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Kuusikymmentä wuotta on nyt kulunut siitä ajasta, kuitr 

Frantsilan senaikuinen kappaiainen, majisteri Cbrist- 

frid Ganander, toimitti kak-)uksensa Suomalaisista 
Arwoituksista präntätyksi scuraawalla esipuheella 3); 

Että Suomaiaifet Arwoitukset eli tapaukset nyt u- 
losannetaan, se tapahtuu seutaawaistent syitten wuoksi, 

3) Ganaudc-kin Atwoituskirjan nimilehti! ccöeniFmni-; k'önniöin. !n 
"010 me" 1236140 03trob0iniä usitätiööimä :w tritigsimä, (ju-2 
intin; confäbuintioniös "espertijmin könni nimiki, mi äcuömium 

iingönium "juinnijin moi-2 wturum llotbvinm; 501781163 pro 

jnimuint" 

Snomalaiset atwotntret, Wastantsten kansa. Kootut .Kahdt- 
tan toista Aiastaikaa Cbtistfrid Gananderilta, Pi;ilos.Maq, 

Sjibingiö ori-jt ämigmä: yuocinäm eö-St tinimni, mmlv 
qumbsujws, möriäic; bijntin; "65991-6 trijins. IIm: cjni mdii-6"; 

mm posse-ut, äb illcs sunt inturempti. Sölsit nini:m iiiuä 

06ciijniö, Immirwm 6539 äiosnö. 

Iinc ämiFmä tibi coni,jööinnäum röiimjuö; 630 §pitingsm 

pkinötiti, "1"11 0öciij)u5 esto. Bräsmuö. 

Wasasa, Mändattv Geotg Wilhelm Londicerildä;;," 
Ainoastansa kirjoituslaatua aiomma Ganandetin esipubeessa 

wiikiin kotjaella, sanat järämmä sillensci. Suktimiin (——) pannut 
aunit-stoi !viittaamat jälkeenpain tehtäwiin lisäyksiin ja muihin muis- 
tntuk iin,
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Ensint arwoitusten iän ja wanhuuden wuoksi: ne 
owat jo Wanhassa Testamentissä olleet tawalliset; ja 
edespantiin pidoissa ja muissa tiloissa wastattaa; Tno- 
marein kirjan 14 luwussa, w, 12–—15, luetaan, kuinka se 
sankari Simsoni edespani Phiiisteaiaisille tämän tapauk- 
sen: ruoka läksi syömäristä ja makeus wäke- 
wästä 3); Ne wanhat Göthit, meidän esiisämme 1;;) 
tässä waltakunnassa"koetteiiwat arwoituksilla toinen tois- 
tansa, kuinka tarkka peränajatus, hywä äiy ja taito itse- 
kullakin oli, niinkun wanhat ikuiset sadut sen näyttäwät. 
Ei ainoastansa wäiinsä pidoissa ja juomingeissa, ja 
muutoin aamu- ja ehtoopuhteilla arwoituksia arwoitcitiin, 
mutta myös, koska yikä eli nuori mies tuli tytärtä pyy- 

tämään, niin hänen eteensä asetettiin kolme eli usiampi 
arwoitus, koetella niillä hänen tajuansa, ja jvs hän ne 
"osasi wastata ja seiittää, niin hän sai tyttären, mutta 
muutoin ei, waan luettiin typeräksi ja kelwottomaksi (1), 

Samoin nähdään Jothein 0), meidän esi-isäimme Suo- 

maiaisista ja Ruotsaiaisista saduista, että kolme eii yh- 

n) Tässä ehkä sopinee mainita, mitä Gananderi jälteenpäin kirjassan- 
sa muistuttaa armoituksensa 149 (tässä kokouksessa 730) alia, sen 

jo wanhoilla olleen ja kuuluneen näin: 
aIn tie-nyis ndiiö bin 72:10:" quin-juts, eätejiin, 

(4110:1 ennin; preäo,guoä mm cäyio,mjbj sarnon; Joka 
Suomeksi iäättynä olisi: 

.simmnenen pentuni kanssa ma metsästän salomaista, 
Heitän pois mitä saan, tnon sen kotihin mitä en saa. 

5) Wanhat "Götbit" e!i Kyötit, Kyöttiiäiset, eiwät ole Sno- 
men waan Rnotsin kansan esi-isiä" " 

Toimittajan muistutns; 

e) Arwattawasti sama tatun-omainen kansa, iota wanhoissa rimois- 
samme nimitetään milloin junteiksi, juuttaiksi eli juuttilai-
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dcksänt arwoitusta laskettiin kuoleman ansanneille wangeil- 
le, jotka oliwat henkensä rikkoneet, ja jos he osasiwat ne 
wastata, niin he henkensä säilyttiwät (2), 

Sitälikin niin erinomattainnäistä Suomalaisista ar- 
woituksista tutaan Suomen kansan sywä perään-ajatus 

ja hywä äly, että somaisiin wertauksiin, jotka luonnon 

tunnosta otetut owat" sisälle kietoa ja peittää asiat. Ja 

nähdään näistä armoituksista, että Suomen wäki ajatte- 
lee ja kuwailee niin tarkasti kuin suinkin joku muu kansa 

maan päällä, eikä heidän ajunsa ole muita halwempi(3), 
Wielä niin näistä arwoituksista opitaan Suomen 

kielen runsaus ja soweliaisuus kaikenlaisia asioita ulostoi- 
mittaa; Näissä, niinkun myös runoissa ja Siiointalaisis- 
sa sananlaskuissa, on Suomen kieli wanhassa "puhtaudes- 
saan säilynyt (4), 

Edespäin niin nämät armoitukset siinä tarkoituksessa 
ulosannetaan, ettänekin, jotka on hitaammat älyämään, 
ja kehnot kirjamiehet ja huonot lukijat, erinomattain lap- 

siwäestä ja nuotista, tulisiwat haukutelluksi ja yllytetyksi 
wähintänsäkin näitä haluisemmasti lukemaan, niinkun lys- 

tin wuoksi ja huwiksi, ja niin huomaitsematta oppisiwat 
kirjaa lukemaan, 

Wihdoint niin lukija taitaa hawaita, että monta ar- 
moitusta on yhdenkaltaiset, mutta wähä toisilla sanoilla; 
Ja minä olen aistannut näitä kootessani, että ne muiit- 

telewat maanpaikkain puheenparren jälkeen, jonka tähden 

siksi, milloin hiisiksi, hiiden wäeksi, hiitolaisiksi j- n. e., 

ja jonka muutamat oppineet ehka peiustuksetta oivat iuulleet Suo- 

malaisten esi-isiksi; katso: Finlcmd och det; inwänare —— ——:— as 
A. J. Arwidsson S- 165-168- 

Toim. muist;
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minä ne olen waikka yhdet ja samat ylöskeetonut; -jota 
ei lukija "taida pahaksua (5), Monta arwoitntsta kuukuu 

rumalta ja riwolta, mtttta ei merkitse niin pahaa, Usiam- 
mat niistä oken peräti ulosjättäntyt (6); ja se on !iskot- 
tawa, että monta muuta arwoitusta wielä meidän maas"- 

samme on, joita ent ole tainnut tawoittaa, Kootkoot ja 
lisätkööt muut toiste ne, kun jäljillä löytää taitaan (7); 
On kuitenkin meillä Suomalaisilla nyt tässä koossansiam- 
mat arwoitntkset, kun yhdelläkääin toisella kansalla, esimer- 

kiksi Ruotsakaisilla, joista muntamia kymmenkinnitia on 
pränttiin tullut ja ulosannetut (8); 

Koska he ja muut kansat owat; armoituksiaan säikyt- 
täneet ja arwossa pitäneet, miksikäs ei Suomaiaiset ar- 
woitukset olisi sitä ansainneet, että ne tallella pidettäisiin 
ja eiwät jäisi ikuiseen unhohdnkseen ja mies mieheltä ul- 

komuistilla ailehtimaan- Ei ne oke halwemmat sentähden, 

että ne kamalaita kuuluwat, waan juuri siintä asian- 

haarassa ne synkänt itäisen maan pnheenpartta lähesty- 

wät; 
Wiimeiseksi, niin waari otetaan, että nuori wäki, 

pojat ja tyttäret, wielä nytkin meidän maakunnassannine 

toinen toistansa näillä arwoituksilla koettelemat" Se Iue- 

taan häpiäksi, jos ei toinen saata wastata kolme edes- 
pantua arwoitntsta, ja näyttäwät he silloin toinen toisen- 

sa häpiäpihaan, ja tietäwät wähät iapsetkint wiekä tänä- 
päiwänä sanoa toisilleen, jos ei hän (kumppali) tiedä 
wastata kolmea armoitusta: "hyis , hyis Hywökään! 
Hywökän koirat haukkumaan, mee'pä tyttö katsomaan, 
mikä sieltä tulee" —— "Tukeepa hänestä yksi tyttö repale, 
ryysyissä rääsyissä, hiiri" hewosena, kapusta korjana, se 

on rekenä, j; n, e." (9); " 
Hywökäon wissiin aina pakanain ajasta jok-n
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paikka, jossa häwetään, niinknn metsä on Tapiota, 
Mehtola, ja niin monta munta 3); 

Jos nämät armoitukset halulla wastaan otetaan 
maanmiehiltä, niin tästäedes Suomalaiset sanalaskut pian 
minulta nlosanntetaanly, Niitä minä olen lisännytmyös 
kahdeksantoista ajastaikaa, Elä hywin, rakas lukija! 

Frantsilasta s, 1 p" Huh- Toiwottaa sinun maanmiehesi, 
tiinussa wuonna 1783, Christfrid Gantander; 

Philos.Mag, 

  

. 

3) Tästa paitasta eli paitannimestä meillci ei ole sen parempata tie- 
toa, waan sitci sanotaan myös Hywelatsi ja tawallisemmasti 
Hymyliiksi; ' T. m; 

b) Sanalaskut eiwät näytci Gananderilta ulosannetuiksi tnlleen, 
katso Åbo Stifts Herdaminne, jälkim. osa, f- 176; —— 
Muuten rakasti han suuresti ja kartutti paljon kotimaan suoma- 

laista kirjallisuutta aitoiltansa, joka on hanelle sira suuremmaksi 
ansioksi luettawa, mitä !pahemmin niina aikoina oli tapana suomen 

kielestä ja kiriallisnudesta mit-isin huolia; Siitci palamasta ratkau- 

destansa, moninaisten kirjainkin toimittamalla osotetusta, hcintä 

useinkin muistelemma yhdessa Turun senaikuisen mainion professo; 

rin Porthaanin kanssa, josta syystä myös Juteini munta-massa 
runossansa lausuu heistci molemmista yhdessa sanoen: "pois on 

mennyt Porthaanimme, kadonnut Ganandel"i1nine". —– Syntynyt 

w. 1741 Haapajcitwen kappelissa, .Kalajoen pitajätci lvohjanmaalla, 

!vihittiin Gananderi w; 1763 papiksi, ja ylettiin kolme wuotta 

jälkeen philosophian majisteriksi. Loppuikansä eli15 ajastaikaa kap- 
palaisena Frantsilassa, joka on Siikajoen pitäiata,eikä erittain kau- 

kana syntymäpaikastansa Haapajcinvestä, Poislcihtönsä tatilta ta- 

pahtui 49 wuoden tässä w, 1790. Toimittamista kirjoistansa ni- 

mitamma tässä ainoastansa: tiuhempia ulosioalitnita satu- 

ja; elainden tautikirja; maanmiehen buone- ja koti- 

apteki; niintbojogin !sanni-:2; Suomalainen ja Ruotsa- 

lainen sanakirja, jota jalkimäista ei kuitenkaan saanut räntä- 

tytsi; Tciydellisemmein tiedon Gananderin kirjoituksista antaa C.
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Lis 'yksiä edelliseen esipuheesen ja muita 

muistutuksia, 

1. Siitä tawasta, että kosijoille asetettiin arwoituk- 

sia wastattawaksi, mainitsee myös 59:säs wirsi Kantelet- 
karen 3:mannessa osassa, sswnilla 221-227, waikka muu- 
ten armoitukset silloinkin kyllä taittiin pitää enemmin las- 
ten leikkinä, ja esi-isillämme olla tapana määrätä neiden 

anojille kolme'tinki- eli urakkatyötä, niinkun wähintäkin 

Wäinämöiselle, Lemminkäiselle. ja Jlmariselle Pohjolassa 
määrättiin; " 

2" Muiden kansain arwoituksista puheen ollen emme 
saa mainitsematta jättää, että Snomen kansa niin arwoi- 
tuksissaan," kuin waitbanaikuisissa runoelmissaan ja muissa 
tarinoissa on likempänä Wenäjän, kuin Ruotsin kansaa- 
Wiron kansa, eteläpuolen Suomen merta asuwa, haastaa 
melkein ybtä kieltä Suomalaisten kanssa, ja on silläkin 
lauluja, sanalaskuja, arwoituksia ja muita tarinoita, jotka 

niin wähän erouwat niistä meillä tawallisista, että mel- 
kein taittaisiin yksiin kokouksiin ottaa. Ja olemmakin tä- 

män kirjan lopulla toisintojen jälkeen panneet meille tutut 

N; Keckmannin Förteckning ?: härtills wetterligent tryck- 
te Fintska skrifter, kun myöskin edellä mainittu Herdamin- 

ne, jossa kuitenkin on nimittämättä jäänyt Gananderilta toimi- 
tettu "Rntno-Kitja, joka sisällänsä pitää 1 K. Salomonin .Korkia 
Weisun. 2 K" Dawkdin 96:dennen ja 100 Psalmit. 3 Hjobin 

Kirjau 3:mas ja 7:mäs Luku j. n, e. Wasasa 1786"; eikä ni- 
mirä Keckmannikaan, että Gananderi on sen toimittanut. 

T" m,
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wirolaiset arwoitukset, jonka "moni lukija, jolla ei ole ti- 
laisuutta Wiron kieltä muissa kirjoissa nähdä, mahtaa 
hywäksensä ottaa, eikä muutkaan siitä meille pahaksua 3), 
Jälkeen löytywillä numeroilla on osotettu, mitkä kirjan 
suomalaisista armoituksista niille wastaawat, ja niillen, 
joilla ei ole wastaawata suomalaista ollut, on wastaus 
erittäint pantu, 

3; Muutamat arwoitukset kyllä owat sywemmästi 
mietityt, toisissa koetaan wastaajata sanain kaksimielisyy- 
dellä eeehdyttää (313) ja muutamissa haetulla tuhmuu- 

della, s, t, s, arwoitus on laitettu sille kannalle, että pet- 
täisi wastaajan juuri sentähden, kun ei luullut kenenkään 

niin tuhmasti eli yksinkertaisesti kysyneen (350, 862), 
Muuteu totta haastaen, niin moni näistä arwoituksista 
tuskin lienee räntin weroinen, ja olisi kaipuutta tainnut 
pois jäädä, ellei kokouksen noudettawa täydellisyys olisi 
waatinut niitäkin ottamaan, 

4 Sanalaskut owat ei kauwan sitte ulostulleet siinä 
täydellisyydessä, johon näihin asti owat koottuna, Myös 
runoista ja lauluista on saatu erityis a kirjoja räntätyksi 

Aintoasti loihturunot, kun myöskin talonpoikais lta teh- 

dyt nykyisemmät runot ja laulut, ja wanhain 
sekä nykyisempäin aikain sadut ja tarinat odottawat 

wielä korjuuta ja ränttiä; Jos saataisiin wielä nekin 
ulosannetuiksi, niin jo wähin alkaisi olla'kin lukemista sille, 
joka haluaisi kirjoista oppia Suomen kieltä rahwaan pu- 
heen mukaan; 

5, Edellä luettawaan Gananderin toiwotukseen on 
meillä sitä suurempi syy, mitä moninkertaisempi arwoi- 

a) Ne owat otetut kirjoista: Hntpels Ebstnische Sprachlehre, 
2:te Aufl" ja Rosenplänters Beytrcige ...3"ja 6 wihto-
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tusten lukn tässä kirjassa on hänen armoitustensa riuttal- 
la; Ganandeein kokouksessa löytyy kaikkinaan 337, tässä 
1679 arwoitusta, s, o, lähes wiisi sen wertaa, Niiden 
seassa tawataankint usiampia, jotka waan sanoissa, ei mie- 
lessä, poikkeawat toisistaan: katso esimerkiksi niitä, jotka 
alkawat sanoilla jänis, jänkkö, kaksi, lyhyt. Cräät 
toiset taas munttelewat ainoastansa sanain järjestyksessä, 
esimerkiksi: Aunikki" ammoo, Juonikki joiknn —— 
—— —, jonka toiset sanowat: Juonikki joikuu, Au- 

nikki ammoo —– – ——–— Sitä huolellisemmasti olemma 
sillä tawoin eroawaiset erinumeroihin ottancet, jos eroitus 
koski alkusanoihin, waikk'emme siinä siassa ole koko arwoi- 
tusta täysillä sanoillansa kirjoittaneet, kun yhteen paik- 
kaan, johon toisista olemma wiittoneet; katso esimerkiksi 

alkawia sanoilla ken, kejlä, kestä, kitka, mikä, 

millä, mistä, kummanko, paljoko, minkä en- 

nen, kuinka paljon, Emmekä epäile siitä, että ar- 

woitusten lukn olisi wähennyt kyllä kolmannella osalla 
poisheitettyä kaikki semmoiset toissanaiset, Mutta siitä ei 
olisi ollut mitään woittoa, kun ne täydellisyyden wuoksi 

kuitenkin olisiwattäytyneet toisintoihin otettaa, waan se 

siitä oIisi ollut haittaa, että moni tässä kokouksessa ei olisi 

löytänyt jolkakulla eritawalla kuultua arwoitustansa, jos 

ei juuri olisi tiennyt toisinnoista etsiä; 

Siitä olemma kyllä kahda'päin miettineet, mihin jär- 

jestykseen näitä arwoituksia olisi sopiwammasti pitänyt 

toimittaa, aapilliseenko wai aineelliseen, Edelli- 

sessä oli se wastuksena, että yksiaineelliset armoitukset oli- 

siwat tnlleet hajalle, jälkiuiäisessä se, että monta arwoi- 

tusta olisi pitänyt kertoa wälistä wiiteen kuuteen eli wie- 

läkin usiampaan paikkaan, kun nimittäin koski niin mo- 

neen eriaineescn, Wiimein kilitentin katsoimma parem-
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maksi wakita aapillisen järjestystaadun, ja samassa pää- 
timmä kirjan lopulla toimittaa jonkunkaisent aiuehiston, 

niin muiden lukijain, kuin erittäinkin niiden hywäksi, joii- 

Ien aineellinten järjestys okisi ehkä enemmin mieltä myö- 
tent; Joka ainehisto pikaisuudessa tehty ei kyllä oke'kaain 
täydelliinen, mutta kuitenkin parempi, kun jos sitä ei ollcn- 
kaan löytyisi, Wailliniainien on se siiuäkin kohdassa, että 

kuu yhdestä arwoituksesta monasti'kin olisi saannt usiam- 

pia aineita, niiu siiheu emme kuitenkaan ole ottaneetkun 

yhden pääaineen, 
6, Riwosaniaisten arwoitusten poisheittämisestä o- 

lemma tässä kokouksessa tarkan huolen pitäneet, Jos kui- 

tenkin johonkuhun arwoitukseent näyttäisi sopiwan riwosa- 

nainen wastaus, niin on riwosantaisuus lukijan eli tulijan 
omassa luukossa ja miekiwallassa, ei arwoituksissa, jotka 

kaikki owat semmoisia, ettei niille tarwitse kun siistisanais-/ 

ta wastausta miettiä, Muuten kyllä löytyy wastausten 
seassa semmoisia, jotka mietestämme owat wähemmin so- 

piwia, taikka eiwät oikein sekwitä arwoitustansa, waikka 

meidän ne ont pitänyt wastauksiksi pauna, missä emme 

ole sopiwampia kuulleet, 

" Muutamat atwoitukset, joille Gananderi on sian ko- 
kouksessansa antanut, owat niin typeriä mielestämme, että 

olemma neterrassaan poisheittäneet, 3) emmekä usko 

3) Niin esimerkiksi Ganainderin kokouksessa 47:mäs armoitus: "Min- 
kätähden Ruottis pannaan kahdet kyntteiin sarat attuun kans knin 

joku suokee? Wast. Sentähden ettei saa sormia pois ha- 

"kata". —"—–52 "Minkata'hden herneet toisiansa hakoo padas? Wast, 

Ett on wähän, ja pata lujasti kiehuu niin ori huutaa; 

taatia minä olen; toinen misa sina olet';" —— 53 "Kuin- 
ta eli millä Drenai Hamm woitti huhdan pirulta? Wast; Sen- 

tähden, että hän ajo ammattiinsa hul)dalle"- –54 Min-
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kcntenkään niitä kaipaaman ja meitä niiden poislykkää- 

mästä moittiwan, sillä wähäpätöisicå arwoituksia on kyllint 
ilman niitäkin jäljillä, ja joku raja piti kuitenkin wähä- 

pätöisten ja peräti miekiwajaistent wälillä ase- 
tettaman. 

7, Nytkin wielä kootkoot ja lisätkööt muut toiste ne 
arwoitukset, mitä Suomen kansassa jäijillä löytään" Tä- 
hän kokoukseen owat Jnarin kappalainen, nimi-kirkoherra 

Joseph Dnrktnanni, Siuntiont kirkkoherran apuiainen, 
Joh- Fr, Kajaani, ja Muoniont kirkoherran sianent 
Jak, Fr; Litjebkadi arwoituksia lähettäneet, joka kii- 
tollisuudella mainitaan; Myös on Suomen kirjallisuuden 
seuralta saatu ne armoitukset, jotka sillen on tullnt lahjoi- 
tetuksi Ruotsfn kuuttikaan" kirjastohoitajalta, majisteri A" 

J. Arwidsso nitta ja La'ppajärwen kirkkoherralta, ni- 

miprowasti J; Fekitntanttilta,ia ne läänin lääkäriktä 
Jywäskykässä, tohtori Wolm- Kilpiseltä kootut ar- 
woitukset, jotka tuettiin Sanansaattajassa Wiipurista, w, 
1836, N:roissa 14, 15, 16, 21, 25, owat samasta tähän 
kokoukseen tulleet, Syy siihen, että niin monelta kokoo- 

jalta ei oke wielä enemminkin arwoituksia syntynyt, on 

osiksi sekin, että eri kokoojat, tietämättömät toistensa ko- 
konksista, owat monasti yksiä arwoitnksia, kun toisetkin 

keränneet- Arwidssonin ja Kilpisen kokoekmat owat Sa- 
wosta, Durkmantnin, Fellmannin ja itsensä Ganande- 
rintin Pohjanmaalta ja ainta Lapinkin rajoilta, 
Kajaanin ja Likjebkadint Kajaanin läänistä, edellä 
nimitetyn myös Wenäjän Karjalasta, josta, niinkun myös 
Kajaanin läänistä ja Suomen Karjalasta itsekin olen ar- 

kätähden käti elättäjänsci syö? Wast. Sentähden että" han 
luuloo elättäjäusä panneen hänen werta svlkemaänin



Jclll 

moituksia kerännyt, Hämeen, uudenmaan, Turunpuoien, 
Satakunnan ja Wiipnrin tienonkin armoitukset mielä 
odottawat marsmaista ketääjätänsä; 

8. "nijinm IFiinI" nickel-11"; (jumi in öwiis I-Itteinrijs, 

(ju-"se inöcribuutur: Kongl. Historie och Antiqvitets-Acade- 
miens Handliingar, 7:de Del, pag, 283, !öejmonjinin zu" 
6886 vaSuutuj- övqumnis-I; guämiiö ööscbjllni; katk-"21:85- 

Iibrö Suo biinzuse kinnien-, braiis institutio Iwwinäto; .4- 

bm-r: attika illllllIl-IF 8:0 ju pagina 1)" baec jäm eom- 
wömm-ni" 0. 4. 00ttjuucj, biss-2:4. (16 !'toinjchiiin kaunj" 

ch, Vjisäjixy DIVOOORIUII; 933. 72; s, o, Suömeksi tuk- 

kittu: muuan Ruotsalainen on hotaisnnt kirjoittaa Suo- 
Inein kansalla ei ollenkaan arwoituksia nieman, waikka niis- 

tä jo aikoja häntä ennen oli"mnntamassa kirjassakin mai- 
uittu, 

9" Armoituksille rumetessa ntaaratään jo edeltäpäin 
kuinka monelta wastaamatta jäämältä armoituksesta pitää 

Hymylään lähteä; Tawallinen määrä on toime ar- 
moitusta, waikka kuitenkin muutamat ei ota, kun kuudetta 
Hymylään Iähteäksensä, Kun sitte alkaa määrätty luku 
!vastaamatta jäädä, niin joukosta jo yksi ja toinenkin 

pisteIee: "aha, joko aikaa silmät Hymylään päin kään- 
tyäi" Sitte suostutun määrän täyteen tuittia rupeaa 
armoittaja mastaajata matkatie laittamaan, Niin jos ne 
wastaamatta jääneet armoitukset olisiwat olleet esimerkiksi 
ne tässä kirjassa numeroilla 421, 659, 1091 merkityt, fa- 
noo armoittaja: 

"Hyys, hyys Hymyiään! kun et sitäkään tiennyt, 
mikä kolmijalkanen paikaltaan p"yörii"; 

"Hyys, hyys Hyniyiään! kun et sitäkään tiennyt, 
mikä maalia kaatuu, wedessä seisoo",
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"Hyyö; hny Hymylään! kun et sitäkc'iän tiennyt, 
mikä pikku lintu liinahänttä läpi seintänt tente- 
lec"; 

Sitte kertoo hän itse cli joki: wirren seurasta wielä 
kerran: "hyys, hyys Hymylään! hiiri sulle hewoseksi, 
kissantsntölet siiitsiksi, koiransuolet päitsiksi, sontalapio reek- 
si, kapusta koriaksi, huhmar lakiksi, petkel piiskaksi, ko- 

:ento ruoskaksi"") 
Kehnto wastcmja ntiillä eki muilla mukaisilla sanoilla 

Hymykääntb) lähetetty lähtee sitte ukos seurasta, ja Hy- 
myliintä Iä-hentcwinäänt, kun koira siellä rupeaa haukkumaan, 

käskce hymyläin ifäniä saapuilla okewata lasta eIi palko!- 
lista katsomaan sanoon: "käyppä Kitti katsomaan, mitä 
halli hankkim, kuppakorwa quputtelee”', 

Kitti katsomasta tukku-1 lausntu: "tuom hcilli hauk-" 
kuu, luppakorwa kuuputtckce, tulee tuolta muuan poika 
tolwana (tuiee kuokka mnuan tyttö repale), Wirstaiam- 

min wierellä, Rapakcimmiin laiteviin, ryysyihintsä kyykisty- 
nyt, likoihinsa liikistynyt, räkihinsä rääkiötynyt, hiiri he- 
wosenta, kissansuolet suitsinta, koiransnoket päitsintä, sonta- 

kapio rckcnä, kapusta korjana, huhmar lakkina, petkcl piis- 
kana, korento rntoskanta — Jo ntyt ajoi kujalle —— Jo nyt 
on weräjällä —— Jo on pihalla –— Jo astun reestä ja 
tukee porstuahan"- 

Jfänttä kuultua jo porstuahan tulleen käskee kaskea 

häntä sisälle, 

5) Tämä vavlcin-matka-loin muutteIehtaa eripnikoilla, waan kuirin- 
kin caiinisi olla joutu-vata työrci, sen toisinnoilla riik-i alkulausetta 

1;) Nciyttää kun wanhaan aikaan jokn osa seurasia olisi etinnvk ja te- 

kevnnvc Hymyicini taloksi eli paikaksi"
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Emänttä parahillaan keipiä mmiint lnodessaan säikäh- 
tää sisääntukijata, ondonnäköistä wierasta niin, että pn- 
dottaa "Ieipänsä lieteen, lapionsa lattialle", ja wanha 
akka uunin sopessa welliä syöden hyppää hädissäänt hal- 
koorsille (päretorsille) ja kaataa wetelän wellinsä wieraan 
sikmille, 

Woi, woi, walittaa tämä, –– kun tnli sitmäni likai- 
seksi, missä saisin pestä?" 

Siihen wastaman häntelle: "pese tuolla wirstakoo- 
rissaI" 

Sen tehnyt oiewinaan kysyy: "joko nyt olen puh- 
das?" 

Siihen wastataan: "ohoh, ei sinnepäintkään; mene 
nndelleen ja pese tntolla terwapnolikossaI" 

Senkin tehtyä kysyy: "joko nyt wälttäisi?" ja sii- 
hen wastataan: "jo nyt wähän wäittänee", 

Sitte pyyhettä kysyen neuotaan häntä pyyhkiymään 
ensin ruumenhinkakossa, ja siitä ei apna ollen, toisen ker- 
ran höyhenpuolikossa; taikka käskee isäntä Kitin noutaa 
hänelle wanhan nokisen koiranhänntänt kodan orrelta pyyh- 
keeksi, 

Nyt kysytään mitä hänclle knlnn? Wieras wastaa 
ei kunluwan erittäin mitään, ainoasti kokmella (eli kun- 

" della) arwoituksella woitetun olewansa, joihin läksi was- 
tansta etsimään, sanoen: "jo oken paijon kulkenunna, ky- 
sellyt kykiä myöten, pitkin teitä tiedustellnt, enkö saisi 

wastausta" 

Hymylässä käsketäänt sanoa mitkä arwoitukset ne oli- 
wat, joita ei tiennyt,
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"Kysyttiin minulta ensiksi, mikä kokmijalkainen 
paikattansa pyörii; en tiennyt sitä", 

"Woi, woi sinnasi, kun sitä et tiennyt; rukki han 

se on", 

"Sitte kysyttiin minutta, mitä maaila kaatuu, 
wedessä seisoo; jota myös en tiennyt". 

"Woi, woi sintuasi, kuin et sitäkään tiennyt werkko 
han se on"- 

"Wielä minulta kysyttiin, mikä pikku lintu liina- 
häntä läpi seinän lentekee, ja se oli kolmas, jota 
en woinntut arwata", 

"Woi, woi sinuasi, kun et toki sitäkään arwantnut; 

neula han se on"; ; 
" 

"Sntntri kiitos neuwomastanne, waan olis! minun wa- 
häsen näkkäkin; saisinko mitä syödäkseni", 

Olis tuolla kodan orrella wanha kissanhäntä, hiiret 

hiukan kakunneet,siin' on sinulla syödäksesi, tadetwettä tan- 

hntalla, siin' on "juomista sinnlle"; 

Wiikomman tällä mattalla wiiwyttyänsä jo alkaa 

yks! ja toinenkin arwoitussenrasta wirkellä: "mikäpäs 

meidän Hymykän wieraalla, kun jo ei ala takasin kuu- 

lua"', Wiimen pakattuansa asettautui: owisoppeen, jossa 

seisoessaan hänektä kysytään, mitä Hymylässä kuuluu, jo- 

hon pistää wastaukseksi mitä milloinkin johtnu mieleen, 

U.sein senraawankin lorun: 

Kuulin kummat, näin imehet, 
Hymylässä käydessäni: 
Orawa ahoja kynti, 

Hepo hännin puuhun jnoksi,
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Hirsi weti, härkä notkui 
Reki kesti, tie hajosi; 
Kirwehellä keitettihin, 
Kattilalla leikattihin, 
Lammas lattian lakasi, 

Piiat pahnassa makasi, 
Lehmät leipoi taikinata, 

Porsahat pani okutta, 
Akat ammoi kptkyessä, 
Emännät sikana röhki j, n, e, 2). " 

Taikka kertoo hän matkastaan toiseen tapaan sanoen: 
"syötettiin minua siellä ja juotettiin, minun yhä nälkä. 
Wielä lähteissäni annettiin piirainen; otin käteeni, kah 
kädessä ei mitään, panin suuhuni, suussa tyhjä, Ia an-" 
nettiin minulie sininen takki ja wertainen lakki, jäinen he- 
wonen ja nauriinen satula ja hernehinen ruoska, Jstnin 
minä hewoselle ja ratsastin, ratsastin, Lintntnen laukoi 
tien wieressä: sininen takki, sininen takki, minulle 
kittiini: sinun ei takki, sintin ei takki; Minä otin 
takin ja ripustin oksalle, Sitte ratsastin, ratsastin, tin- 
tunentauloi: werasta lakki, werasta lakki, minun 
korwiini tuntui: warastuskakki, warastnskakki. 
Otin minä lakin ja nakkasin metsään; Wielä ratsastin, 
ratsastin, jo näjin, riihi palaa. Minä seisotin hewosenti, 
menin riihtä sammuttamaan; Hewonen sillä aikaa suli, 
Otin sitte satulan okalleni ja ruoskan wyönt alle, astuin, 
astuin, näjin kaksi sikaa tappelemassa, Minä niitä sa- 
tukallani lyödä koihasin, siat söiwät koko satutan, Siitä 

  

5) Katso: Kanteletar, 1 osa, simuilta 184"-"188-
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läksint matkaani, astuin, astuin, jo näjin kaksi kukkoa tap- 

pelemassa; Minä ruoskalla lyödä sutkasin, he minulta 
ruoskan föiwät" Siitä sitte tulin kotia ja niin nyt oken 
tässä"; — 

Sitte taikka jo ennen matkakertoelmataan kysytään 
Hymylästä tulleelta, joko nyt tietäisi ne wastaamatta 
jääneet armoitukset, joihin sitte sanoo !vastaukset ja pää- 
see sillä itse toissa, jos taitaa, Hympläänt laittamaan, 

Kajaam'sta 13 päiwä Joulukuuta 1843, 

Mins Mönnrot;
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26 

3- 

Aamun neljällä, päiwän kabdella,illant kormella ja- 
lalla? 

Aidan rakoon mahtuu pieneen, pirttiin ei suureen- 
kaan? 

Aidcin raosta katsowainten, kiwen pääktä kiiktäwäi- 
nen? 

Aistikki ammoo, Toistikki toiwoo, keskellä linnaa, 
parasta paikkaa? 

Aitta alla, mies päällä, siinä kyödä kakkuttaa? 

Ai'tin alla, myIIy päällä, tihku wiira myryn päällä, 
tihku wiidassa orawa? 

Aitta kulkee, mies sisäösä? 

1 meknen, joka lasna konttaa ja wanhan-? pktää sauwan kolrfmn- 
kena jalkana. 2 uittopuu; salko, jolla talwiinuottua jään alatse knije- 
teraan "mannosta toiseen "— käärme; 3 aJywätäbkä, bkäärme. 4 
Pappi messuaa ia sainrnaa kkrkossa- 5" Huoneen sakwc:ja nufkalla "- 

tväkkärä, tuuinmvllv. 6 Jhmisellx; warsa, smt, hkukset ja ela'wcii vääs- 

sä; 7 Lainm; altis; baaksi; vurss; mene.
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8; Aitta liikkuu, mies tuutii sisässä? 

9, Aittanten mäellä, owetontntä, ikkunatta? 

10, Akan rätsintä aidalla täitä täytehent pakattu? 

11, Akka ahollä, olkikUpu perässä? 

12, Akka aittaan menee, kasinpää on kaintakossa? 

13, Akka alla, ukko päällä, tenivalastunen wäkissä? 

14. Akka kaksihmntpabinien, kesän syö takwen makaa? 

15, Akka loukossa, näppi perässä? 

16, Akka koukossa, fata hammasta suussa, puree, eikä 
nicle? 

17; Akka loukossa, sata silmää päässä? 

18, Akka syten pituinen, kädet kahden sykeiset, kiwikoniti 
"sekjässäös 

19, Akka wanha, waippa musta, kiertää tuken ke- 
ralla? 

20, Akkuyasin . . . 

21; Akas ja ykös , ; , 

22, Akaspäin täynnä, plöspäin tyhjänä? 

  

8 Oeawanvesä ja orcnva. 9 Muna. 10 Hämähäkinwerkko; lu- 
kinwerkko, ja kärpäsec —– Tainmö ja rähdet. 11 Ncinris kaswaissaan, 

lanttu, räätikkä, jmniska, sfnikka. 12 Akalla kainalossa kirnu, pyöh- 

din, !vakka eli munta senkaksi-n, 13 Nntotiobirkel: ja sykkeet !välfssä2 
14 Kaksfbamvainen aura; sahrat; 15 Ointtvnnvii; taaripnolikko. 1.6 
Karttn; häkilä, riiwinranttu- 17 Seuka; 18 Patsas, orret ja kiuwas 

eli muuri. 19 Syksy; vö; koska ruwetaan tulella walwomaan; 20 

Katso: Jkkunasta. , . 21 Katso: Ylöö ja alas"- 22 Lakki; hat; 
tn-
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23. Akaston mies, waatteet sisässä? 

24, Alimainen ähkää, päälimäinten löyhkää? 

"25, Alla aartehet makasi, päällä peiposet pemasi? 

26, Alla ankelit asuwat, päällä peiposet pesiwät? 

27. Alla niawant naputtaa, päällä pokwent poputtaa, mis- 
sä musta, siihent pistä? 

28. Alla panee sjis, sjis, päällä panee hos, bos? 

29, Alla sanoo his, his, päällä sanoo hoh, hoh? 

30. Aktani syötiin, pääktäni syötiin, itse söint ja itseäni 
syöttin? 

"31, Alti :vedessa makaa, ei koskaan märkäne? 

(32, Ammoo kun wasa, määkii kun lammas? 

33, Ampui baapanant mäeltä, wesitetren wempeleeltä, 
suuton söi, käsitönt otti? 

34" Anna mullen aittaasi, lainaa mullen kaukkuasi; en 
keskeltä pyydä'käntä, irman reunasta reputan? 

35; Anopin silmä tnwassa? 

  

23 Kynttilä. 24 Kvlpijc! ja waste,wihtm 25 Laiwaesatawaratalla 
ja tväki päällä —" Hamppu- eli liinamaa ja linntut —— Hamppu- eli liinaliko. 
26 Hamppu-, liina-, ell pellawamaa ja ssemenkodat kaswoin päissä, 
27 Tntppi wydllä. 28, 29 Sainnassa" lyödään lövloä kiutaalle ja kyl- 
wetäcin lauteella, 30 Akka söi puun juurella lastansa tmettäissä, 
alla söt sammakko tuovaa juurien kolossa ja päällä ora-va käpviä" 3! 
.sielt —— kiwi — jää kolmassa meressä, 32 Sammakko. 33 Miiwci 
sulatti lumitykyn puunlvngykseltä elt oksalta, ja maa otti wastaan, 
34 Pvptää puurowatia svödäksensä; anoo huttua joabista. 35 As- 
kuna. .



36,- Arkknt alla, mylly päällä, myllyn päällä kilkuttaja, 
korpi päällä kilkuttajan, orawia oksat täynnä? 

37, Aunikki ammuu, Juoniikki joukuu, ppbän pclloin pien;- 
tarella? 

36 Jhmisellä watsa, sntu, kieli, tukka ja elämät päässä, 37 Kir- 
konkello "- Pappi ja lukkari kirkossa.
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38; Edelleen jäljelleent käwelee? 

39. Edellä Aatamin syntynyt, mies kotiin tuopi, kumar- 

tekee kun kuningasta? 

40, Edes taas pyöriwä? 

41, Edestakasin astekee? 

42, Edeskiwerä, taaskiwerä, pääktä kiwetä, keskeä ki- 

werä, niiint kiwerä, ettet arwaa'kaan? 

43. Edespäin iktasella, taaspäin aamuselta? 

44. Edestä eränä, keskeä keränä, perästä petkeken te- 

tänä? 

45, Edestä kiwerä, takaa kiwerä; ; ; 

46. Edestä kun kerä, keskeitä kun säkki, perästä kun 
luUdant warsi? 

47, Edestä ora, keskeltä kerä, perästä petkelen terä? 

48; Ei huku wedessä, ei pata tulessa, eikä mahdnt maan-" 
rakoon? 

49. Ei pitkä, ei kyhyt, peräpuolelle paraaksi? 

50; Ei tee tietä mennessänsä- . . 

51; Ei wajo suureen mereen, waan wajoo maanra- 
koon? " 

52. Ei wedessä wajo, eikä heinissä kahaja? 

  

38 Kvntäjä "- Aura — Owi —— Jkkunan lauta – "Kellonkekkin 
39, 40 Käsikiwi. 41 Kvntäjä. 42 vasynlukko. 43 Jkkntnan lauta, 
luukku. 44 Kana-Nauris kas-vaissaan; 45 Katso: Edeskiwetä . . 
46 Kåssa; katti. 47 Katso: 44. 48 Nimi. 49 Paitcr — Kuose- 
lin kanta" 50 Katso: Kun menee, 51 Raswa; öljv. 52 P-iiwä- 
paiste —— Uswa, sumn.
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61, 

62, 

63; 

64; 

Eistä ; , , 

Eläwä alla äyhkää, kuollut päällä löyhkää? 

ETäwä arkku, häinwä hauta, puokikuollni ruu- 
mis? 

Ekäwä hauta, ekäwä ruumis? 

Etäwä pitää puusta, nuora puun nenässä, surma 
nuoran päässä, henki surman suussa, liikkuwa hen- 
gen edessä? 

Elää maaikman akusta maailman loppuun asti, ei 
koskaan wiidettä wiikkoa näe? 

Emonent hywin menee, warsa kahta kauhiammin, 
yhdet suitset kntntkint suussa? 

Enemmänt minä oken tänäpäntä nähnpt kun Ju- 

maka? 

Enikkata, wenikkata, wiukkaa, waukkaa, eurin tentrint 

pohjaa? 

Entkeki kiikkuu keskellä pihaa, tuomarx' ; . , 

Enkelit kaukaa irmassa lentäin, tuomari tonkii tuo- 
resta multaa? 

Ennent on paistanut, nyt eikä toiste, ei sillen sintä 

ikänä? 

  

53 Katso: Edestä . . . 54 Kylptjä ja wasta eli wihta. 55, 56 
Ionas !valaskalan matsassa" 57 Onkija onkiwärkkinensä, !kera ja kaka. 

58 Knn. 59 Rnkin ratas, rnlla ja siima, 60 Nähnvt wertaksenf. 

61 Kvlpywasta -—— Kehkäämknen- 62 Katso: Enkelit laulaa ; ; ; 

63 aSontiaiset, b Skka. 64 Punaksen meten ell Jortaanin wirran poh- 
ja, kun kuiwiwat Jsraelin lasten yki mennessa?



65" 

66, 

67, 

68" 

69, 

70, 

71. 

72- 

'73. 

"74; 

75, 

76; 

—7.." 

Ennenkun einettä spöpi, tuli saasta tupruaa? 

Ennenkö otat . ; ; 

Entnen pojat sotaa käywät, kun isä ilmassa ompi? 

Ennen toista torstakia, tulewata tiistakka, silmint so- 
kiana, käsin rampana, kolmesta kohden konkassa? 

Ennen Unhi nupun, kun kytkyt katkee? 

Ensint haarat, sitte waarat, sitte myllyt, sitte kor- 

wet, sitte korwessa otawat? 

"Ensin nahka nyljetäänt, sitte willat keritään? 

Enänee otettaessa, pienenee pantaessa? 

Esiinkko, takalukko, Ruotsint lukko lattiassa? 

Eskeli kiljuu keskelta peltoa, Tuokari tonkii tuores- 
ta multaa, Paakati paahtaa pajatsimen lehteä? 

Ewerikki reidellinen, wiiri kuuri säärellinen, mintkä 
wiiri tuurittaa, sen cwetitki kuluttaa? 

Ewesti, cwesri, kowasti; kowasti; ewestin jälsi 
tuntuu, koroastin ei tunnu'kana? 

  

65 Pirtin nurii lämpiciä ennen einettci, 66 Katso: Knmman en- 

nen. . . 67 Heincin korret ja suoma eli pieles —— Oljet ja lyhteet eli 

jalalliset —— Lyhteet eli jalalliset ja auma eli kuhilas, kpäs j. n. e. 
Kipunat ja tuli" 68 Jhminen nukkuu. 69 Marja kuiwaa ja warsi on 
wielä terweenä" 70 Jhmlsellä jalat, maha, suu, tutka ja elämät pacis- 
sä. 71 "Kenkä eli saapas riisutaan einsin, sitte sukka; 72 Jklunanlau- 
ta eli luukku —— Kuoppa; hauta; awento —— Welka, 73 Karsina eli 

kellarin owi —— Hautalapio. 74 a Knkko, bSika, cHarl-i; 75 Rukkl 
ja rulla, "76 Reti ia wene,



'77, 

'78- 

79; 

80; 

81- 

82. 

83; 

84; 

85- 

86; 

87; 

880 

89. 

" 8 .- 

Haapa Hallokau mäcllä, koiwu KoIkan kankahalla, 
juurct yhtceu jutaawat, kattoa: ei lähellenkääu? 

Haapa kaswoi Hantsin maalla, koiwu Kolhangin 
mäellä, juuret yhteen juuiwat, eipä latwat laudu'- 
kaan? 

Haapainen halia, koiwuiuen kolia, juuret yhteen juok- 
see, karwat ei tiedä'kääu? 

Hakee, hakee, eikä sois! Iöytäwäusä? 

Hakkaa yöt, hakkaa päiwät, ei konsa kastua saa; 

Halli haukkui kalliolla, luut suusta loahtckiwat? 

Halli mäellä haukkuu, kuut suusta tippuu? 

Halli mäellä mälkyttcli,kalliolla kakkutteli,mies hän- 
" ntästä häristi, saparosta sapsutteIi? 

Halli tynnyristä haukkuu, säkeuct suusta lentää? 

Hanthikki hakulisarwi, siniwilla, wipsfkarwa, ei poji 
polweuaan, sikiä siuä ikäntä? 

Harakka hakisteleksen, pitkäpursto puistekeksen, wuo- 
relle muniaksensa, kalliolle kaataksensa? 

Harakka haristekee, pyrstöääu pyristekeo, luotoon 

muniakseen, muniansa syödäkseeu? 

Heikko hinkalolla? 

  

77, "78, 79 Lehmän eli härjansarwer. 80 Werkonpaikkaaja reskaa; 

81 Seinäkello- 82, 83 Lonkku —— Halonhakkaaja —— Hntonensalwaja. 

84 Kirkonkello — Laukku, 85 Pyssy —— Pappi pöntössä eli saarnas- 

tuolissa; 86 Honka; 87, 88 Piakka; kerähni; leipälapio- 89 Lapsi 

katsoessa in kehdossa, ruutussa, ronussa, liekussa.
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90; Heikuu ja sanoo, eikä sano ennenkun jontun? 

91, Heinän helpi (hemmeh hempi, hiekko, hieppa) , " 

92; Hekka juosta helkytteli, helme hännäsfä helisi? 

93; H:Ikänt telkkä tiellä, wiirikki perässä; " , 

94, Hclmiä hopeista knktaisclla knomikolla? 

95," Helsintgiösä hakataan, tänne lastut seniekee? 

96; Henki alla, henki päällä, siinä hcngetön wällllä? 

97; Hepo hirnui Hiittcnt maalla, tännc [änget läimäh- 
tiwät, tänne wakjahat wälisi? 

98, Hepo hirnui Hinienessä, maa järisi Jänteressä, 
täällä länget Iä'imähtcki, waljahat wälähtckiwäc? 

99; Hepo hirwi, häntä torwi, seisoo pyhällä maalla, 
wihityllä wiuwottaa? 

400, Hepo jnoksi Helsiingissä, täällä kulknset knlisi ? 

101, Hepo juoksi, ohjat seisoi, kaikki waljahat wapisi ? 

102, Hepo juosta heIkytteIi kullaista kujoa myöten, ho- 

piaista tictä myöten? 

" 103; Hepo juosta hcrkyttcli, takaa kammin tarkuttcsi, 

mnsta piIkkunen perassa? 
  

  

90 Seinakellon !ekku ja wiisari eli opas eli lyöniiwasaka, tiuku, 

91 Katso: Punn pakura" .ja seuraawa: armost. 92 Kirkonknikkaro 

riukunensa- 93 Katso: Mikä tiellå helkan telkka. —— 94 Kasre kukil- 

la; 95 Rahamvnrtt – Kikjapaino — Sota. 96 Ratsu; karsastaja 

ja satula; 97, 98 ukkonen pilwissä ja leimaus, 99 Kirkko ja tapuli 

eli kellokaasrari, 100 Pilwer ilmassa ja rakeet eli muu sade alhaalla 

—;;-. Kulkujaar joessa. 101 Koski, wirta eli joki rantoinensa —— Wene 
joella ja jocnrannat —— Rnikki. 102 Sntkknia, syöstain eli svöstäwä 

kutoessa. 10:; Walkia, tuli eji liekki unnin lämmitessa.



104; 

105; 

106. 

107, 

108; 

109- 

110; 

111- 

"10; 

Hepo juosta herkyttcli, takaa kammin tatskotteki, 
tänne wakjahat warisi? 

Hepo juosta jyrkyttää, sula edellä, jää jäkjellä? 

Hepo mahtuu, häntä ei mahdnt'kaan talliint? 

Hepo meni talliin, häntä jäi uros? 

Hepo rautainen, talli waskr'nen? 

Hepo talkissa, häntä katolla? 

Hepo tästä herkant lähti, tamma tarkon poimitteli, 
mercnwettä wellomäcm, saareista santwomaan? 

Hepo tästä herkoin kähti', tamma tarkoin poimet- 
teki, suowettä soristamaan, rantaa rabistamaant? 

Herakampi, hietaranta, kanarwikkokantgas kesken? 

Heräpohja, hietakämpi, keskellä kanerwakangas? 

Hcrmikki herewä Ichmä herewässä kytkyessä? 

Herra ajeki bekyissä, kuktäisissa kukuissa, waskisis- 
sa waljaissa2; 

Herra !äkkariintsa pakkaa, talonpoika maahan nak- 
kaa? 

  

104 ukkonen, ukonpslwi ja sade eks lekmaus. 105 Katso: 102. 

106, 107 Neulikko e1i neulakotero ia ncinlakääre —— Lusskka ja warsi —— 
Uunin luuta, uuninhan-ut ja warsi — Piakka, kerähtä eli uuninlapio 

ja warsi; 108 Neulat ja neulakotero eii neulikko — Tiuwun kseli ja 
tiuku; 109 Tntli pirtkssä ja sawu katolla; 110 Soutmvene. 111 Nnot- 
tawene; 112, 113 Juustopata — Piintäjuoksntuswati. 114 Pa- 
wunpakko wartenensa — Marja ja warsi; 115 Palowiina keittäfssä. 
116 Nenänniisteet, tätä.



"41... 

117; Herrain herkku, kuningasten rnoka,ei syö siat,eikä 
koske koirat? 

118, Herrcn'n herkku, kuningasten ruoka, ei wadilla kan- 
neta, eikä pöydälle panna? 

119; Herrain herkku, pappien paras rnoka, ei weitsel- 
lä leikata, eikä talrikilta tarita? 

120, Hete pirtissä? 

121. Hewoista korkiampi, sikaa matalampi? 

122, Hewonen merestä nousi, aitan alle kääsertihen? 

123. "Hewonen talkissa, häntä owen päällä? 

124; Hewonen tallissa, häntä tallin päällä? 

" 125, Hewonen ; , ; 

126, Hienoinen hiputin, nekiskolkka nepntin? 

127; Hieta alla, hieta päällä, kakat keskellä kutee, sitka- 
set siroelee? 

" 128, Hieta alla, hieta päällä, särjet sydämessä säpötti, 

siikaset sirotteliwat? 

129. Hiiri heinään menee, ei knthife, ei kahise? 

130, Hiiri juosta hipetti', tiukkn jäälle tipetti'? 

" 

117 Snoln, 118, 119 Åiiimnafto; 120 Wesisaatvi, wesikorwo. 
121 Sqtntla. 122 Päiwåpniste —— Lumiryöppy, pyry, tuisku. 123 

Walkin uunissa ja lieska unnin smrlln, 124 Wakkia pknissä ja sawu 

katolla — Kiuwaö, muuri eli takka ja pikppu eli korsteink, 125 Kat- 
so: Hepo . " 126 Huiwi; kaula-vate; pääwaate; 127, 128 Pirtti eli 
mun asuinhuone ja ihmiset sssässä. 129 Päiwåpniste — Uswn, su- 
mu; huude, kuura; kaste, 130 Jnoksnlmni jäällä —— Jcinhot seulo- 
essa.



131- 

132, 

133, 

134. 

135- 

136- 

137, 

138, 

139- 

140- 

141. 
142. 
143, 

—12— 

Hiiri kosntmatta heinään menee? 

Hiiri raprainten, häntä liinainen? 

Hiiwa alla, hiiwa päällä, keskellä otut punai- 
nen? — 

Himment ääni, kennen sääri,sääret wäärät, polwet 
läntgät, keikaint kannantakuiset? 

Hirsi alla, hirsi päällä, wähä karwoja wäkissä? 

Hifsi alla, birsi päällä, wähä waahti'a wälissä? 

Hirwi Hiidessä iskettiiin, luut kankaalle" karsittir'n, 
weri wedettiin kotiin? 

Hirwi seisoö, kapa kiikkuin? 

Hirwi suuri hirtettiin, jako peura jaksettkin, luur 
maahan karistettiin, weri koottiin kotiin? 

Hirwiä metsässä, kainhia korwessa, lankki tkellc w!- 
tuansa? 

Holppo tokpotektawata? 

Hommcni kommatiellä, wiurukka perässä? 

Hontgat huojui, liinat kiehui, alla aartehet makasf, 
päällä peiposet peniasi ? 

131 Katso: 129, 132 Rihnmttti ne'ntin; nettla ja sanka perässä. 
133 Hiilos lieöessä, tuhka alla j"a !yäällcii4 134 Ktikka; sääski; hvtts- 
nten- 135 Nnotiohirker ja wakin wälissä —– Seinähirret ja sammal 

wälissä, 136 Nuniorntlj- 137 Terwanceko; peräjä, oksat ja terwa. 
138 Hrione ja owi —— Rukki ja ramppf, poljin. 139" Katso: 137, 140 

Mastopuu – Petäjä ja kerma. 141 Huhmak, huhmaro —— Puohdin 

—-– Wälppä. 142 Hewonen ja reki; 143 Purjehrinin laiwa; mastok, 
purjeet, tawarat ja wäki — Liinamcm;



-— 13 "- 

144; Honka mäellä, aitta päällä, tappoiset rahat ta- 

" kana? 

145, Honkanent hohajaa, leppäpntu lentelee? 

146, HorjUnt, torjniu, pää punainen, juuri karwainen? 

147, Huhuilee, hojaikee, harmaa hamet seljässä? 

148, Hubuu yöt, hinhuu päiwät, ei ni konsa wenettä 
wiedä? 

149, Huikaa, haikaa, taakseen sintntaa? 

150, HUkka uida Ulluttaa, suka edellä, jää jäljellä? 

151, Huone ruokaa täpntntä, ei kattoa ja harwat sei- 
nät? 

15,2. Huonteent suuruinen, lehden kewpinent? 

153, Hntutaa, beiaa, harmaa wiitta päällä? 

154; Hntutua yöt, hntnttaa päiwät, ehdätystä ei saa? 

155, Huutaa yöt, huutaa päiwät, ei koskaan ääni sof- 
ru? 

156, Hyppii, koppii, yhtcen suppuun supristaksen? 

157, Hyyri hyppää, liiri lentää, niwerikkö niinittää? 

144 Owwanpesä, 145 Kirnu ja mänitcå -— Kangaspuni, kangas- 
aseet, ja sukkttla, svöskäin. 146 thrain, lakka, mesimarjq, mansskka 

eli mntu punainen marja wartenensa. 147 Katso: 134. 148 Koski. 

149 Wiikate, wikarin, wiirake, beinäinura, 150 Kankaankudontu, suk- 
kula, svösräkn, 151 Pelto, halme, buinhtu, contkomcm- 152 Sawu 
hUoneessa- 153 Katso: 134" 154, 155 Katso:148- 156 Wastu, 

kylpyn-ihra: !uuta — Sntrwontu; petkel ja sntrweer —— Sarknkamppk. 

157 Kehrääminen; rukin ramppi (poljin), ratas ja rulla,



158; Hyyry pyyryteltäwätä? 

159, Hyyrynt pyyry hyyrytellä, siipont faappo siipotel- 
la, holpon tolppo hoIpotella? 

160, Hyörii, pyörii, niinistä siltaa, rautaiseen !in- 
naan? 

161, Hyöräjärwi, pyöräjärwi, rannat kaswawat ry- 
tiä? 

162; Hämeessä isketään, tänne säkentet saapi? 

163, Hänttä edellä, pää takana? 

164, Häntä edesfä, pää pcräsfä, konkkaro hännän ne- 
:rässä? 

165, Häntä kun wasta, eik' ole wasta, päältä kun mak- 
sa, eik'" oke maksa, sisältä" kun juusto, eik' ole 
juusto? ' 

166. Härjän häntä härwelläntsä, illallakin, aamullakin, 
kerran keskipäiwälläkin? 

167. Härjänt häntä häyryllään, kesälläi, talwellai, ke- 
wäälläi, syksylläi? 

168; Härjänsikmä seinässä? 

169. Härjät rautaiset , , ; 

  

158 Jauhinkiwi, käsikiwi,mylly. 159 " Jatihinkkwk, mylly, bSeu- 
la, cHnthmar; puohdin. 160 Herneirä, rokkia, riistoja, papttja !viers- 

tetään senkan pohjalta pataan keirettää. 161 Sntu ja parta" 162 Sa- 

lasma; USontnii. 163, 164 Puntari, pesmeli" 165 Naukös napanenscr 
ja lehiineinsä, naattinensa, 166, 167 Lakeinen, taksainen, lakeistorwi, 

"reppänch korsteinf, piippnt. 168 Okscmsia- 169 "Kaksni Lääwä was- 

kinen . . .



170" 

"471. 

172; 

173, 

174. 

175; 

176; 

177- 

178. 

"— 

".15"" 

Härkä kotona ammoo, sarwet metfäösä mätä:we- 

Härkä nawettaan mahtuu, härjän häntä "ei ollen-" 

kaan? 

Härkä rynkii Rynnin maalla, tänne ääni äyhkä- 

see? 

Härkä rynkii ryytimaassa, tänne siemenet siruu? 

Härkä weti, aisat notkui, reki piti, tie hajosi? 

Härän , ; , Härät . ; . 

Häski tallissa, häntä tallin päällä? 

Höyhcntyynyä pehmiämpi? 

Höyrp läksi hölsteristä, sawn saksan kartainostä? 

170 Owikorona; oksat puusta metsään karsstut. 171 Katso: 106" 
472, 173 Ukkonen pilwiösä –— "Kanmmcy tykki, pyssy, kun ammutaan- 
174 Wenesoniaissa; airot afsoina- 175 Katso: Härjcin . . , Härjär. " 

1'76 Walkin, tuki piiriissä ja sawu karon päällä" 177 Åjtinspii. 178 
Kannnnalla, tykillä- pvssvllä ammutaan.



179; 

180, 

181; 

182, 

183, 

184. 

185. 

186; 

187. 

188, 

189, 

190. 

191; 

192. 

193, 

—————16"— 

Ihtää, ähtää, tinkaatte nousee? 

Jjesti, ijesti , . ; 

Jkenetön, akanaton, aitan paiwessa? 

Jkitett'y äkitetty, selin seinään sysätty? 

Jkkunasta akknntaan syösty kiistainen korento? 

Jkkunasta akkunaan spöstp rautainen korento? 

Jkkunasta mahtuu, owesta ei mahdn'kaan? 

Jkä kaikki kannetaan, kerta, kaksi tar-noitaan? 

Ikänsä wedessä makaa, ei ni konsa mätäne? 

Jllalla eteen, aamnlla takasin? 

Jllant edes, aamun taas? 

Jllant tntllen, yön pimeten, kaksi karwaista yhteen 

tassahtaa? 

Jkta jontun, hämärä saapi, kaksi karavaista yhteen 

menee? 

Jtnee, itkee, lentää, laukaa, kulkee kukon sisään, 
luopi poikia pesäscn, ne kaikki kähäräpäitä? 

Jnnin tinnin, jännint jynnin, jyrkat pokwet, wää- 
rät fääret, harmaa hamonen päällä? 

179 Taikina nostessaan, jnominen, olut, taari kciydessciån. 180 

seitso: Ewesii, ewesri 181 Woi- 182 Seincikello. 183 Påiwä- 

paiste; auringon satte-t- 184 Padan sanka, kattilan panka- 195 Pcii- 

wapaiste; kuutama. 186 Sotmns; miekka, 187 Kieli—Kiwi—Jää 

Pohjan meressä, 188, 189 Jkknnan lanta, ruukku" 190, 191 Silmä- 

luomet Untuessa, nnkkntmaan pannessa. 192 Mebilciinen, mettiäinen, 

kimalainen—–Waapsahainen. 193 Jtikka, sii-iski, hyttinen"



"47" 

194.; Jntutt, itkee . . , 

195; thistä karmaista, pistä sknne paljasta? 

196, Jski turta kaarinent, wäkähytti Wäinämöinen? 

197, Jso alla röhkii, wähä päällä ressuttaa? 

198, Jso alla röhkyy, pieni päällä rössyttää? 

499. Jso atta äbkää, wäbä päällä röyhtää? 

200, Jso harkä rankaselta, somerolla surmattuna, fat- 
wet maahan kaiwettunta, weri wkety kaupntnkihin, 
nahka syöty piimänt kattsa, liha pottettu tuhaksi? 

201, "Jso' härkä terwasekkä, pyhäu pellont pientareella? 

.202, Jso kukko terwabarja, pvhänt pellon pyörtänöllä? 

203. Jso kato kampaita, keskcllä keritty jäärä? 

204. Json fnturi, mustan ruuni, joka wiikko poikii? 

205, Jsonen edellä, rokkama perässä? 

206, Jstntu, imee, itkee, imut, lentää wiitacm; menee 
pinppntntn, laatii pesän, tekee pojat? 

207, Jsä etsi" ikweksiä, Hiiden hkrwiä tapaili, iski hir- 

went Hiiden maalta, ktrntt karisti kankaalle, weren 
Turknim wedätti? 

!94 Katso: Jmee, itket-"4.65 Wantut, karwakintas, tukkainen, 
tnrwakko- joho-n kasi pfstetcåän. 196" Ukkonen lefmabnttk. 197, 198, 
199 Kvkviiä ja wast-7, wfbta. 200 Petäiä, sen !arma ja oksat, teinm, 
knotet ia terwakset elk rmlot" 201 Kfrkko. 202 Kkrkko —— Tapuki, 
kellokaastati. 203 Tnfwas, täbdet ia knn, 204 Ktrkko. 203 öewo- 
nen ia reki —— Rntkin ratas in rnika, 206 Meuuäinen, mettka'inen, 

kimakainen——Waapsc;bainsn, 207 Tet"n;"ntekiiä etsii teemaspnita met- 

sässä, hakkaa vois oksat ja wie terwcin kantpntnkiin.



- 18 ...— 

208, Jsä hullu, äiti wäärä, kolme päätöntä lasia? 

209, Jsä ilman syntymättä, poika kyydillä" ajaa? 

210,; Jsä istui istumella, tyttäret tikuttamalla, emä hön- 
kyröittämällä? 

211, Jsä istui puussa, takoi weräjän suussa, lampaan 
lapa hampaissa, koiran kontti kainalossa? 

212, Jsä itse kapalossa, jo pojat sotia käywät? 

213, Js itse syntymättä, poika kiertää kylää? 

214, Jsä kapalossa, pojat sodassa? 

215, Jsä kiiwas, äiti älytön, paljo poikia tekewät, tyt- 

täriä ei ikänä?" 

216, Jsä lynkä, äiti wänkä, tyttäret litulatuiset, pojat 

ymmyspyöryläiset? " 

217, Jsä meidän istuu puussa, lampaan lapa kädessä, 

sian sorkka sieramissa, kun lapset liki tulewat, sillä 
päähän paiskoaa? 

218. Jsä pitkä, äiti wäärä, tyttäret lipulapuiset, pojat 
ybtä. ymmyrkäiset? 

219, Jsä poikansa pidossa, poika äitinsä kohdussa? 

220, Jsä päästi istunnalla, poika köydein köytännällä, 

tytär hyppelehtämällä? 

9
!
 

208 Pinta lankaneula, jalkoinensa, 209 Heincisnowa eli pieles ja 

kolket — Jnivaanima ia lyhteet eli jalalliset –— Tntli ja sakenet, kipu- 

nat – W-;lfia ja sawu 210 Hnmalikko, linimalatavpo. 211 Tntuli- 

mylly, wiikkcirci. 212" 213, 214 Katso: Jsä ilman svntymcirtci. 

215 Kana eli mun lintu —– Kissa, katti 216 Hntmalikossa seipeliit 

eli riun-ut, kövnnökset, lehdet ia humalatciwvt 217 Tnulimyllv- !väk- 
kelta 218 Katso: Jsä lynkä; . , 219 Pappi kirkossa 220 Kakso: Isä 

lonka" — Nnotta kndotaan, pauloitetaan ja kehrätään,



221. 

222, 

223; 

224; 

225. 

226- 

227, 

228 0 

229, 

230; 

231; 

232. 

"..—. 19 —:— 

Jsä suora, äiti wäärä, tytär lituskatuskainen, poi- 
ka pmmynpyörykäinen? 

Jsä syntyy, pojat purjehtii? 

Jsä woitti fstumella, tyttäret tukanwedolla, pojat 
köyden köyttämällä? 

Jsä wäärä, emä hullnt, kokme päätöntä kasta? 

Jfäntä wäärä, emäntä hullu. , . 

Jsää synnytetään, pojat soutaa? 

Jtikka puussa, matikka nåaasfa, kiukatse, koukatse, 
tulitikku taiwaalla? 

thee, inuu, lentää, laukaa, kukkee korpeen, tekee 
pojan, poikia pesään? 

Itse alasti, waatteet sisällä? 

Jtse irman, toisellen antaa? 

Itse panee, kuulee kuristaman, ei ota pois? 

Jtsellä ei ole; lähimäiselleent antaa? 

221 Katso: Jsci lynkä."222 Karso: 209; 223 Jsä kntos, tvt- 
täret kebräsi- poiat paulotti eli ainotti werkon eli nuotan. 224, 225 
.Katsot 208" 226 Katso: 209. 227 Oinwa eli Iintnt, jousi eli posso, 

nuol; eli luoti, kuuka. 228 Katso: 206. 229 Kynttilä. 230 Hioin, 
kotvasin, siera, liippa, tahko; itse terätön antaa tersin hiottawalle- 231 
Wvön eli hniwin sitoja. 232 Katso: 230"



—–20—"—.- 

233; Jalat allcr, paaret päällä, paneten päällä kekko- 
nen, kekkosessa lehtonen, lehtosessa !intusia? 

234., Jalosti jakoton juoksee, siiwitönnä lentelee? 

235, Jappana jakulla? 

236, Joka paikkaan koskema? 

237"; Jos kaikki papit kuolisiwat yhteen aikaan, mistä 

sitte toisia saataisi? 

238, Jota enemmin ottaa, sitä suuremmaks! tulee? 

239; Jota enemmin syöpi, sitä tyhjemmäksi tukee? 

240; Joutsen lenti jotkutteii, wettä siiwet pärskytteli? 

241, Juhku jahkitcltawaista? 

242, Juonikki joikuu , , ; " 

24.3, Juostent juomaan menee, juosten juomassa tukee, 

hetteestä heinät syöpi? 

244, Jntostenjuomaan menee, juosten juomasta tukee, 
pajukolla pauhoaa? 

245, Juueiton jutan kahden juuren keskessä? 

216; Jäntis juoksi jäätä myöten, hiippoi, hanppoi har- 
tioita, jäljet jäähän tartuskeli? 

233 Jhmisellä jalat, ruumis eli mertako, päa', tukka ja eläwät- 

234 Hunteo, sanoma —;- Nuoli "- Tuntli. 35 Emänrä, akke. 236 
Nimi, nimiins. 237 Teineistä, papinoppklnisfsta, siudenteistä. 238 

Knoupa, hanta, awcmw "- Jkkntncin lanta ja reökä "–;- Wella; 239 

Reikä ;—;.— Tnli. 240 Soniuwene; 241 Surwontta. 242 Ketso: 
Aunikki ammoo" . 243 Tuulininein,ruukiasspää. 244 Yksf kun edelli- 

inen —— Wene. 245 Hewoneu sabmpnissa els aisoissa, 246 Lntmi- 
ryöppv" tuisku, purku, pyry -—;- Janhot seulassa.



247, 

248; 

249, 

250; 

251- 

252; 

253; 

254- 

255- 

256; 

257, 

— 21 ... 

Jänis juoksi jäätä myöten, kahden kallion wäiiä, 
kuktakuppi kainalossa? 

Jäntis juoksi jäätä myöten, kiippoi, kaappoi, har- 
tioita, jäljct tuhkuun tapetti? 

Jänis juoksi jäätä myötent, kuikutti kujoa myöten, 
walkia hattu hartioilla? 

Jäntis juoksi jäätä myöten, piiperti pihaa mpöteni, 
pistihen pinon rakoon? 

Jäntis juoksi jäätä myöten, piipotti pihaa myöten, 
jinoksi wuoren Ioukkosecn, wntori wastaan mu- 
rahti? 

Jäntis juoksi jäätä myöten, tiiperoi tietä mpötett, 
pistihen hakosen alle? 

Jänis juosta jälkytteki ; ; . 

Jäm's jäällä hyppelehtii, tuhkat tuiskii jäkjessä? 

Jänis kynti, pää; jätisi, perä jauhoi, pelto no:- 
kui? 

Jäntkkö juoksi jäätä myöten; , , 

Jänkkö juosta jälkytteki, jäkjet jääksi kykmettyiwät, 

häntä tiiperti peroon? " 

  

247 Snikknia ja käämv, syöstäin ja vuola, kutoessa. 248 .Katso- 
246" 249 yurjewene, laiwa — Knohu koskessa —— Rukki ja kuonta- 
lo —— Sukan tikknelma – Sntkknin ja käämy" 250 Lumiryöppy, pur- 
ku, tuisku, pyry. 251 Awain ja lukko. 252 Antrinko eli kun menee 
pilwen taaksi" 253 Katso: Jänkkö juosta jälkytteli 254 Jguhvt 
seuloessa, 255 Wene, lativa, wesillck. 256 Katso: Jänis jaoksk- " 
257 Sntkkula eli syöstätu ja lanka eli rihma kutoessa.



258, 

259, 

260; 

261. 

262. 

263, 

264; 

"22..- 

Jänkkö juosta jälkytteli, kuppasilmä kuikutteli, kah- 
den kallion wäliä, jost' ei pääse päiwinään, selwiä 
sintä ikänä? 

Jänkkö juosta jälkytteli pitkin pappikant pihaa, 
juoksi onren koukkoseent, wuori ääneent porahti? 

Jäntkkö jäällä , ; ;, Jäntkkö kynti , . . 

Jäppänä jakulla? 

Järrsi kantaa himatsia, himatsi kaikkia kappaleita? 

Jää edessa, järwi takana, keskellä kala kutee? 

Jäällä jäntin, suolla fontin, kannolla kantin? 

258 Sukkula eli fyöstäin kutoessa" 259 .Katsot 251" 260 Kat- 

so: Jänis jäällä " - Jänis kynti, . . 261 Katso: 235. 262 Meri ja 
lakwa "-— Haahlae ja pata ——.; Orsi ja liekku eli kätkyt, 263 .Kankaan 
kndontu, 264 aHewonkakara, bKaI-palo, eLumttvkkv;



265. 

266; 

267. 

268. 

269- 

270; 

271. 

272; 

273, 

274. 

275; 

276, 

277, 

"..23-" 

Kaarne lenti !euhotteli, weri siiwistä sirasi? 

Kaarne lenii liipotteli, wesi siiwistä sirisi? 

"Kahdcksant kärsää yhdellä sialla? 

Kahdella jalalla astuu, kahdeksalta kantaa? ; 

Kahdestt" syntyy, kerran kuolee? 

Kaikki lampaat labdella, yyntnä syöwät, yynnä 

juowat, tuopista hopeisesta, kukkakaidasta kupis- 

ta? 

Kaikkiint koskewa, ei weteen wajo, eikä mahdu maan 

rakoon? 

Kaikkiin tarttuwa, kaikkia kaimaa? 

Kaksi haistaa, yksi maistaa, kaksi kuulee, kaksi nä- 

kee, kaksi koiria sotii, yksi perässä ripsaa? 

Kaksi häntää yhdellä hiirellä? 

Kaksi jähtiä merellä, ei siniä ilmoissa ikänä, kuuna 

kullan walkiana, toinen toistansa tawota? 

Kaksi Kakewan poikaa, itse pirtissä asuwat, päitä 

pestään pihalla? 

Kaksi kantoista merellä, upotaan, kuprataan, wuo- 

roansa kumpainenkin? 

  

265, 266 Wesimvllynratas —— Soutuwene, 267 Pjsydcin jalat ja 
lauta; 268 Reki, jolla on kakst jalasta, kahdeksan kaplaa. 269 Kana, 
lintu —- Kala. 270 Akttariwäks" Herranehtovlliswfetaat- 271, 272 

Ntmk. 273 Lehmän eli harjan steramet, kieli, korwat, silmät, sarwet 
ja häntä. 274 "Kenkä- 275 "Kun ja anrinko tatwaalla, 276 Laipio- 
htttet, maatitsat, 277 Katso: 275.



278, 

27 9. 

280, 

28 1, 

282. 

283, 

284. 

285, 

286; 

287, 

288, 

289, 

290; 

291, 

  

-24... 

Kaksi katsoo, kaksi kuukee , , , 

Kaksi kilisikmää, kaksi mökökorwaa, :telja tamppi- 
jakkaa, törölörö peräsfä? 

Kaksi koiraa juoksee, ei toistaan saawuta? 

Kaksi kustaista kanaa, yli orren otteiewat? 

Kaksi kuitaista kerää, yli orren liiiskuttawat? 

Kaksi kukkaista käkeä, kmm kierti, päiwän kierti, 
ei kierrä Iumin kekoa? 

Kaksi kultaista käkeä, yli orren tappekewat? 

Kaksi kuppia merellä, kumollaan kumpaisetkin? 

Kaksi kntntiee, kaksi katsoo , , , 

Kaksi kättä, kaksi päätä, neljä sikmää, kuusi jal- 
kaa? ' 

Kaksi laiwaa merellä, iän kaiken purjehtiwat, eiwät 
toistansa tapaa ? 

Kaksi lasta, kaksi emoa, kokme päätä kaikkinansa? 

Kaksi toijaa merellä matkaa, ei knmpaintenkaan 
roista yllärä? 
Kaksi maan haltiata, hiihtaa hirvntttelee aina yksiä 
kataja? ; 

278 Katso: 273; 279 Wuohi, kili, pukki, kauris" 280 Reenin- 
lakset" 281, 282 Silmät päässä. 283 Silmät; Jumin keko on pää. 
284 Katso: 281. 285 Katso: 275, 286 Karso: 273. 287 Ratsas- 
taia ratsunensa, 288 Kun ja aurinko —— Korwon eli saawin korwat. 
289 Åiti tyrräeensä ja tyttärenlapsensa kanssa, 290 Katso: 288, 29! 
Katso: 275;
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292. Kaksi makaa, kaksi seisoo, yksi edestakasin soutaa? 

293, Kaksi meillä, kaks: teillä, kaksi kaikella; kylällä? 

294, Kaksi miestä merta souti, toistaan ei uäe konsa? 

295, Kaksi miestä metsästä tulee, tulen äänen paaji- 

taan? 

296, Kaksi niäkee, kaksi kuulee" , 

297, Kaksi ortta kaaasia, kaikki si'rkunt walloissa? 

298, Kaksi ortta metstkantoja, kahakkaa istutaan? 

299, Kaksi päätä kahda'päint wetää? 

300, Kaksi reikää yhdessa keträssä? 

301, Kaksi seisoo, kaksi wentyy, yksi edestaas käwelec? 

302, Kaksi silmää, kampikin puhkastaan? 

303, Kaksi silmää, yhteen katsoo? 

304, Kaksi sisarntöta ympäri maan juoksewat, eiwätkä 
tee kun kaksi jälkeä, ja eiwät tule konsa yhteen? 

305, Kaksi soutaa, kolmas kylwää, kymrntenisint niite- 
täänt? 

306, Kaksi Tntrjan Lappalaista, hiihtaa biwuttekee, toi-"- 
nent toista ei tapaa? 

  

292 Owirakennuksessa kynnys ja kamana, pielet ja ltse owi. 293, 

294 Katso: 275. 295 Sukset "- Reenjalakset- 296 Katso: 273. 
297" 298 Hampaat suussa. 299 Astianwanteentaitka nahkawvön paat, 

300 Tynnyri,letli, lekkeri, pnrakka. 301 Katso: 292, 302, 303 Reiät 
saawin eli korwon kolmissa. 304 Reenjalakset. 305 Reimiä, kalan- 
lantaa, lasketaan ja koetaan, 306 Reenjalakset "- .Kun ja aurln- 
ko,



..26... 

307; Kaksi uppia merellä, toinen nousi, toinen laski? 

308. Kaksi weljestä ikänsä rinnan onksee, ei kumpainen- 

kaan cdelle pääse? 

309; Kaksi wentyi, kaksi seisoi, wiides käwi edestaka- 

sm? 

310, Kaksi äitiä, kaksi kasta, kolme päätä? 

311; Kaksijaifainent, nekikorwaintent, henki toismaan sifäs- 
sä, toisint ajoin hengetönntä? 

312, Kaksikätinen, kaksipäintent, nelisilminen, kuusijalkai- 
nent? 

313, Kaksitoista warista katolla, pksi ammuttiin, mon- 
tako jäi? 

314; Kaia kypsi, liemi kcittämätön-? 

315. Kamppi seisoi kankaalla kahdeksalla kantapäällä? 

316, Kanantpesä kankaalla, keskellä muna märännyt? 

317, Katiasia kaksi ortta, kaikki ihan warkeira? 

318" Käntnettawa wäsyy, kantaja ei wäsy? 

319" Kanto seisoi kankaalla . ; ; 

320; Kappi seisoi kankaalta yhä yhdellä jakalla? 

  

307 .Kuu ja aurinko; 308 .Katsot 304" 309 Kaiso: 292; 310 
sasso: 289. 311 Kätkyr, kehto, liekku, waku, tuutu; lapsi toisinaan 
sisässä. 312 Katso: 287. 313 Yksi, nimiki-iin se ammuttu, toiset 
lensiwät matkaansa. 314 Suoiakain puolikossa. 315 Kirkko" Tuuli- 
inylly —— Kirppu" 316 Potakai, perunat, maaom:nat kaswriessaatt, is- 
tutas keökellä" 317 Hampaat sisussa; 818 Soucaja ja wene. 319 
satio: 315; 320 Sieni "- Wcikkcirä;
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321; Karwainen asta, karwainen päältä, karwainen mo- 
lemmin puolin? 

322. Karwainen alta katsoi nappukaista nielläkseen? 

323; Karwainent hömmötetäänt, paljas pannaan sisään? 

324, Kaewainen hömmötpinen, siihent pakjas piste- 

tään? 

325. Karwainen katsoo akkunan alta mullikaista nielläk- 
sensä? 

326, Karwainent kun lammas, kewiästi keikuttaa, ei kar- 
wainen kuitenkaan? 

327. Karwasuinen katselee nilkopäätä nielläkseen? 

328. Kasta, pistä, menetä, wedätä,k'unt ei mahdu, nuo- 
!e päätä? 

329. Kataja mäellä kaswoi ylös tywen, alas latwan? 

330; Katajainen niemen päässä, juurin ylähäksi, katwoin 
akahaksi? " 

331; Katajainen niemen päässä, tuuketta tuhaelee? 

332, Katajapehku niemen päässä, tuhisee tuukettakin? 

333; Katajikko niemen päässä, liikkunt tuulla, tpyinellä- 
kin? 

334, Katsoo, katsoo, ei koskaan sikmät räwähdä? 

335. Katsoo yöt, katsoo päiwät, ei koskaan sikmät rä- 
wäy? 

321 Nyky" 322 Wnona, kanisa imee. 323, 324 Karwakintas, 
turwakko,inkkainein 325 Katfo: 322. 326 Harakka. 327 Katso: 322. 

328 .Knn neula rkhmoiretuan, langoiretaan; 329—333 Hewosen häntä 
—– Parra. 234, 335 Silmät, reiät saawin eli korwon korwissa.



336, 

337; 

338, 

339; 

340- 

341; 

342, 

343, 

344. 

345, 

346; 

347; 

348, 

349- 

350; 

351- 

"28" 

Katti seisoi kankahalla, kahdeksalta kantapäällä? 

Kattita kiehui kankaalla ilman pitutta, teewaksit- 
ta? 

Kattila mäellä kuohui, itnitant puitta, watkiatta, 
kokitta kohentajatta, pawaritta, paistajatta? 

Kattnis tynnyri Tntrnssa, täynnä tuoresta lihaa ? 

Kedolla kengätönt? 

Kehrä , ; . Kehri ; , , 

Keitto kiehui kalliolla, irman puitta, wakkiatta, ko- 
kitta, kohentajatta, kattilatta, katsojatta? 

Kekkoscssa lehtonen, kehtosessa" lintusia? 

Kekontcnt keritty, kullalla katettu? 

Kellen ensiksi kättä tupaan tullessa annat ? 

Kellen entsi'ksi suuta tupaan tntllessa annat? 

Kellä; kieli pääkaella? 

Kellä sikmät korkoissa? 

Kellä" suu kesket:ä päärä, teitä silmät tiirattaan, 
kellä korwat kietsallaant? 

Kent eusimmäiscn tynnyrintapin teki? 

Ken koskematta heiniin menee? 

336 Kirkko ———Tntulimylly; 337, 338 Muniahaiskeko, kusiaispesä, 

wihalaispesci- 339 Mttna. 340 Ketttt, repo, 341 Katso: Ketni . . , 

Ketri."342 Katso: 337" 343 Pciä, tiikka ja elämät ihmisen päässä. 
344 Puurowatt, hnttniuota. 345 Owenriwalle, kääkälle, wedätille, uksi- 
tcmdalle, awaimelle. 346 Lcimpimälle" 347 Tttobikontklla. 348, 349 

Kotwolla eli saawilla" 350 Joka ensiintmciisen tynnyrinkin. 351 Päi- 
wäpaiste —– Kaste, sntmu, huude, kuura, usma.



352, 

353, 

360, 

361, 

362, 

363" 

364, 

365, 

366, 

.—— 29 ".- 

Ken wieraalle tupaan tullessa ensiksi kättä an- 

taa? 

Kent wieraalle tupaan tullessa entsiksi suuta cin- 

taa? 

Kent wieraalle tupaan tullessa irwistää? 

Ken wieraakta tupaan tullessa ensisantomat ky-, 

syy? 
Kenen , , , 

Kerä edellä, keppi jäijessä, ruumentt:s keskellä? 

Kerä edellä, fäkki keskellät, pikku pitikkarint peräs- 

fä? 

Keräpää, korentohänttä, keskus yhtä ymmyrjäi- 
nen? 

Kesäksi kengiksen, takweksi riisitksent? 

Kesäksi pukee , , . 

Kesällä wiuhkaa, wanthkaa, talwet: aitassa asuu? 

Kesänt kesti, talwent keski, sykysyllä nuori neito? 

Kesän lakitta, talwen lakkipäällä? 

Kefänt leski, talwen keski, sykysyllä miehen morsi? 

Kesänt turkkipäällä, takwen arasti? 

352 Owenripa, titsirauta, kääkci, wedätti,atvaimen perei- 353 Läm- 
min. 354 Seincinrako; 355 Koira. 356 Katso: Kellä. " Minka'" . 
357-359 Kissa, katti,rasi- 360 Wiikate, wiitate, wikatin, 361Kat- " 
so: Talweksi riisuit, , , 362 K. k, 360. 363 Riihi –— Haasia, kyäs- 

- kuhila, auma, 364 Kanto; talwella lumitykky pcicillä. 365 Kakso: 
363" 366 Lehto, lehtipuu, koiwu j. n. e,
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367. Kesän keikkuu, talwet nokkil? 

368. Kesät makaa, talwet liikkntn? 

369, KetLrä kirpoi katajan kuoren alle, ei sieltä saa- 
da. 

370. Keträwarsi kengitetty, mäen päälle mängitetty, il- 

moa ihoamaan, tuulen teitä tuntemaan? 

371, Keträwarsi kengitetty, mäen päälle mängitetty, wie- 

rahia wartomahan, kansoa kereämähän, tulewia 

tuntemahan, saapia ihailemahan? 

372; Keträwarsi kengitetty, sepin maahan seisotettu, il- 

man tektä tietämäänt, suuntia sanelemaan, wierahia 

wiittomaant, outoja opastamaan? 

373. Kiehui kattila mäellä . . , 

374; Kiehnu, kiehuu, ei koskaan kuohu? 

375, Kiekcroinen,kaakeroinen,kaikki pellot pclmnaa, hal- 

meet knmoelee? 

376. Kiikkn kiukahalla? 

377; Kiilo penkin alla? 

378; Kiitää kaataa kiwiseösä kirkossa, huntaa hoilaapu- " 

naisessa muurissa? 

379. Kiitää kaataa, yöksl aidalle lentää? 

  

367 Wene; talweksi lumotaan. 368 Rekl. 369 .Kntn eli päiwä, 

aurinko, menee pilwen taaksi, eli laskee; 370 Tuulikntkko, wink, lakn. 

371 Tapuli, kellot-tastari —— Tnnllkukko, wklrl, lakit. 372 Katso: 370 

—— Tåen osottaja, oswilrta- 373 Katsos Kattila mäellcl . , ; 374 Kat- 

so: 337 —— Aaltoawa, lainehtima järwl. 375 Sirppi, kamppi" 376 

Padan haahlat; raaken- 377 Kit-wes. 378 Klrkonkello- 379 Y. k, 360"



380; 

381. 

382, 

383, 

384, 

385 0 

386- 

387. 

388; 

389. 

390, 

391. 

392, 

—31—" 

Kilisee kalisee, luisten lukkojen takana? 

Kilkkaa katkiaa , . , 

Kinni pnnssa, känni maassa, karwakinnti puun juu- 
ressa? 

Kipilipi Iinnukkinen, eikä kestä nntotan nuorat, eikä 
seitsemät seljykset? 

Kirjawa karja, musta paimen? 

Kirjawa karja niinistä siktaa !vaskiseen linnaan? 

Kirjawaa karjaa ajetaan niinistä siltaa rautaiseen 
linnaan? 

Kirjawainen, karjawaiinen, sylenpituinen palikka? 

Kiejawainen, karjawainent, woittn wuoren musta- 
"fella ? 

Kirjawampi kissan häntää, leweämpi lehmän wuo- 
taa? 

Kirkkoa salwetaan, lastua ei saa? 

Kirposi kultainen awain kultaiselle kuomikolle, kun 
löyti, päiwä peitti? 

Kirppin metsääin menee, ei tuhannella hewosella 
kotiin saada? 

380 Kieli" 381 Katso: Kilisee kalisee 382 Orawa eli lintu, 
jousi ja koira. 383 Hiiri. 384 Kirkkokantsa ia pappi —— Sentrakuuta 

ja pappi. 385, 386 Kaiso:160. 387 Kcicirme; 388, 389 Waippa, 
raanu, ryiv. 390 Eloja aumakaan – Hciniä suomakaan. 391 "Kasce 

kukilla: halla, kuura, härmä- 392 Tntllkipntna syrpttciä metsiin; kulo- 
walkia, metsan-alkia; 

4
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393, Kirppuna metsään wiedään, möykkynä kotia tuo- 
daan? 

394, Kirskaa, turskaa, tihiässä wiirassa? 

395; Kitti katti wettä uipi, jäkki jääksi kykmettyy? 

396, Kituu pöt, kituu päiwät, lehden ajan kepää? 

397, Kiukerainent, kaukercu'uen, kaikki pellot pehmittää, 

kaikki tainiot tukee? 

398; Kiukurainen, koukurainent, kaikki pellot perkkoaa, 
kaikki halmeet hakee? 

399, Kiuskaa, kauskaa, tihiässä wiidassa? 

400, Ktweu päällä kiikntwainten, aidan raossa wäkkky- 

wäinteu? 

401, Kiwi alla, kiwi päällä, waahti keskeä wakuu? 

402; Kiwijakka, tuohikenkä, läksi suota sotkemaan, wete- 
lätä wellomaan? 

403. Kiwikenkä, tuohihattu, wedessä seisoo, maalta kaa- 

tuu? 

404;; Kiwikcukä, tuohikatti, keneni saapi, surmoaa? 

405; Kiwinen kcnkä, tuohinen kakki, wiisisikmäinent otuk- 

ka? 

406. Kiwinen pelto, koiwuinen siement, rautainen aura? 

  

393 Nauriin sfemen ia nautis. 394 Keritsimet, lammasraudat. 
395 Snkkula eli syöstäin kutoessa. 396 Kvtkvk, kvtkvstä" 397, 398 
Aura — Sirppi" 399 Katso: 394. 400 aKäärme, bTähkä; 401 
Myllvnkiwec ic! jauho. 402 Nuotta. 403/ 404 Werkko. 405 Pirt- 
ti. 406Uuui, halot ja uunin koukku, hiiliha;1ko-—Tniukset, kats o 408;



407 , 

408; 

" 409; 

440, 

411; 

412, 

413; 

414- 

ä"33" 

Kiwinen petto, puinen piennar, wiisin k'uusin rik- 
kaissa, yksint köyhisfä kodissa, eikä aina yhtä- 
kään? " 

Kiwinein petto, rautainen äes,koitvun kuoret sieme- 
nenä? " 

Kodissa korahti; rannalta rojahti, sinisotkantn sek- 
jällä? 

Kodkssa syntyi, korwessa kaswoi/in feintällä stisoi, 
naulalla naukui, polwella lauloi, pöydällä pötäsi ? 

Kohdallaan tybjä, kumollaant täysi; 

Koira haukkui kokknttteli, alla mäen mäkkytteli, minä 
hännästä pitelin, saparosta pyörittelint? 

Koira haukkui kollotteki, mäett päällä niällötteti, 
mies häntnästä piteki, saparosta sapsuttell? 

Koiwu kaswot korwen maalla, haapa Hastingin 
aholla, jauret yhteen jutisi, eipä tatwat tärpä'- 
käträ? 

Koiwu Kokmangkn mäellä, haapa Hallan taipa- 
leella, juuret yhteen jupuwat, karwat ei" täritä'- 
käänt? 

Koiwnnten" kollia, baapanett hakkia, juuret yhteen 
täyttää, katwat ei koske'kaant? 

407 Lasiakktmat. 408 Tntinkset, tulnskääty; peltona vii, limsi, 

lintta; äkeenä tulikanta, karkku; ssemenenä taula. 409 Wene. 

410 Kanteke; 411 Hattn, lakki. 412 Loukku loukattaessa – Kinm 
kinintessa, 413 Kirkonkelloa soitetaan —— Lonkutttaan –— Hakkoja lei- 
kataan" 414"-416 Lebmän ett bärja'n sarwet,



417. Kokkula korwessa? 

418; Kokonpcsä pirtissä? 

419; Kokmasti päiwässä päälleeinpukee, enimmät ajat 
alasti seisoo? 

420, Kokmea jaskaansa kuressa paahtaa? 

4.21, Kokmijalkainen;paikallansa pyörii? 

322, Kontio korolla seisoo, kolme jalkaa perässä? 

423" Koniio korotalla yhdcllä jaIalla? 

424; Kontti'o korwesta nousi kahden hännänt huiskaralla, 
neljänt silmänt ntmlkaralla, kahdeksan jakan keralla? 

425, Konttion käpälä pirtissä? 

426, Konttiontpesä pirtissä? 

4.27. Koputtaakodant päälle, naputtaa nawan päälle, kun 
pääsee sisäänt, sanoo karuaks? 

428, Korkiampi kotaa, matalampi rekiä, mustempi syt- 
"tä, walkiampi lunta? 

429, Korppi Ietiti kongottell, wesi siiwistä sirisi? 

430, Korppi kenti korwen rannat, weri siiwistä sirisi? 

431, Korwa kuukce, siImä näkee, räpästää,ei ota pois? 

417 Konirio, Karhn; 418 Kaappi; 419 Ruokapöptä. 420 Jal- 
kapara, pannu, 421, 422 Rntkki kehrätessä" 423 Reppanän eli lakei- 
sen lantra ja warsi. 424 Härkäpari -—— Tiine lehmä eli hewoine-n. 425 
uuninkontkkn, biilkhanko, uuninluuta. 426 uuni. 427 Awain ja luk- 
ko. 428 Harakka. 429, 430 Wesimvllvn ratas –– Soniuweue, 431 
Lakininppnt —— Korwarengas, kottnöka;
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432; Korwessa kokottawainen, mäellä mäköttäwäinent? 

433; Koska seulalla wettä kannetaan? 

434; Koskeen kurkottaa, eikä koske kuitenkaan? 

435" Koskella kohistekeksen, wirran päässä wiettelek- 
sen? 

436. Kotonta ; , . 

437, Koukulla wedetään,; reellä työnnetään, ei koskaan 
syöjä täydy? 

438. Kouraan mahtuu, pirttiin ei mahdu? 

439. Kouristat, niin konran täysi, kewität, niin pellon 
täysi? 

440; Knikeko kujalla , ; . Kuikero kujassa . , , 

441; Kuint kinki . . , Kntin menee ; . , 

442; Kntinka paljo matkaa taiwaaseen on? 

443. Kuinka paijo sawua yhdestä sysimiilnsta lähtee? 

444, Kuinka sitte maaikma sikiäisf, jos kaikki miehet ja 
waimot kntolisiwat yhteen aikaan? 

432 aKontio – Orawa, vawcim-ma, ruislama- 4.33 Kun on 

pohja sametti! eli wesi jäässä; 434 Haahla kiehminmn vataan, 435 
Kapiista, kauha, kiehntwani padan laidalla. 436 Katso: .Kodissa . " 437 
Wesisahaan tukkia sahattaa. 438 Nntottanitto,saikin waltti. 439 Wil- 
lakewet, kielamusta ja kartta. 440 Katso: Misij kuikelo Mikä 
kuikero ; "441 Katso: Kunt liusi. "Kim menee, . . 442 Yksi silmän- 

kantto, näkemä,ojexmin 443 Se minka jäännökset painawat wähemmin, 
kun mita puut ja miiut aineet pannessa painoi-vat, 444 Pojat naisiwat 

tvttäriä ja saisiwat tapsia.



445; 

446; 

417,; 

448; 

449; 

450. 

451. 

452; 

"453; 

454- 

455; 

456. 

457; 

458, 

——36——— 

Kuinka fpwä meri on spwimmästä paikasta? 

Kntippana kokpilla? 

Km'wa karkku luita puree? 

Kuiwa kuus! kankaalla, tuoreet käwyt tekee? 

Kuka , ; ; Kukali - , , Kukas , , ; 

Kukkanent kuusessa, hekykiwi juuressa? 

Kukko kukta katkuttaa, nienä notko notkuttaa, hie- 
taisessa hetteessä? 

Kukko kupariharja, katsoo yöt, katsoo päiwät, ei 
koskaan silmiäänt räwäptä? 

Kulkee kun kujari, matkaa kUnt majuri, iänt kaiken 
iswosalla, polwen kaiken potwatalla? 

Kulkee kun kuningas, waeltaa kntn matkaherra, joka 
"wuosi warrotaan köphimpäänikin kotihin? 

Knikce yö: . , ; 

Kulkiessa tunnet, korwilla kuurot, sikmillä et näe? 

Kullalla walettu, hopialla holwattu, wankuu ja 
wontkntu, wiikon päästä wiimeistäkin? 

Kntllassa kninjaa, hopiassa heläjää, ikkunasta pirt- 

tiin tuloo, owe-ot' ci sintä ikänä? 

445 Keinm kiwellä heittää. 446 Taikinatiintnt. 447 Lontkku" 448 

Seichs, rinku, humalikossa ja hnmalar. 449 Katso: Ken; . ; Mikä " , . 

450 Orawa eli Iinin ja koira, 451 Kapinstu, kauha, woiin sinoinresfa. 

452 Tnukikukfo, kukon kuwa wiirin, laun, päässä; 453 West' wederäcin 

rannalta kotiin — Wesi koskessa, mirkoissa, jokiloissa. 454 Joulu; 

pääsiäinen; kekki. 455 Kacso: Yöt knikee, "456 Tntnii. 457 Kirkon- 

kello, 458 Päiwäpaiste; knutama.



459- 

460, 

461- 

462, 

463- 

464, 

465. 

466, 

46,7. 

468- 

469- 
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Kullittu kallitun perää nuolee? 

Kultaa kujaset täyntntä, hopiata tanhuaiset, eik' ole 
omistajata? 

KuItaa kullat, hopiata hopiat, mustan metsän ran- 

nalla kantawat? 

Kultatabko tanhualla, eik' ole kullan korjaajata, 
tuon kaluksi katsojata? – 

Kumattaa kuusent katwat, järäjää järwen rannat, 
kuningasta kulkewaa, hsrraa waeltawaa? 

Kumman e"ntnent otat: aidan raosta rapfawaisen, 
kiwen aIta kiiltäwäiscn? 

Knmman ennen otat: "kiwektä kiltsottajan, aidan 
raosta rapsottajan? 

Kntmman ennen otat: ktwlleita knopallisent, makka- 
roita maljallisen? 

Kummant ennen otat: kuusikossa kupsaawan, lepi- 
"kössä kepsaawant? 

Kumman ennen otat: mäeltä mäköttäwäisen, kor- 
westa kokottawaisen? 

Kumman ennen otat: suolta fonntint mtmat, jääktä 
jänintin munat? 

459 Tuli ja pata; 460 Pciiwa'paiste; kuutama. 461 Korwaren- 
kaiser, korwalehdet ja hiukset- 462 Aurinko taiwaalla" 463 Tuulini- 
nen, tuuliaispäa kntlkee. 464 aTähkä, bKäarme; 465 aKäarme, b 
Tähkä; 466 aNauriskuovpa, bKäårmeet. 467 aOrawa, bSammak- 
ko, ojakonna, kotana; 468 avaaauma, ruislama, bkontio, karhu – 
Honka; 469 aLakat, hillat, muuramet, bhewontakarat.



476. 

477. 

478, 

47 9. 

480 ; 

481; 

— 38 —. 

Kumman ennen otat: ämmän rupisen pään, elikkä 
woileiwänt altunalta? 

Kumollaan täysi, kohdallaan tyhjä? 

Kumuaa kumia kello , , ; 

Kun !inki lankiaa, miehen surma suikiaa? 

Kun menee, ei tee tietä, kun tulee, niin tekee? 

Kunt metsään menee, niin kotiin katsoo, kun kotiin 
tulee, niin metsäänt katsoo? 

Knn metsään menee . " 

Kun nielee, niin jnnttuu, kun sylkee, niin tuli len- 

tää? 

Kun on kumossa, niin on täynnä, kun on kohdal- 

laan, niin on tyhjänä? ' 

Knn on ylöspäin, niin on tphjä, kun on alaspain, 

niin on täysi? 

Kun ottaa, niin enenee, kun panee, niin wähe- 

nee? 

Knn painaa,j niin pnssahtaa, kun nostaa, niin lös- 

sährää? 

470 aRäatlkkä, sinikka, jnnriska, lanttu, juntti, bRäkä nenässa; 

471 Lakki, hattu. 472 Katso: Kuuluu kumia . "473 vasy ja laah- 

dinki. "474 uuninluuta, kinkan" hawut; 475 Kirwes eli kuokka olalla, 

476 Katso: Mses metsäan. "477 vasy laahatessa (ladatessa) ja am- 

puessa. 478, 479 Katso: 471" 480 Kuoppa, hauta, awanto — Jk- 

llman lauta, luukku — Welka; 481 Taikina sotkiessa, wastatessa;



482, 

483, 

484. 

485; 

486. " 

487, 

488- 

489; 

490. 

491- 

492, 

493; 

——" 39 ... 

Knn paiskaa, niin parahtaa, kun kumartaa, niin 
kurahtaa, kun wetäsee, niin weri lähtee? 

Kun pistat, niin pirskahtaa, kun nostat, niin nors- 
kahtaa, kun wedät, niin wettä lähtee? 

Kun pistää, niin pirskahtaa, kun wetää, niin wet- 

tä wiskaa? 

Kuningas kuktapöksy kiertää kiwistä wnorta, some- 
rista sorkuttaa? 

Kunintgas kuulee, harwoin näkee, Jumala ei sinä 
ikänä, talonpoika joka päiwä? 

Knnne juokset koukkupokwi nihwoilta karitsoihin- 
sa? 

Kunne knkjet katukoira, minne menet monikiwe- 
rä? 

Kunne luot sinikeräset, sinne'pä et pääse'kään? 

Knnne läksit monikowero? 

Kunne menet . ; , 

Kuolleita kuopan täysi, makkaroita maljan täysi? 

Knollnt eläwätä !viidasta wetää? 

482 .Koiwu kewäillä hakatessa— Juomatynnyri, 483, 484 Waar- 
teira pestaan, pyykkiä sotketaan, sotkuja surwotaan – Wettae ammene- 
taan kaiwosta —— Kitnutaan. 485 Sirkka. 486 Wertaisensa, 487 
Kntki. 488 Nnrmen kysymys ojalta eli joelta, johon joki wastaa: 

"mitäs huolta paljaspäälla?" taikka: "mi huoli kerittypäälla2" 489 

Et pääse, minne siimasi luot, 490 Katso: 488. "491 Katso: Minne 
menet. . . 492 Katso: 466. 493 Harja, suka, kampa;
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494, Kuoren syöpi, fydämellä lentää? 

495, Kuorma huokaa, kantaja ei tunne'kaan? 

496; Kupeestaain syöpi, päästään ulospanee? 

497, Kuppi kumossa, täyntnä tuoretta lihaa? 

498, Kntrjen kaula merestä poikki?; 

499, Kurjen ukko saapasjalka astuu kiwistä wuorta, ki- 
wiwuori wonkasee? 

500. Kuta enemmin , , , 

501, Kutulinitnt kntwentaa, watulintu wastaan ottaa? 

502, Kutwalintu kuuta syöpi watwolinnun suukkoseen? 

503, Knnlet tulewan, et arwaa lähtewän? 

504, Kunluu kumia kello talonpojan tanhualta? 

505, Knnlunt kumia äänti pitkän pellon piertaneelta? 

506, Kunluu kun kuningas, heläjää kun herrasmies, jo- 
ka talon käypi, tehdään waraa kun walloille? 

507, Kuuluu"kun knningas, näkyy kun saari, joka mies " 
waransa walmistaa? 

508, Kunsi jalkaa, kaksl jälkeä? 

  

494 Peläjcin knori syödään ja puusta tehdään suksia, joilla hiihde- 

täån, 495 Soulaja ja wene. 496 Tynnyfi —— vasv, 497 Katso: 
471. 498 Padan sanka, kaltilan vanka, 499 Hiillkonlku; hiilihanko"- 
Aura. 500 Kakso: Jora enemmin , - " 501, 502 Rukin ranta ja rntlla- 
503 Sunina, kuolema. 504 Klrkonkello- 505 Ukkonen. 506 Kalso: 

454. 507 Ruttorauli —— ukkonen — Tuntlialspää. 508 Reen kapla: 
ja jäljel,



509; 

510, 

511, 

512, 

513, 

514, 

515, 

516, 

517, 

518, 

519, 

520, 

521, 
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Kuusi jalkaa, neljä siImää, kaksi kättä, kaksi päätä, 
hännällintent? 

Knusi meillä, kntusi teillä, kuusi kaikella kykällä? 

Kuusi weljestä yhden lakin alla yksillä siwakoilla 
hiihtaa? 

Kuusikossa kinpsoawa, lepikossa tepsoawa? 

Kuusiläpinien kurikka, lipiläpi seitsemäsi ? 

Kuusireikäintent kurikka, wallant reikä feitsemäsi? 

Kuntssaa, kaassaa, illalla sanoo lopsis? 

Kykky kynnyksellä? 

Kykräselkä, käkräsekkä, kammin ympäri katov? 

Kyljestäänt syöpi, suustaan purkaa? 

Kylänt koira kyykplläntfä, kaikki laineet lukee, kaikki 
aallot arwekce? 

Kylän korja käykyllänsä, kaikki pcllo: pckmua, kaik- 
ki wainiot wakoo? 

Kymmentein wetää ntckjästä ntiemcstä lewiähcin !ict- 
tehesent, lewiäötä liettecstä pitkään pötköönt, pitkäs- 

tä pötköstä awoont laukkuun? 

509 Ratsastujc! rötsunensa. 510 Pirtin akkunia Wenäjän Karja- 

lassa, 511 Reen kaplat, kori ja jakakser; 512 Karso: 467, 513, 514 
Ihmisen pää; !ipiläps s. o, sntnt. 515 Kenkä, wirsn, lötcö, ruojus, 

516 Kissa —;-– Lapsf. 517 Kapntstu, kcmba, juomapytysni —— Lnsikka 

puurowadissa, kufri bnttulntodassa. 518 vasy" 519 Antra — Wene. 
520 Anra. 521 Sormet, !ehmcin nrsät, lvpsinkinlu, kirnu ja suu eli 
woipptty;



522, 

523. 

524, 

525. 

526. 

527 , 

528, 

529. 

530. 

531. 

532- 

533- 

634, 

535, 

536, 
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Kynsikäs wei päiwän tiedon pellon parannuksel- 
ta? 

Kyntsillinen söi päiwän wiisaan pellon höystök- 
tä? 

Kyrön ukko rautakentkä astuu kiwikatua," kiwiwuor- 
ta wongottaa? 

Kyykky kynnyksellä? 

Kyynärä karwaista, koura paijasta? 

Kyynärä karwaista, kyynärä patjasta, kyynärä 
perän alaa? 

Kppntärä karwaista, pion ala paljasta? 

Kyyry kynnyksellä? 

Kädetönt, jalaton, seinää nousee, ktukaalle pääsee? 

Kähäräpäirä miehiä pirtin räysi? 
Käki kukkuu, maa kumajaa? 

Käki kuitainent kutee, maukku päällä mallahtaa? 

Känni. m aassa ? 

Kätti kitti merta uipi, jälki jäähän jähmettyy? 

Kättä koukkaa, tietä 1teuwoo, eikä sano, kunne'ka 
menee? 

  

522, 523 Hawukka kukon tunkiolta" 524 Katso: 499. 525 .Kai- 
so: 516; 526 Kylpywasta. 527 Wanhanaikuisessaketrimvärkissei kuoki-; 
talo, kudselin warsi ja kanta, jonka påcillä kerratessa istutaan. 528 
Kacso: 526. 529 Kissa. 530 Taikina pytyssäeliriinnssa. 531 Mai- 
taat tiinussa. 532 Kirkonkello. 533 Woita kirnutaan; 534 Karso: 
.Kinni puussa" . "535 Sukkula, syöstäin, kangasta kutoessa. 536 Tien " 
osottaja, oswiittapuu.



537, 

538. 

539- 

540; 

541. 
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Käwi tässä kääriäinen, kulki kUllan nuppulaincn, 
teki tantsin tanhualla, tanhualla käydessänsä, silmät 
päässä nUrjallaan? 

Käy kun äiä, lentää kun lintu, maan mustoinent, 
someron snuruinient? 

Käy käymistään, !yö kyömistään,owcnsuussa ikän- 
sä elää, pöydänpäähän ei woi päästä? 

Käypi yöt, käypi päiwät, perillen ei toiwo'kaan? 

" Kääry kartantolla? 

537 Sammakko, ojakonna, kokntna- 538 Soniiainent- 439 Owi, 
540 Tiimakello, uuri, 541 Koim.
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542; Labdet kaidat, niemet pitkät, kalliot nenäsfä nien- 
tent? 

543; Labna kultainen; kutee, määhnä päällä mäkskää? 

544; Laki täynnä lampaita, keskellä keritty uuhi? 

545, Lammas Iääwähän mentisi, ek mahdu saparoltaant? 

546, Lammas metsästä tukes, willat maata wiikee? 

547, Lamnias määkyy mäellä, mäkäriä :näki täynnä? 

548. Lampaat lahdelle juoksi, yynnä syöwät, yyntntä juo- 
wat, maljasta hopeisesta, pikarista kyllatusta? 

549, Lampaat lahden takana, syöwät kukkaista kuloa, 
hopiaista heinänt päätä? 

550, Lampaita Iaw täynnä , " 

551; Lästu; kammissa, ei koskaat! mätäne? 

552; Lastu kattialla? 

553. Lato alla, mylly päällä, tiuha metsä myllyn pääk- 
lä, orawia metfä täynuä? 

554. Lato täynnä lampaita, keskellä keritty oinas? 

555, Latticm lewyinin, tehden kewyinen? 

556, Latwa knn wasta, keskus kun kerä, juinri kntnt bii- 

renthänttä? 

  

542 Sormien wälit, somnet ja kynnet. 543 Kirnuressa woi kohoaa 

väälle. 544 Taswaalla tähder ja kuu; 545 Katsts: 106. 546 Heinä- 

kuorma" 547 Pappi eli lukkari ja wäki kiikossa- 548 Herranchtoollis- 

wäki, alttntriwieraar, 549 Y" k; e, —— Hiiler uunissa. 550 Katso: 

Lato räyunä, "551 .Kieli smtssa" 552 Lapsf; 553 Katso: 6. 554 

Hampaar ja kieli suussa; 555 Sawnt sannassa, pirtissä eli mminssa hno- 

neessa" 556 Nauris kaswaessaan;



557, 

558, 

559, 

560, 

561, 

562, 

563, 

564, 

565, 

566, 

567. 

568, 

569, 

570, 

571, 

572, 

Latwa punatnen, juuri karwainen? 

Lauta liikkua lammikossa, ei kuiwa, ei märkäne? 

Lauta lyöty lammikkoon, ei märkänte, ei mätänte? 

Lania wedessä yöt ja päiwät, eikä millonkaan mä- 
täne? 

Lautta kahteen menee, laatan täysi kaakajoita? 

Lautta lammissa, ei wety, ei märkäy? 

Lanttta pyörii, sakko wetää? 

Lchdent keweys, !atrian leweys? 

Lehdikki lehdossa seisoo yksintäisellä jalalla? 

Lebmo lääwässä, kteli ulkona? 

Lehmä kuun kantoi, tut: wasikan antat? 

Lchmä teki kuan, luu teki wasikan? 

Lehtoont ei mahdu suureenkaan, peltoon mahtntu pie- 
neenkin? . 

Leikkaa yöt, keikkaa päiwät. " 

Lemmen lehti lichahtaa, sitcå kaikki katsahtaa? 

Lemmen" lippu liepsahtaa, kaikki kansa katsahtaa? 

557 Mntnrain, lakka, billa; mansikka; mesimatja. 558——560 Kat- 
" so: 551. 561 Sorsan poikowe, sorsa poikinensa" 562 Katso: 551; 563 

.Käsitkwd 564 Katso: 555; 565 Sieni" 566 WaIkia nnnkssa, lieska, 
liekki, suulla. 567, 568 Kana munan ja muna pojan. 569 Hara, kar- 
hk, astmva, äes" 570 Katso: Yöt leikkaa . "571, 572 Owi aukas- 
ta an-



573, 

574; 

575, 

576. 

57 7 , 

578. 

579- 

580, 

581- 

582- 

583, 

584, 

585- 

586" 

587 ; 

Lemmikki lehdolla seisoi yhden jalkansa nojassa? 

Lemmikki lehdolla yhdellä jalalla? 

Lensi linta siiwitönnä, istui puuhun jakoitontna, tuli 
neitsyt qutont, ssöi sen linnun suolatta, paistoi il- 
man walkiatta? 

Leniää kun metso, hyräjää kun pappi, maahan me- 
nee kun mato? 

Lestynä, pestyntä, pantu wieraan waraksi ? 

Lewitä karwaista, pistä siihent pakjasta? 

Lewiäntä pcllollinten, koottuna kourallinent? 

Lewiätä liewettä, walkiata waatetta, pannaan pit- 
kääin pörpötsiint? 

Liemi kypsi, keitos uusi, kaksihaarainen kapusta? 

Lkemi uusi, liha kppsi? 

Lc'ha alla, liha päällä, pienet puskkoser wälissä? 

Liha kapissa ; , , 

Liha Iiikkui leipomessa, !ismi wartahan nenässä? 

Liha uusi, liemi kypsi? 

Liha wadissa, lienii martaassa? 

  

573, 574 Katso: 565, 575 anttykky vuun oksalla ja päiwäpais- 

te. 576 Sonttainen; 577 Woi, 578 Karwakinttaasent, turwakkoon, 

rukkaseen piscetään paljas käsi. 579 Willar ja karkea; 580 Mnidon 

kuorta, päälliscä, kermaa, taaIerca, mankkia, pannaan kirnuan, 581 Wesf, 

kala ja nuorra, 582 Suolakala [aukassa eli suolawedessä. 583 Rarsu, 

ratsastaja ja sataka- 584 Karso: Liha !vadissa . " 585 Souraja wenees; 

sä, west airoa päässä. 586 Kalar ja wesi järweösä. 587 Karso: 585"
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588; Lihaa kantaa, kihaa waiwaa, ei ote kuitenkaan li- 
haa? 

589, Libaa lkhaknent syöpk lkbaisekta kippaalta? 

590; Lihainen lihaista syöpi !ihaiselta mättäbällä; 

591, Lihainent Iääwä, "riset köhmät? 

592. Liha'kieko lammkkossa, et mätäne" mtlloknkaatt? 

593, Liikeröintent, Iääkeröinent, lekkuwa läwen owclla? 

594; Liikkntwaiaan, kiikkua-ainen; johon e'i" paista päiIiiFTi 
armas, eikä kutta knir kumota? 

595; Lfko lttkkui, tiinat sonii, alla aattest makasi, päällä 
peiposet pemisi? 

596. Liko kiikkui, kiinat svttti, lkon päällä Iinttusiciij 

597; Liko liittaa, harkko rautaa, pio päitä paljaita? 

598; Liko liinoja, harkko rautoja, koko puita kotwnisia, 
p'inö peuran farmista? 

599, Lisina liikkni, jättvi" järkkyi, yks! jouhi liikutteli? 

600;" Ltttna liikkut, koski kiikkui, linnan lippa" taiwasalla? 

588 Satufa." 589, 590 Lapsi imee äitinsä sylissä. 591 Sntnt ja 
hampaat. 592 Katso; 551. 593 Kaiwon kappa, wintin wiwntn pääs- 

sä. 594 Warjo-, kan-anen. 595 Laiwa, purjeet, tawarat ja laiwawcikt. 

596 Nuotta ja nuottalaindat eli" pullot; 597 Jontsan jcinm-, kaari ja 
nuolet. 598 Y; ?. e.; peuransarwisia koristuksia pidettiin jansen war- 
rella elt seljä—llä,- ia tatas kan myösktn olas, juoni, kuurna oliwat van; 
ran sarwesta. 599 Kangaspuut, itse kangas ja poljin-hihna —— Kain- 
gasta luoda-m,- keritään- 600 Kkehnwa pata ja haahkat. 

0



601- 

602. 

603; 

604. 

605, 

606- 

607; 

608. 

609, 

610. 

611, 

612, 

613, 

614. 

—48— 

Lintna liikkui, lampi läikkyi, yksi jouhi liikuttaa? 

Lintnta "tehty lintusesta, alas suint owi osattu, ylös- 
päin perustus" pantu? " 

Lintntat liikkui, hongat hoiskui, alla aarteet makasi, 

päällä peiposet pemusi? 

Lintu !enti kengon päälle, suuton föi käsitönt am- 
pui? 

Lintu lentti linkoselle, sUUton söi, käsitön appoi? 

Lintu kenti liutan lantan, wesi siiwistä sirisi? 

Lintu lenti liuhutellen, wedet siiwistä ripistellent? 

Lintu lenti löyhytteli, raskaimman kuorman kan- 
toi? 

Linttu kenti siiwitöntnä,— akka juvksi jakoitonna, föi 

munat suinhunsa? 

Lintunta lentää härkänä mönkyp? 

Lipas lippaan päällä, katin häntä päällimmäisnä? 

Lipvu lipulla, lappu lapulla, ilman neulan pistä- 
mättä, naskalin naputtamatta? 

Lissuttaa, kossuttaa, winkuu ja pyörii, ekatuksent 

ennättää? " 

Lito kiikkui, linna kiikkui, päällä peiposet pemasi? " 

601 Katso: 599; "602 Ampiasspesä, waavsabaispesä; 603 Laiwa, 

mastot, elot ja laiwawäki- 604, 605 Lntmitykky lyngyksellä ja päiwä- 

paiste, 606, 607 Sonttuwene, 608 Laiwa, altis, pursi, haaksi, wene" 

609 lumi eli takeet ja päiwävaiste. 610 Sontininen- 611 Ryti, ran- 
taruoko; 612 Kupukaali, kaalinketä. 613 Rntkkt —— Jauhomyllv. 614 
Laiwa wäkenensä. "



615, 

616, 

617- 

618. 
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Liuhasuu, kippurakorwa, puhui mullan, löysi kullan, 
walitsi hpwän hopian? 

Liwertelee, lawertelee, luisten lukkojen takana? 

Lobi koskessa kutee, mäti päällä mäyhyää? 

Lobi kusiainen kutee kaitaisella mättäällä, mähnä 
päällä mällähtää? " 

Lohi syöpi lounahtaa pirtin pihtipuolisessa? 

Lohta syödä kuiskuttaa pirtin pihtipielisessä? 

Loikkonen lohia syöpi pirtin pihtipiekuksessa? 

Lokin alla Uusi turkki, loukko heimassa? 

Lontkkunen lohia syöpi pirtin pihdin puolisessa? 

Luikkaa, laikkaa, !uisten !ukkojen takana? 

Luinen kukkonen, maskinen wakkanen, seitsenkoukko- 
nen? 

Lninten Iutsi, puinen putsi, suoniset on sorkottimet? 

":Luinen kutti, puinen putti, suoniset sohotusnteuwot? 

Luinen Iääwä, rautaiset lehmät? 

Luinent suu, lihainen parta, kuikistaksen,keikistäksen, 
äskent ääneen paneksen? 

Luise't huulet, lihainen parta, kuukistaksen, kääkis- 
täksent, ääneen parahteli-ksen? 

615 Puobdin- 616 Kieli. 617, 618 Katso: 543. 619-621Tuli 

uunissa puita —— Walkia pärettä pihdissä- 622 Taiwaan alla jää ja 
jäässcå reikä, awanto- 623 Karso: 619; 624 Katso: 616. 625 Pää. 
626, 627 Taikinaa noustakaan, sotket-:cm —— Tynnyriä vestään" 628 
"ii-ulisko, neuinkotu; !ehmät owat neulat. 629, 630 Kukko.



631, 

632, 

633; 

634- 

635; 

636; 

637, 

638. 

639, 

640; 

641; 
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Luisct luikot, puiset puikot, hihnaiset hikipitimet, ka- 
tajaiset katkutrimet? 

Luiset turskut, puiset putskut, suoniset sorosten neu- 
wot? 

Lukko kattiassa? 

Lntntsisi outo paistawank-int, mutt' ei paista kuiten- 
kaaa? " 

Lntusin ompi, eik' oke kausta, rihassa, ja ei !ihas- 
ta, rikeneent riidat saapi, sodat suosittaa wäleejt, 
kuningastenkin wälillä? 

Lyhyt akka kylleröinön, paksu akka" pallewintent, st- 
pi wettä korwolliscni/ puolentoista toismaan? 

Lyhyt akka lylleröintcn, paksnt akin pa-lleroinent, sy- 
lelliscn puita "syöph juopi wettä saawillisen? 

Lyhyt, akka sylleröincn, päätasaincnt pallerointen, kai-" 
ken kansan syöttckec, pereen clättekee? 

Lyhyt lyllerö, paksu pallero, karjan kaitsee kotis-jt, 
kullaista kujaa myöte'n? 

Lyhyt mäntty njätcäälkä, messmöpkky männyn pääs- 
sä? 

Lyhyt" tyttö lplleröincnt, pitkäni paksu pylleröinen, 
ikänsä työtä tekes, ei saa kun sikmuisen paidan pääl- 
Iceni? 
——.- 

631 sangaspunt, kangasaseet"—Härjänwa!jaa?. 632" Kangaspuut, 

aseet —– Katso: 626, 633 Ka'rsfnanowi, kellcnin tanka, lntnkknt" 634 
Waökinappi; 635 Kirjoirntskynä. 636, 637 Sanimn kinwas, rminri, 

638 Taikinapytty –— Janthosäkki —– Jywåauma. 639 Rnkininlla. 640 

Muurain, lakka, suollsr. 641 Sntka, harja.



643, 

641" 

646- 

647, 

648; 

649, 

650; 

651, 

—51—— 

Lyhyt tyttö tylleröinent, pää tasainen, talleroinen, 
korjan korwesta kokosi, irman sarwen soittamatta, 

kuterin kutettamatta? 

Lyhot tyttö lyllyryinen, pää tasainen, pyllyröinen, 
siat liinasta wetää, porsaat porottelee? 

Lyhyt ämmä kylleröinten, perä paksu, palleroinent, 
wiskoaa wihaista wettä, häkäwettä häiskyttää, ta- 

lonpojan tanterelle? 

Lyhyt ämmä Iyllyröintent, perä paksu, pyllyryinen, 
:viskoo wihaista wettä, kowin karevasta kokee, wi- 
haiselta mättäältä? " 

Lybytjalka Iylleröintent, tasajalka talleroinen, karjan 
korwelta kokosi tasaiselletanterelle? 

Lähde lattialla? 

Lähtemäistä lääwän täysi, kaikki hännät ulkona? 

Läksi kuoma kuomiinsa," pyperi paperiinsa, pudotti 
kultatsen awaimen kultaiselle knomikolle, kuu töyti, 
päiwä peitti? 

Läksi kutja kuomiista, poperi paperistansa, kirpoi 
awain kultainen, tuli kuu, löysi, tuki päiwä, kätki? 

Läperö Iäperön päällä, läperösfä karwatappi? 

642, 643 Suka, harja; 644, 645 Wiinapaninn; 646 Karso: 641 
647 Korwo, saawi. 648 Halot :mujssa – Nntolet wiinessci, !innolttotin 

rossa. 649, 650 Päiwä laskee ja kaste lankeaa kntkille. 651 Siiwila 

"pytyn päalla ja hawut eli hnopa sikwilan reiässä.
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652; Läpi näkywä,lämpimän pitäwä,kanas kiikuwa, kyö- 
mistä ei saatse? 

653; Läpi puun tuki sawuaa, puut ei porta kuitenkaan? 

654. Läpi päässä, pää läwesfä, Iällitin läwen owella? 

655; Lääwä waskinen, karjat rautaiset, kytkyet liinaiset? 

656; Lääwä waskinen, rautaiset lehmät sisässä? 

652 Lasfakkuna, 653 Läpi lakeistorwesta kulkee sawu —– Läpi tu- 
pakkapiipun waI-resra. 654 Åitin narmi eli nisä, lapsen sun, äirint rinka 

eli kissi. 655 Waskinen neulakotero- ja neulat lanka perässä. 656 
Waskinen neulikko;



657- 

658- 

659, 

660. 

661- 

662, 

663; 

664, 

6650 

" "666; 

667; " 

668; 

669. 

670- 

.— 53 ... 

Wkaa alla, maa päällä,siinä siikaset kutee, särkiset 
säpöttelee? 

Maaiiman akusta maailman loppnun, pohjaispuoli 
syödään, eteiä enenee, neljän wiikon wanhana kno- 
lee? 

Maalla kaatuu, wedessä seisoo? 

Maalla uupuu, wedellä kuplaa? 

Maant makara, puun piikara, heinänt hempi, aidan 
kempi? 

Maan makelo ; . . maknra , , , matkelo , ; ; 

Maan mustonen, someron suuruinen, äiänä käypi, 
lintuna lentää? 

Maant suka, weden hako? 

Maan tihku, weden lipiä? 

Maatikki maassa, häntä ylähällä, siniwihko hännän 
päällä? 

Mahamuori alla, kippurawaari päällä? 

Mahoiehmä makaa loukkoset kyljesfä? 

Mahtuu aidan raosta, eikä mahdu akkunasta? 

Mahtun akkunasta, eikä mahdu aidan raosta? 

657 Pirtti ja wäki sisässä. 658 Kuu. 659 Werkko —— Wene. 
660 Raswa. 661 aKuokka; anta, bKirwes, cWiikate-, dHarnwa" 
662 Katso: Maan makara. " .663 Sontiainen" 664 Karhi, hara,astu- 
wa, äes, 665 Wene; 666 Pirtti, lakeistorwi eli piippu ja sawu, 667 
Pata ja sanka, kattila pankanensa. 668 Pöptä jalkoinensa. 669 Pöv- 
dänlauia- 670 Pölkkp, kuhmu.



679, 

680; 

681. 

682; 
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Mahtun härjänt askelecu, ci mahdu härjänt par- 
tccu? 

qutntu kissan jälkeen, ci mahdu Iehmäin parteeni? 

Mahtuu pieneen pekkoon, ei mahdu suurccnikaau 

inctsäänt? 

Matirim picntcllcnkin pcllolle, ci mahdu isoonkaan koi-. 
pccnt? 

Maito kaatui kalliolle,ipiimä pirtin lattialle, ci käh- 
dc wuoktcnt, eikä niuoltcn, eikä siiwellä sipoen? 

Maitoa katolle kaatui, wähä piimää pirahti, ci läh- 
de siitä pcstcntkäänt, eikä kapiilla kaliiten? 

Makaa kun" tiikki, kusee kun pukki, pntinten turkki, 
kaikki wiisaat woittaa? 

Makasi yön ei maassa, ei puussa; pesi sikmäntsä, 

ci hiellä, ei wcdellä; pyyhki sikmcåntsä, ci kudotulla 
ci keträtyllii? 

Makiaista maijan täysi, kaikki miero maistelee? 

M akkaroita maljallinen? 

Makkaroita maljan täysi, pantu patsaan nenään, 

ei woi olla otsamaita? 

Matalqmpi sikai, korkiampi hewosta? 

671, 672 Seiwcis, salko-—"—Owi. "673, 674 Kathi, hara, äesinstu- 

ma- 

sakka. 
675" 676 Päiwcipaiste; kntnttama. 677 Olnttynnvri; !viinanas- 

678 Knkkinnen makaa warrellansa, pesee siimansa kasteella ja 

pyyhki päiwänpaisteella —"—. Jhminen makasi heinäsuowassa; 679 uni; 

680 niärmecr- 681 uni. 682 Satula.



686; 

687, 

688. 

689. 

690; 

69 1; 

692. 

693;. 

694,; " 
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Mato musta, kyy wiherä, pantu saareen paimentcksi, 
rahawntoren wartiaksi? 

Meine sinä sikäli siskoont, minä täkäli tätiin, siitä 
yhteen yhdymmä? 

Mcnte sinä tuota tictä,tntiniä mcuen tätä tierä, niin- 
pä yhteein yhdymmä? 

Meri pirtissä? 

Meri roikuu, ranta räikyy, yksi jouhi [kikuttaa7 

Metso lcnti Icuhotteli, kukkakakku kainakosfa? 

Metso lenti IcUhotteIi, weri siiwistä tippuu? 

Meksp puussa, sntoket maassa? 

Mersäkanaa orren täysi ? 

Metfänt kiiwas wei päiwän wiisaan pellon kun- 
niakta? 

Mecsänt wiisas otti päiwän tiedon pellonparanntuk- 
sslta? 

Metsässä kaswoi, rannalla syntyi, wesillä elää, tu- 
lessa kuolee? " 

Metfässä syntynyt, korwessa kaswanut, seintällä 
seisoo, naulalla naukuu, polwella laulaa, pöydällä 

pörisee ? 

683 Awain, lukko. 684, 685 Nuotan siulat -— Wyön eii wan- 
teen vaat. 686 Snolakopsa, salkkari. 687 Katso: 599; 688 Pappi 
kirj-!kainalossa astuu pönttöön eli altarille. 689 Soutuwene" 690 Ken- 
gät orrella, paulat rippuu ".Kirkonkello ja !ämch 691 Hampaat- 692, 

693 Kettn kukon tunkiokka. 694 Wene, pursi, paatti; 695 "Kantelex



696, 

697, 

698; 

699. 

700; 

701. 

702, 

703- 

704, 

605- 

706; 

707. 

708; 

" 56 .— 

Metsään menee, sil:nät kotiin katso? 

Mettä makiampi? " 

Mi anopin , ; ; Mi entsin . ; , j; n, e- 

Miekttön, kieketön, kaikille toden sanoo? 

Mieletön,kielctön, käypi kerran päiwässä maailman 
äärestä maailman ääreen? 

Mieketön, kieletön, maailman wiisas, hurskas kun 
puutari? 

Mics aitassa asinnt, tuli suusta tupruaa? 

Mies alaston, paita powessa? 

Mies astuu meren siwua, kapahanki kainalossa? 

Mies elää maailman alusta maaikman loppuun 
asti, eikä pääse koskaan wiiden "wiikon wanhaksi ? 

Mies juoksi sakon sfwua, punaturkki tupsutteli, pää 
keikkui, hekisi sarwet? 

Mies kyntää, ei ole kättä, "hepo kyntää, ci ole au- 
raa, ikman tuhkii tullaksenfa? 

Mies käypi 'merta myöten, meren ruowot raiskacli 
rautaiselta ruoskallansa? 

  

696 Suksen rekka kannassa – Ksrween sflmä – Werkon eli kon- 
tin samat. 697 uni —— Äidin mairo; 698 Karso: Mifä ".Ke" , . , 
699 Prmtari, pesmeli, mitta, 700 Aurinko —— Kellon iiimapuikkox 701 
.KaksoI 699. 702 vasy" 703 Kvnrtilä. 704 Perimies wiilettää wa- 
nettä eli laiwaa –— Orawa kapp suussa. 705 Kunt- 706 Omwa; 707 
Sika. 708 Heinäntniittäjä-
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709, Mies lyhyt, nenänykerä, itse liinapaidoillaan, ai- 

wan aiwinaisillaan? 

"710, Mies lyhyt, nenä nykym, päällä paita palttinainen, 

aiwan lifnant aiwinainen? — 

711, Mies meni metsään, , , 

712, Mies merellä hakkaa, tänne lastut kimpuaa? 

713, Mies merellä sotaa käypi, ampua ei pelkää? 

714, Mies" merta purjehtii, weri siiwistä sirisi? 

715, Mies metsään menee, altaat jäljelle jääpi? 

716, Mies metsään menee, ei tee tietä mennessään, pa- 

latessaan tekee? 

717, Mies metsään menee, kaukaloita taansa jättelce? 

718, Mies metsään menee, kehrättipnu kahden puolen? 

719, Mies metsään menee, lanttia taakseen nakkelee? 

720, Mies metsään menee, maha koittaa kotia? 

721,/ Mies metsään menee, nenä taiwasta piirtää? 

722; Mies metsään menee, onsi honkakopet olalla? 

723, Mies metsään menee, purtiloita jälkeensä syytää? 

724, Mies metsään menee, rieskaset jäljelle jääpi? 

709, 710 Metsäkana, riekko. 711 Katfo: Mies metsään, , "712 
Lttmisade; rakeet, ukonilnm, 713 Kallio, luoto, kari, wesikiwi meressä. 

714 Sade'pilwi ilmassa, 715 Askelen jäljec. 716 Uunlnluuta, kiu- 
kaan hawut. 717 Katso: 715. 718 Hiihtäjä kahden sauan kansa" 719 
Sommcm siat lumessa hiihteli-llta jääpt, 720 svobkin sääriwatressa, 
721, 722 Pyssy olalla. 723 Katso: 715. 724 Katso: 719;



725, Mies metsään menee, riihen parsipnn perässä? 

726"; Mies metsään menee, sata seiwäsrä seljässä? 

727, Mies metsään menee, sata sikmää seljässä? 

728; Mies metsään menee, seipäitä selkä täynnä? 

"729, Mies metsään menee, selkä edessä, maha takana? 

730, Mies metsään menee, sen kotiin suo, kuk' ci yllätä, 

jonkq yllättää, metsään heittää? 
731; Mies metsään menee, sicranpää powen sisässä? 

732" Mies metsään" menee, sikmiä on sekkä täynnä? 

733, Mies metsään menee, sikmä edessä, sikmä takana? 

734" Mieö metsään menee, silmä taiwaalle katsyy? 

735, Mies; metsään menee, sikmär konin" katsyo? 

736, Miee;7 meksään menee, suekec hennassa rippuu? 

737, Mies metsään menee, tien tekee tnllessaan? 

738. Mies mntllassq, tnkka tuulessa? 

739; -Mies musta, nenä nykerä, pereen !eipä takana? 

7;;0. Mies musta, noentokainen, kcertää kiwikatna, kiwi- 

" wnorta wongottaa? 

  

725 Kissa, katri, häntäneen. 726 Sska hnrjaksinensn, sukahaisinen; 

sa; 727 Tntohikontti eli werkko seliässä. 728 Katso: 726" "729 Kar- 

so: 720. 730 Päätänsä sukii eli harjaa, knn:vaa,"metsässä. 731 Ruu- 

tisaewi, porohkasarwi powessa, 732 Katso: 727" 733 Oma sflmeinsä 

ja kirween sitmä. 734 Kirweensflmä. 735 Katso: 696. 736 Ohjas- 

verät ajajalla, 737 Kakso: 716; 738 Nauris knswnessaan. 739 Jy- 

wäairan, ruokapnodin awain. 740 Hiilihanko, ntnninkoukku.
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"741, Mies ollut alusta ilman, irman loppuun eläwä, 
ei ehdi sintä ikänä pääse päiwäkuntintcnfa, wiiden 

wiikon aikuiseksi? 

742; Mies pihalla, parta tuwassa? 

743; Mies pörrissä, pihalla päänsä pesee? 

744. Mies punainen, turkki puinen, woitti miehet wii- 
saatkin, wäkewimmätkin wäsptti? 

745", Mies seisoo, käbet ikman rannasta iknicin ran- 
taan? 

746; Mies selsöo sepekissä, hatt" päässä kallellaqn, kyk- 
kiiinut kymärässä? 

747; Mies seisoo tien ohesfcj, sitä palwekee päpitkint, ku- 
ninkaat kumaerelee? 

748- Mies turvassa, kiwikontni sekjässä, ssipää; silmfs- 
sc'å? 

749, Mies kuns-jssa; saka hciciivaa päässä? 

750," "Mies tnivassex, tukka tuulessa, hakniit hangenpääk-" 
kä? 

751- Mies turvassa, Ulkonta" päätä pestääin? 

752. Mies ulkona, nainen pirtissä, hinksisin yhdessö? 

741 Kkni. 742 Aririnkoja säteet" 743 Pklarfhirsi; laipiohirsi; maa- 
ritfa. 744 Olntr ——"— Rommi ; Punainten wiina 745 Pietin patsas 

ja oint 746 Kartumm kuusi.B 747 Ktikko 748 Patsas, muuri ja 
okker pirtissä; 749 Pölkkv, mhmnt 750 Walkka, sawu ja noki —— 

Nni:ris maassa. 751 Karso: 743 752 Seinähirren nlko- ja sisäpuoli- 

tten; paä — Aurr-nko nlöona, säteeö pinissä —;— Paköcnien pi-halla ja hen- 

ki, höyry akkunassa,
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753. "Miksi ei sika . , ; Miksi jänis ; , ; Kettnt . , , j. n, e" 

754. Mikä anopin silmä tumassa? 

755; Mikä ensin tiipaani tulee? 

756; Mikä heikko hinkalolla? 

757; Mikä hete pirtissä? 

"758, Mikä hokppo toipotella? 

759, Mikä hyyry pyyrytellä, hyyry pyyryteltäwäistä; 
mikä siippo saapotella, siippo faapotektawaista; 
mikä holppo tolpotella, holppo tokpoteltawaista? 

760" Mikä härjänt sikmä feinäsfä? 

761, Mikä höyhentyynyä pehmiäntpi? 

762. Mikä isonen edellä, mikä poikama perässä, mikä 

kykkä roikamassa, mitkä kalkat kahden puolent,mitkä 

suoti-na siwulla, mikä käyrä niskant päällä? 

763; Mikä jappana jakntlla, mikä pönttö pöydän pääs- 

sä? 

764, Mikä joka paikkaan koskee? 

765, Mikä jubku jahkiaista, juhku jahkiteltawata; mikä 

tiiri kaariaista, tiiri taaritcltawata; mikä wikki 
wäkkiäistä, wiin wäkiiteltäwätä? 

  

753 Katso: Mintähden".754 Akkunta. 755 Oikia jalka; 756 

Lapsi kätkyessä; 757 Wesi'korwo, saawi, 758 Huhmar" 759 aJau- 

hinkiwi, b seula, chuhmar. 760 Oksa -— Untrikello. 761 Åitintsyli. 762 

aHewonen, breki, cajaja, daisak, eohjakset, fwemmej, luokki. 763 

aAkka, bukko —— Taikinapvttv. 764 Nimi. 765 a Surwontu, chm- 

hanta, eSenionta-
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766, Mikä juuritta kaswaa? 

767, Mikä jäppäntä jakulla, mikä kuippana kolpilla, mi- 
kä pntrsikko pankolla , mikä pömppö pöydän pääs- 
sä? 

768, Mikä kaikkein raswaisin on? 

769, Mikä kaikki kengät kokoaa? 

770, Mikä kaikkiin koskee, kaikkia kaimaa? 

771, Mikä kaikkiin tarttuu, kaikkia seuraa? 

772, Mikä karhunpesä , . , 

773, Mikä kengätönt kedolla? 

774, Mikä kielestäänt rippuu? 

775, Mikä kiikku kintkaalla? 

776. Mikä kiilo , . , kiilto , , .kirkas , , . 

777. Mikä kirnu kiukaalla? 

778. Mikä kohdin pirtisfä? 

779; -Mikä kokfuin sormessa? 
780, Mikä kokonpesä pirtissä? 

781. Mikä kontiontkäpälä pirtissä? 

  

766 .Kiwi –— Reikä kengissä eli !vaatteissa — Pilwl taiwaalla- 

"767. Taikina alustaessa, sotkiessa, !vastatessa ja leipoessa. 768 Maa, 

769 Pikilanka eli wirpi ja naskali, 770, 771 Niml. 772 Katso: mi- 

kä koniionpesä".773 Kertnt, repo. 774 Käsiasria; Wenäjan Karjalan 

viateissa. 775 Padan haahlat, 776 Katso: Mikä pöntt6". 777 

Pifppu, korsteini. 778 Kuwat, skoaat; Wenciiän Karjalan pirteisfä. 

"779 Kontio, karhu" 780 Kaappi- "781 uuninkoukku, hiilihanko; untnln- 

luuta"



"7786, 

787 . 

788, 

789.- 

790; 

791; 

7 92,- 

793. 

794.- 

795- 

796"-- 

Mkkä kontionpesä pirtissä? 

Mikä kofajamatta heiniin menek, ci sisaja Si rafa- 
ja? — 

Mökä kuikero kUjassa? 

Mikä kukppanta kolpitsa, inikä parsikko pankolla, 

mikä jäppäntä jafntlla, mikä pönttö pöydän pääs- " 
sä? 

Mikä kykky roikamassa? 

Mikä kyykky . ; ; Mikä kyyry ; , ; 

Mikä käy ylitse" ihmisen ymmärryksen? 

Mikä kääsy kastantolla? 

Mikä" kapscn kaswattaa, sekä wanhan wanhcniaa? 

Mikä last" latsialla? " " " 

Mikä kakko lattiassa; 

Mikä !ahde kattialka? 

. Mikä Iähde" pirtksfä? 

Mikä maat ja meret minrttelsc,iios mujssheksi.nmntt- 
kalee, srtrut iloksi saattelee? 

Mö-kä meri pirrisfä? 

  

782 Untni; 783 Päiwapaiste; kaste, uswa, sumu, harrya, bunde. 

784 Kllkko.s 785 Karso: 767. 786 Möes reessa. 787 Katso: Mikä 

pölkky , , , ja seuraawa. 788 Täi ylitse paasta.- 789 Koira- 790 AS- 

ka" 791 Lapsi. 792 Karsinmr eIi kellarin owi —;— Oksansia, 793, 79:; 

Wesikorwo, saawi" 795 Karso: 790. 796 Snolakopsa, suoramatka, salk- 

kari.



797, 

'798; 

799; 

800, 

801, 

802, 

803, 

804, 

806. 

807, 

".. 63 .- 

Mikä mcttä makiampi, pehmiätä pehmiämpi, mikä 
kowoa kowempi? 

Mikä miniänt silmä tuwassa? 

Mikä mäkkykä mäellä, mikä kokkuka korwessa? 

Mikä mäkäränt umme-!ta päästä? 

"Mikä nytty wiurntkassa? 

Mikä Uäkymätönt pirtissä? 

Mikä oU syoty syntymättä, kadotettu kaswamatta, 
maan alla, petäjänt päässä? 

Mikä on tehty miikin maakin, miikin maakin mah- 
tawasti', koottu nurmikukkasista, kefäheinistä kerät- 

ty? , 

Mikä on tehty mingint mangin, kimmin kammin kir- 

joitettu, sikattu sinikiwellä, wuoltu wuoren musta- 
sella, pantu aitan parwen päähän? 

Mikä on tehty minkin mankin, kirjoitettu kimpin 
kampin, sinitty sinikiwellä, woittu wntoren musti- 
koilla, pantu aitan parwent päähän? 

Mikä paikka !eiwästä pitää syömättä heittää? 

  

797 aÅitin maito – uni, bästin sylk, cättin sydän. 798 Oksan- 
sia. 799 aRuiskeko, jvwäantma, bkontio, karhu" 800Lapsiwuodepääs- 

tää saalaan äirintsä kohdusta" " 801 Mies hewosen reessä; !apsi kärky- 
essä. 802 Jumala "- Lammin 803 Mnllalla eli turpeilla turwatun 
katon alla syödäch; pövdäyväässä munaa, mäiia eli mäålmäa 804 Me- 
hiläispesa, metriläisen, kimalaisen pesä —— Mest" — Woi 805,806 

Ponttö, saarnastuoli – Satula, 807 Reikci 
6



808; 

809, 

810, 

811; 

812, 

813- 

"814, 

815; 

816. 

817- 

818- 

819- 

820- 

...64-" 

Mikä pesten mustenee? 

Mikä pitkä jatkamatta? 

Mikä pursikko pankolla? 

Mikä pyörä porstuassa? 

Mikä pyörä pöydän alla? 

Mikä pölkky pöydän päässä, mikä raapotti rahilla, 
mikä kastu lattialta, mikä kyyry kynnyksellä, mikä 

kääry kartanolla, mikä tuuru tunkiolla, mikä kuike- 
ro kujassa, mikä rikka pcllont päässä? 

Mikä pönttö pöydän päässä, mikä raappana rahil- 
la, mikä heikko hinkalossa, mikä kiiku penkin alla, 
mikä siipponen sopessa, mikä kiikku kinkaalla, mikä 
kyykky kynnyksellä, mikä" pyörä porstuassa, mikä 
tukku tunkiolla, mikä kuikeko kujalla? 

Mikä raapotti rahitta? 

Mikä raappana rahitta? 

Mikä rastaantpesä pirtissä? 

Mikärikka pcllon päässä? 

Mikä rääkkylintmint pesä pirtissä? 

Mikä se on? 

  

808 Wene miistenee wedessä, waikka aallot pesewät- 809 Tie —— 
Jjänkaiktisuus. 810 Katso: 767- 811" 812 Koira. 813 aukko, bas- 
ra, ckapsi, dkissa, e koira, f sika, g kiikko, h käärme. 814; a Jsäntä, 
bemäntä, clapsi kätkyessä, dkitwes, eluntta, fpadan haahlat, gkissa, 
bkoira, isika, "ukko-" 815, 816 Akka, emäntä. 817 Liesi, hiilos, 
m-ähe- 818 Käärme" 819 Kätky, kehto, maku, tuutu, liekkii. 820 Se 
on pienoinen sana"
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821, Mikä selin pirtillä? 

822. Mikä siippo saapotclla? 

823; Mikä siipponten sopessa? 

824, Mikä siiwittä lentää? 

825, Mikä suo tumassa? 

826, Mikä suora westämättä? 

827, Mikä suossa sääryksetönt, mikä kengätönt kedolla? 

828, Mikä tekemätön tumassa? ' 

829. Mikä tiellä helkän telkkä, mikä wiiritty peräsfä, 
mikä wihko wiirityssä, mikä kirkas wihkon wyöllä, 
mitkä sorkkoset siwulla, mikä kaari kaukan päällä, 
mikä reppU kaaren alka, mitkä pörhör pääläella, 
mitkä kiikut pörhönt alla? 

830, Mikä tiellä homman komma, mikä wiurntkka peräs- 
sä, mikä nytty wiUrUkassa, mitkä sokkoset siwussa, 
mikä kaari kaulan päällä, mikä läppä leuan alla, 
mikä suussa poikkipuolin? 

831, Mikä tiellä timmont kammo, mikä päällä :viirun " 
waarU, mikä soppoma siwntssa, mikä ruikama pe- 

rässä? 

  

821Kirwes. 822 Sentla. 823 Lunta, 824 Scmoma, huuto ——Pil- 
tvi taiwaalla. 825 Haude'tiinn, silppuamme, kuokkana. 826 Päiwän 
säde —— Kaihila —– Korpikuusi. 827 a Kurki, bkettu; 828 Seinän- 
rako, juomu; 829 aHepo, breki, cibminen, dsolki, eaisar, f !vemmeb 

luokki, g harjUs —— tiuku, h korwat, isilm-it. 830 aHi-po, b reki, 

cajaja, daisak, ewemmel, luokki, dtinknt, esuirsek. 831 " Rntkin emä, 

braras, cramppi" lapa, drullq,
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832, Mikä tien alatse käy? 

833, Mikä tiiri taariaista? 

"834, Mikä tukku tunkiolla? 

835. Mikä tuuru tunkiolta? 

836, Mikä uskollisin ystäwä ihmisellä? 

837; Mikä walkiata wäkewämpi?" 

838, Mikä waria kuumempi? 

839, Mikä wettä wäkewämpi? 

840, Mikä wihko wiirikissä? 

841, Mikä wiiri kuurillinen, seterikkö reiällinen? 

842. Mikä wiin wäkiiäistä? 

843, Mikä yksi, mikä kaksi, mikä kolme, mikä nteä, mikä 
wiisi, mikä kuusi, mikä feitsemän, "mikä kahdeksan, 
mikä yhdeksän, mikä kymmenen? 

844, Mikä ympäri ihmisen ajatuksen käy? 

845, Mikäli pappi wettä soutaa, sikäii jää jäkjille jää- 

pi? 

832 Talwinuotta — Wesi joessa meneen, taimitien eli sillan alat- 
se. 833 Jauhinkiwi pyöritettäwä. 834, 835 Sika- 836 Täi; seuraa 
hirsipuuhunkin" 837 Wesi; sammuttaa walkian" 838 Autinko. 839 
Tuuli; liikuttaa weden" 840 Ajaja reessa. 841 Rukin ratas ja rulla" 
842 Seula. 843 aNenä päässä, bsilmää, csäätä köydessä, dnänniä 
lehmällä, esormea kädessä, fkaplaa reessä, gtähtiä ota-vaska, hwannet- 

ta puolikossa, ireikää ihmisessä, ksormea käsfssä- 844 Täi käy ympä- 
ri pään 845 Sukkula, syöstäin, kangasta kutoessa
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846, Mikäs - ; , Mille , . ; 

847, Milloin seukalla wettä kannetaan? 

848, Millä kieli pääkaella? 

849, Miniän sikmä tuwassa? 

850, Minkä ennen otat. , , 

851. Minkä kylkituut on päälläpäin? 

852, Minkä pappi souti, jälki jääksi" muuttui? 

853, Minkä seipäät pitimmät, kunka sarwet korkeim- 
mat? 

854; Mintkä talonpoika loukkoon luopi, sen herra lakka- 
riinsa kätkee? 

– 855; Minkä tähden . . ; 

856; Minkä manteet sisässä? 

857, Minne menet kriwoikossa? 

858, Minne läksit . , ; Minne menet , . . 

859. Mintäbden" ei sika tähtiä näe? 

860; Mintähden jänis yli tien juoksee? 

846 Katso: Mikä , . . Kelle - ; . 847 Knn on pohja samettu, taökka 
wesi jaana" 848 Katso: Kellä" kieli. "849 Oksansia, 850 Kakso: 
.Kummanko , " ; 851 Wannetastian — Weneen" 852 Katso: 845. 
853 Mielen setpaät ptrimmät, sawun sarwet korkeimmat; 854 Nenään- 
sä sitwotessa. 855 Katso: Mintähden. , "856 Rysän, merran — We- 
men kaaret. 857 Nurmi kysyi ja joki wastaa: mi huolta sekenäkaub- 

tanalla. 858 Katso: Kunne, ; .859;Et katso ylöspäin. 860 Ei paase 
atatse.) —
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861. Minttähden kettu taansa katsoo? 

862; Minttähden ketulla on pitkä häntä-? 

863; Mintähden kukko pataa noukkii? 

864, Minttähden leiwän reikää ei fyödä? 

865. Mintähden susi taaksi katsoo? 

866, Minä oken mies ja en ole mies; minulta pää poik- 
ki ja nokka halki, niin minusta mies tukee, joka hal- 
litsen kuninkaat ja wallat, pispat ja potentaatit, 

nostan sodan ja teen rauhan? 

867. Minä olen puhdas ja waikia, isäni on sangen yl- 
piä, yhä hän huutaa ja ramaa, kun olisi paljon- 
kin waraa, mutt' ei oke rahalanttia, eikä kylään 
ole antanut panttia? 

868; Minä tiedänt, sinä tiedat, pappi paljon tietekee, 
kuningas ylen wähää, Jumala ei wähääkäänt? 

869; Mistä kaikki kengät yhteen tukee? 

870, Mitä "enemmän ; ; . 

871; Mitä Jumala paraallaan taimaassa tekee? 

872; Mitä kaikki ihmiset yhtä aikaa tekee? 

  

861 Ei ole silmiä perassa. 862 Ei ole lyhempäta' saanut. 863 
.Kun on lvhvt kieli. 864 Kun reiässä ei ole,mitci syödä- 865 Sudel- 

la ei ole silmiä takana. 866 Kirjoituskynä- 867 Kananmnna; iscå s;o, 

kukko. 868 Jumala ei tied-i wertaistansa; mntilla on. 869 Pikilcm- 
gasta ja naskalista — Ompelusta. 870 Katso: Jota enemmän. . . 

871 Hallitsee mailmaa; 872 Wanhanewat —— Tulewat Herran tuo- 

miolle; ;
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873, Mitä kaikki painaa, ja ei kuitenkaan alene? 

874, Mitä kaikkien enin maassa on? 

875, Mitä kaloja enin wedessä on? 

876, Mitä koko maaiirna yhtä haawaa tekee? 

877, Mitä se ihminen tarwitsee, josta sieln ja ruumis 

on erinnyt? 

878, Mitä sinä oket enemmän tänäpäntä nähnyt, kun Ju- 
mala? 

879, Mitä tarwispnita metsässä enin köytyy? 

880. Mitä walkia hewonen kuutamalla tekee? 

881, Mitä waris tekee, kun tukee kuuden wuoden wan- 

haksi? 

882, Mitä wiiri kaarittaa, seteri !verkkaiseen wetää? 

883, Mitä yksi, mitä kaksi , " 

884, /Montako puustawia isämeidässä on? 

885, Monttako pnnstawia koko pipliassa löytyy? 

886; Montako päätä kokonaisessa kakapuolikossa on? 

  

873 Maatakaikki painelee, maa ei kuitenkaan alenee" 874 Päitä, 
875 Tnoreita. 876 Katso: 872. 877 Svnnyttänyt waimo tarwitsee 
lepoa, ruotaa ja juomaa, 878 Wertaiseni. 879 Hnoparimen tullipuik- 
koja —- Piipnn rassi-varpoja" 780 Mnstan warjon, mustan kmvasen; 
881 Lähtee seitsemännelle. 882 Rukin ratas ja rulla- 883 Katso: 
Mita yksi, - .884 Yksitoista, nimittain: i-s-ä-m-e-i-d-ä-s-s-ä- 885 Yb- 
ta monta kun aapiskirjassa, nimittain: a, b, t, d, e, s, ja niin edesp, 
886 Kaksi.



887. 

888; 

889; 

890, 

891. 

892; 

893," 

894- 

895; 

896, 

897; 

898. 
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Multa alla, multa päällä,"särjet keskellä kutee, su'- 
kaset sihottelee? 

Munan kokoinen yli kirkon ylettyy? 

Muori loukossa istun, pUnaisia marjoja helmas- 
sa? — 

Musta akka mulleroinen, paksnt akka palleroinen, 
tukko suussa tuiottaa? 

Musta hakki hippakainen koskeen kumartekeksent? 

Musta bärkä mulleroinent juopi wettä saawillisen, 
koko syten puita syöpi? 

Musta härkä mullcror'nten, juopi wettä suuren kor- 
won, ämpärillisen äkitti? 

Musta härkä terwasarwi, ammoö pyhällä maalla, 
wihityllä wingnttaa? 

Musta härkä terwaselkä, pyhän pellont pyörtänök- 
lä? 

Mustä kalli kankaalla, warsa watsassa potkii? 

Musta kiikkuu, pUnaintent pieksää? 

Musta kokko, hiident lintu, koskeen kurottelee? 

" 

887 Pirtts eli muu !mone multakatolla ja ihmiset sksässä. 888 
Lankakerä, rfhmakerä. 889 Kintwas ja hiilos, ninuri ja lkesi, uuni ja 

mähe; 890 Wiinapukellk; 891 Kodankoukkn, haahlat ——Fcapusta, kcm- 

ha" 892, 893 Scmnan kiuwas. 894 Kirkko ja tapuli eli kellokaasturi; 

895 Kirkko. 896 Pirtti ja ihmiset sisässä" 897 Para haahIoissa ja 
walkia alla- 898 .Kodankottktu eli haahlat ja kuohuma pata,



899; 

900- 

901; 

902, 

903; 

904;. 

905, 

906. " 

907; 

908; 

909- 
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Musta korppi, riekkorinta, kentää pefälle, alkaa 

loukkua? 

Musta kukko, hiiden akka, koskeen "kuwatteleksew 

eikä koske kuitenkaan? 

Musta kun pappi, eik' oke pappi, kiiltää kun nap- 
pi, cik' ole nappi, mylwii kun härkä, eik' ole här-' 
kä, lentää kun lintu, eik' ole lintu, menee maahan, 
kun mato, eik' ole mato? " 

Musta kun pata, ei kumminkaan pata, lentää kun 
lintu, ei kumminkaan linttu, kyntää kun sika, eikum- 

minkaan sika? 

Musta lappi löppakainen, koskeen kumartekeksent? 

Musta lehmä mulleroinent, juoksee jokia myötent, pa- 

jukkoon puuttuu? 

Musta lehmä mulleroinen, koko korwon wettä jnto- 
pi, konsa korwoin, konsa kaksi? 

Musta kehmä, muurikki, juosten juomaan menee, 

juosten juomasta tukee? 

Musta lehmä, muurikki,J pirtin päältä heinät syö- 
pi? 

Musta lintu punaisia munia hautoo? 

Minsta mies koskia kumartaa? 

899 Pappi menee pönttöön eli saarnastuoliin" 900 Katso: 898. 
901, 902 Soniiainen, 903 Katso: 891. 904 Wene. 905 Katso; 
892. 906 Karso: 904" 907 Sawu —— TntuIiaispäa. 908 Pata, kat- 
tila, kahwipannu hiilillä. 909 Katso: 891.



910, 

911; 

912, 

913. 

914, 

915, 

916, 

917, 

918, 

919, 

920, 

921, 

922, 

923, 

Musta mies merestä nousi liinaisilla paidoillaan, 
aiwan aiwinaisillaant, kemmellä lewährämään, ka- 

rahkalla katsomaan? 

Musta mies merestä nousi liinaisilla paidoillantsa, 
iengolla lewähteieksent, karahkoilla katseiee? 

Musta mies merestä nousi, mättäälle kääsertihen? 

Musta mies metestä ntoust, turkkiaan tupsuttaa, 

nahkojaan napsuttaa? 

Musta mies mäellä seisoo, neuioja nieiekselee? 

Musta mies mäen takana, !leukoja nielee, äimiä 

appaa? 

MUsta muori mulleroinent, byllypääsfä hyppeää? 

Musta muuri, rntskian rtumi,walkeita warsoja wat- 

fan täpsi? 

Musta oinas nawettaan menee, pUnaiset lampaat 

ukos ajaa? 

Mntsta paimen, kirjawa karja? " 

Musta paistaa peräänsä, heeneet sikmistä tippunt? 

Musta riippuu, punainen liikkuu? 

Mnsta sika aitan alla neukasia niekee? 

Musta sonni myiwii kirjawassa karjassa? 

  

910, 911 Nuotta; joka lewitetään uluille eli wapeille kaswamaan. 

912, 913 Nuotta, werkko. 914, 915 Metso eli koppelo noukkii hawu- 

ja. 916 Wiinapannu" 917 .Kirkko ja ihmiset; 918 uuninkoukku, hii- 
!ihanko- 919 Pappi seurakuntanensa. 920 Wiinapannu, kun wiinaa 

keitetään. 921 Katso: 897. 922;;Katso: 914. 923 Lukkari kirkossa.



926; 

927 , 

928; 

929; 

930- 

931. 

932, 

933;-- 

934, 

935; 
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Musta sonni nawettaan menee, punaiset kehmät 
nios ajaa? 

Musta sonni nawettaan tnlisi, waan ei pääse sar- 
voiltansa? 

Musta ämmä mulleryinen, perä paksn,palleroinety 
wiskoaa wihaista wettä; ä'äistä wettä äiskättää? 

Mnstaa siImää joen täysi? 

Mustan muiknka, pitkän puikula, lewiän kaatak- 
ka? 

Mustan mnsnra, pitkän pntkuka, lewiän laatuk- 
ka? 

Mustan syö, walkian purkaa? 

Mustapukfn mnlleroinen, peräj paksu palleroinen, 
joka takossa tarwitaan? 

Mnstat huulet, punainen sun, musta kieli? 

Mnstempi syttä, makiampi mettä, pikariin pistet- 
tynä, penkin päähän peitettynä? 

Mnstempi syttä, makiampi meitä, pikkuisessa kup- 
posessa, patsaan päässä? 

Mnsti paahtoi pereänsä, sikmät wettä wnoii? 

924 Katso: 918. 925 Owi —— Jkkunan kauta" 926 Katso: 920 
927 spulpnkak, lumpeenkukat—Werkon silmät, 928, 929 a Pata, kat- 

tila, bkirnu, cwati, siiwilä; 930 Mvlly —— Pyssy. 931 Pata, katti- 
Ia – thmar 932 uuni, kun lämpiää; kieli s o. piakka, kerähtci eli 
leipälapio; 933, 934 uni 935 Katso: 920.



936, 

937, 

938, 

939, 

940, 

941, 

942, 

943, 

944, 

945, 

946, 

947, 
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Mntsti teillä, musti meillä, musti kaikella kysäl- 
lä?; 

Mustikki, muurikki, pirtin pääktä heinät syöpi, we- 
den pikwistä wetää? 

MUstikki mäellä seisoo, ennen itse kahoo,kun kytkyt 
katkeaa? 

Muu musta, punaiset huulet? 

Mykwäkkö mäkiä kämpi, päänt kahden, jakan kah- 

deksan, neljänt siImänt mulwahuksen, kahden hännän 
roimahuksen? , 

Myrönent mäkiä nousi, pään kahden, jakan kahdek- 
san, neljänt silmänt möljäkk'ect, kahden häntntänt huis- 
kakkeet? 

Mytty mättään takainen," kiekura "kiwen alainen, 
kieko kannon juureinen? 

Mäellä mäköttekee, korwessa kokottekee? 

Mäki täyntntä mäkräpäitä, noro noprakkaneniä? 

Mäkkytä" mäellä? 

Mäklätin niäkiä nousi, pään kahden, jakan kab- 
deksan, neljänt silmänt mölleröisent, kahden hännänt 
roikkamoisen? 

Mäkärä mäkeen noUsi, willat maata sviitti? 

  

936 Ksuwas, muuri -— Pata, kattila. 937 Sawtt- 938 Mustkk- 
ka warrenensa. 939 Tinaamaron kattila, 940 Tiine !ehmä eli tam- 
ma, 941 Y; k. e; 942 Käärme, 943 aRuisIawa, ijäauma, bkon- 
rio, karhu. 944 aTähkäpäär, bkakar, muuramet. 945 Ruiskeko, jy- 
wäauma, 946 Kakso:940, 947 Heinäkuorma.



948; 

949- 

950; 

951; 

9520 

  

Mälläkkä mäelle nousi, pään kahden, jakan kah- 
deksan, neljäin sikmän mölläkkeent, kahdcn hänntän 

roiskakkeen? 

Mälläri mäellä seisoi, pään kahden, jakan kahdek- 
san, nekjän silmänt möljähyksen, kahden hännänt rois- 
kahuksent? 

Märkä rätti räystäällä , . ; 

Mättäinent mäellä keitti, ikman puitta, wakkiatta, 
kokitta, kohentajatta, kattiIatta, katsojatta? 

Mölläkkö mäkiä kämpi, ylös kpnism, aras latwoin, 
nekjän sitmän mollauksent, kahden hännän huiskauk- 
sen? 

948, 949 Katso: 940. 950 Katso: Riepnrätti. - "951Mmtrahais- 
keko, wihalaisvesä, kusiaispesä. 952 Katso: 940.



953, 

954. 

955, 

956", 

957", 
958; 

959, 

960. 

961. 

962, 

963; 

964, 

Nahka orressa, kurikka parressa, herran edessäleh- 

wanteeraa? 

Nahka syödään, liha myödään,sarwet metsään na- 
kataan? 

Nahka syödään, weri myödään, riha poltetaan, sar- 

wet metsään heitetään? 

Nahkaa korwat, rautaa hampaat, hampusta fuit- 
set, juoksee kun juoksutetaant"? 

Napa edeöfä, kerä keskellä, lapio perässä? 

Natiraa, mutt' ei haasta? 

Nauraa, nauraa, pitkin seiniää ojennaksen? 

Neiti käypi pitkin ortta riihent parsipuu perässä? 

Neiti tänne jinohdettiin, istnin sinne heitettiin, pää- 

rihmat karistettiin? 

Nekijalka aamulla, kaksijalka päiwällä, kokmijalka 

illalla? 

chjä )tccnttoni, nekjä antaa, kaksi katsoo, kaksi kuun- 
tekee, kaksi tietä raiwaa, yksi sääskiä hosuu? 

Neljä liikuttaa, neljä riputtaa, wiides perässä si- 

puttaa;) 

  

953 Kntkko. 954 Petäjän kuork, hakot eIi hirret, ja oksat; 955 

Petäjän kuori, terwa, hakot ja oksat. 956 Rntkki, rntkinrntlla; 957 Nciu- 

tis, kUn kaswaa maassa – "Kana- 958, 959 Seinånirako, juomu; 960 
Kissa, katti —–– Orawa" 961 Ranka, kanto ja oksat; 962 Jhminen 

" lassa, paraalla iällään ia wanhana. 963 Lehmällä jalat,nännät,silmcit, 
korwat, sarwet ja häntä, 964 Lehmällä jalat, nisät ja häntä.



965, 

966. 

967. 

968, 

969, 

970. 

971. 

972; 

973; 

974; 

975; 

976; 

977; 

978; 
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Neljä miestä yhden lakin alla yksillä snksilla hiih- 
tää? '" 

Neljä neittä Niemekäsfä, yhteen kupelet käywät, 
waahdet walkiat wakntwat? 

Neljä neittä niemen päässä, yhteen wesistekewät, 
waahtentsa waiottelewat? 

Nerjä notkaa yhdellä hanhena? 
Nteä oritta tallissa, wiides käypi ympäritse? 

Neljä sisällä, kahdeksan nikona? 

Neljä tupaa, kymmenen miestä sisäsfä? 

Neljä wekjestä wetää , ; . 

Nentä neittä, pää jänistä, keskipaikka morsianta, 
häntä kyitä käärmeitä, jalat muuramen sukua? 

Nentä neittä, pää jänistä, mun ruumis suden su- 
kua, häntä käärmeen näköä? 

Nentä nenka, kerä keskeltä, puikkari perässä? 

Neulanenä, keskeä kerä, wemmelperä? 

Neukanenä, keskeä kerä, perältä petkeken terä? 

Neulanenä, pnjoperä, herroille weron wetää, taka- 

perin työn tekee? 

—————.—.—- 

965 Pöydän jalat ja lauta —— Nelikapkaisessa reessa kapiat, kori 
ja jalakset. 966, 967 Lehmän nåsät. 968 Tyynv —— Kätkyt, 969 

Sukkatikut, sntkawartaat- 970 Huoneen nurkkaa. 971 Hanstat, rukka- 
set. 972 "Katsos Wiiss" weljestä wetää . "973, 974 Kissa, katti, kasi. 

975, 976 Knkko- 977 .Kana — .Kaswawa nauris, 978 Kana munii,



979; 

980; 
" 981; 

982, 

983; 

984", 

985; 

986. 

9870 

988- 

989; 

990; 

991, 
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Neukattu, naskattu, kalkittu, parkittu, wääräksi kas- 
wanut, wäremmäksi weistetty? 

Nentloja nielee, äimiä appaa? 

Niellessä juuttuu; , , 

Niemet pitkät, kahdet soukat,kallioiset nienten pääs 
.sä? 

Niemi, niemi, laksi, iaksi, joka niemen nenässä kal- 
lio- 

Niemi, niemi, saari, saari, saaressa sata pefää,ntm- 
na kussakin pesässä? 

Niin sintun niwertäköön, näin sinun ntäwertäköön, 
jos et sitä arwaa? 

Niinet niikui, nuorat notkui, alla ankelit makasi, 
päällä peiposet pemasi? 

Nimi on, ei henkeä, weri kuikee läpitse? 

Nippaa, nappaa, niinistä siltaa kuohuwaan kos- 
keen? 

Nirajaa, narajaa, seintällä seisoo, kotona syntyi, 

metsäsfä kaswoi? 

Nitskaa, naiskaa, nilkipäätä nielläksensä? 

Niwerikkö, nawerikko, moneniainen moskelikko? 

  

979 Satula; 980 Kakso: 914 981 Katso: Kun nielee. " .982, 

983 Sormei, sormien wiilit ja kynnet 984 Kaalimaa, naurismaa, po- 

taikamaa 985 Niwelkarbi 986 Nuotta kövtenensci, kiweksinensä ja 

lauroinensa. 987 Sormus" 988 Kacso:160- 989 Owi 990 Taiki- 

na käydessään odottaa sorkijara, wasiaajatu, 991 Sarula.



-79— 

992, Nosta reittä, hajota karwoja, anna piikin pistettää? 

993, Nukka nida nulkuttaa, sula edessä, jää jäljissä? 

994. Nuora puunt nenässä, surma nuokan päässä? 

995, Nykkii, nyhtää, kääpii, käärää, pikku rakkanen sel- 

jässä? " ; 

996, Npkkii, nyypää, käärii, kääpää, pikku takkanen sek- 
jässä? 

997; Nytty wiurukassa? 

998, Näet weljesi, kättä koukkaa, ei tuke puheelle? 

999; Näkymätön px'rtissä? 

  

992 .Kangasra kudotaan. 993 Sukkuka eIi syöstäin kutoessa. 994 
Ontkirakenniuksessa "siima ja koukku. 995, 996 Rukin lapa,rntlln ja knton- 

talo, tntni; 997 Jlnininen reessä; lapsi kätkyessä. 998 Warjonsa eli 
kntwasensa näkee, 999 Jnmala – Lämmin;



1000- 

1001; 

1002; 

1003- 

1004; 

1005; 

1006, 

1007, 

1008; 

1009; 

1010, 

1011, 

- 80 " 

Ohiat jnoksi, tie wyöri, reki ratisi? 

.Oisi kun kirppu, ei kuitenkaan kirppnt, oisitun 
wasta, ei kuitenkaan wasta, oisi kun kerä, ei kui- 
tenkaan kerä? 

Okenkorren paksuus , , , 

.Oli haapana hawulla, wesitetri wempetellä, suuton 
söi, käsitön ampui? 

Oli kymmenen kälystä, weti nekjää sisarta lewiä- 
—hänt lietsnkkaan, kewiästä lietsukasta pitkään pönt- 
töön, pirkästä pöntöstä weeolankkunn? 

.Oli pölkky , , ; .OIi pönttö , , , 

Oli tiellä , . ; 

Olisi knn kirppu ; , , " 

Oljenikorren paksuns, pitkien puiden pituus? 

Omiaan on pirtti täynnä, eikä tunne puolia- 
kaan? 

"Onnetonin oksalla istuu, tukee snutont, niin syö? 

Onnetont owelle astuu, wiisi miestä wastqan ot- 
taa? " 

  

1000 Rllkin siima-katas ja rulla. 1001 Nam"is siemen-enensi; j; n. 
e. 1002 Katso: Oljenkorren. ; , 1003 Lumirykky puussa ja päiwäpnis- 
te, 1004 Sormet, lehmännisät, lyysinkiuln, maitopytty, kirnu ja woi- 
pytty. 1005 Katso: Mikä pölkty""Mikci pönttö" 1006 Katso: 
Mökä tiellä"-1007 Katso: Oisi kun kirppu-"1008 Puun sydän. 
1009 Askelien jäliiä. 1010 Katso: 1003; 1011 Nemiä sfiwotaan eii 
niistetäänt sormilla;



1012, 

1013; 

1014; 

1015, 

"1016. 

1017, 

1018, 

1019; 

1020, 

1021, 

1022; 

1023, 

1024. 

"81", 

Onni, puussa, jänne maassa, jäfenetön puuhun 

nous, Iihakönttä kuusen alla? 

Onni puussa, jänni maassa, suoniton wesiä sonti, 

karwakessi kuusen alla? 

Onsi puu, komerta haapa, josta Iiukn laukeaa, 
miehen surma sinkoaa? 

Onsi punt, kometto honka, josta [nikurit tukewat, 

kiiinsiimät lentelewät? 

Onsi puu, komo honka, ikinen miehen surma? 

.Onsi puu, ometta haapa, josta lintu kuikkona, 
miehen surma suikkona? 

Onsi puu, rämäkkä ranta, onnettoman olkapäät- 

Iä? . 

Ora, ora, edellä, kerä, kerä, keskellä,keritsimet jäl- 
jesfä? i 

Ori hirnui Heksingissä, täällä "waijaat wniähti? 

.Ori hirnui, ohjat juoksi? 

Ori juoksi, lapa liikkui, tie wieri, reki ratisi ? 

Ori juoksi, ohjat notkui, reki wieri, tie ratisi ? 

Ori onksi, ohjat seisoi, reki wyöryi, tie" wilisi ? 

  

1012, 1013 Lintu eli orawa, jousi mmli ja saalis, 1014- 1018 

vasv- 1019 Pääsky; kan-1"; kuikka; 1020 ukkonen. 1021 Rntkin 

ratas ja siima. 1022 Rukinratas, lapa eki hyppäii ja knlla. 1023 Ru- 
kin ratas, siima ja rulla. 1024 Joki eli wlrtu, rannas, mene ja wesi.



— N ' 

1025. Ori juoksi tietä myötent,wahwat aisat kahden puo- 
lcn? 

1026, Ori juosta orkutteli, rautainen reki ratisi?- 

1027, Ori kantoi järtsiä, järtsi kantoi himatsia, himatsi 
kaikkia kappakeita? 

1028, Ori !ankkoi laella pirtin, häntä maahan ripsat- 
teli? . 

1029, Ori läksi oikomaan, rantawettä raikomaan, tuhat 
koiraa perässä, sata miestä ratsaalla? 

1030, Ori musta, kyrmyniska, seisoo pyhällä maalla, 
wihityllä wiuwottaa? 

1031. Ori orpo, wirpoharja, seisoo pyhällä maalla, wi- 
bityllä winkahutti, kuuluu kumia ääni, pyhän pel- 
lon pientarelta? 

1032; Ori seisoi, vhjat notkui, tie wieri, reki ratisi? 

1033; Ori tallissa, häntä laessa? 

1034, Ori tallissa, häntä tallin päällä? 

1035, Orressa otikka , - ; 

1036, Orsiparsi pirsilöitä, pirsilöt timanttiloita? 

1025 Wesi myllynrnubessa: wenc ja jokirannak- 1026 Myllvn 
ratas ja kiwet. 1027 Orsi, hihnat, kärkyt ja lapsi —- Haahlat, para ja 

keitos, 1028 Anrinko taiwaalla ja säteeb maassa, 1029 Nuotta ja mw- 
tanlaudat —— Wene ja aallor perassa" 1030, 1031 Kirkko ja tapuli; 
1032 Rnkki, siima, ratas ja rulla. 1033 Walkia uunissa ja liekku 

tumin laella eli sawu piirissa, 1034 Katso: 124; 1035 Katso: Otik- 

ka orrella. " . 1036 .Kirkonkellot ja kielet,



.— 83 — 

1037, Otikka orrella, matikka maassa, siniwihko taiwaak- 
la? 

1038, Ottaessa enenee, pannessa wähenee? 

1039, Oweton aitta ruokaa täynnä? 

1037 Sawn — aHierin, härkin, btaikina, e:sawn- 1038 Katso: 
238; 1039 Muna;



1040, 

1041, 

1042; " 

1043, 

1044. 

1045; 

1046; 

1047, 

1048, 

" 1049 , 

1050. 

105 1; 

1052- 

Paasi alla, paasi päällä, wähä !vaahtia wälis- 
sä? 

Paawaki paahtaa ; - , 

Paikka paikan päällä, ci yhtään neylettä? 

Painaessa pussahta-1 , , , 

Paiskaissa parahti, kumartaissa kurahti, wetäissä 
weri lähti? 

Paita alla, iho päällä, paidan päästä päiwä 
paistoi? 

Paira scsällä, riha päällä? 
Pajuttu, parkittu, ladottu, naulittu, wäärä puu, 
wääremmäksi meistetty? 

Paksupää paranee, saaren 'häntä häwiää? 

Paljoko matkaa , " , Patjoko sawua , ; " 

Paljoko sawua yhdesta terwahaudasta tähtee? 

"Pante watsa warsan päälle, anna? pitkänt koiro- 
tella? 

PanikUrwaisessa läpöntcn, käpösessä karwatussa? 

  

1040 Mvllynkiwet ia jauhot; 1041 Katso: Tuomari synt-03"" 

1042 Kupnkaali, kaalinketä —— Kana, lintu- 1043 Katso: Kun paistaa 
1044 Koin kewaillä hakattaessa. 1045 Kvnttila ja walkia pääs- 

sä. 1046 Kvnttilci- 1047 Satula; 1048 Lukkari eli suwalkko ja loi- 
mi kanigasta kutoessa. 1049 Katso: Kninka paljo . . .1050 Kntn pnn- 

niksee, m knkä panee aineita, ja jannökset, niin siirasen näkee; 1051 
Tv:myriä ptstään. 1052 Siiwilä;
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1053; Pappi lakkariinsa pakkaa, takonpoika maahan nak- 
kaa? 

1054, Pappi pirtissä, parta ulkona? 

" 1055. Pata kiehuu , , , 

1056, Pauhaa yöt, pauhaa päiwät, ei koskaan ääni kak- 
kaa? 

1057, Pekto kallis, penger kalliimpi? 

1058, Pekto kiwinan, piennar tuohinen? 

1059, Peret syöpi, pöytä laukaa? 

1060, Pesee, pesee, yö: ja päiwät, wakkiaksi ei saa? 

1061, Penra pellolla juoksee, jakat maahan ei koske? 

1062, Pieneen peltoon mahtuu, isoon korpeen eii mah- 
du? 

1063, Pienempi Jumakaa, suurempi kuningasta? 

1064, Pfenempi kirppua, raskaampi hewosta? 

1065, Pienempi pikkukintusia, wäkewämpi maan peto- 
ja? ; 

1066. Pieni aittanen.„ 

1053 Toan "enaa niistäessa. 1054 Kurkilnisf, laipiohirsi, maatitsa 
–— Lämmin ja höyry — Walkia ja sawu. 1055 Katso: Kattika". 

1056 Koski" 1057 Reuhka, karmalakki, 1058 T:Iinsruohinein 1059 

Porsaa! imewär, emä röhkii, 1060 Aallor kallioa, 1061 Liekku, bih- 
noista "ciippuwa katky, tuutu. 1062 Hara, karhi, äes, asruwa. 1063 

Sntrma, kuolema. 1064 Tnlikipnna- 1065 Pyssyn luoti, kauka. 1066 
Katso: Pikku aittanen . , .



1067, 

1068, 

1069, 

1070, 

107 1, 

1072, 

107 3, 

1074, 

1075, 

1076, 

1077. 

1078, 

1079, 

— 86 .- 

Pieni akka Iylleröinen, takaperin työnt tekee, her- 

roille weron wetää? 

Pieni akka Iylleröinen, tasatukka talleroinen, wis- 
koaa wihaista wettä, käpi hongan huiskuttaa? 

Pienti karwainen karitsa, ei karwainen kuitenkaan? 

Pieni karwainen karitsa, kewiästi keikuttaa, kol- 
masti kodan owella? 

Pieni lintu liinahäntä , , , " 

Pieni musta köykkyselkä,ison kuorman liikuttaa? 

-Pieni piika pikkarainen, siat !iinasta ajaa, porsaat 
pojes pomii? " 

Pienti puu, mataka mänty, mesimöykky männyn 
päässä? 

Pieni tiuku tiuahtaa, kaikki kansa katsahtaa? 

Pietatissa pilkotaan, tänne kastut kiitekewät? 

Pihiajaulos pitää, haapa hangelle wetää,petäjä 
peräti wiepi? 

spiititkä pihaa juoksi, ribapalli päätaella? 

Piimä kaatui pirtin päälle,raswa lattiaan tipah- 
ti, ei lähde wuolten wuolimella, eikä pesten pesi- 
mellä, eikä kuudalla ka'asten? 

1067 Kana munii, 1068 Wkinapaninu; oiutivnntyri. 1069, 1070 
Hatakka. 1071 Katso: Pikknt lintu. " 1072 Kirvpnt. 1073 Hintssuka, 

vääbarja, kampa- 1074 Muurain, lakka, hilla, 1075 Rippikello — 

Seinäkellon tiuku; 1076 Rahamyntti; kirjapaino "- Sodan julistus. 

1077 Sukset saumoinensa. 1078 Kukko, 1079 Päiwäpaiste, kuutama;
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1080" Piimä pirttiin putosi, jot' ei lundalla sa'asta, eikä 
wuotta wnolimella? 

1081, Piipotti pihaa myöten, pisti pään pinon rakoon? 

1082, Piippa nosti peukalonsa, kykwi soita, kykwi mai- 
ta, kykwi kylmiä ahoja, pere pellolle pemahti? 

1083, Piippu pitkä mäellä, pitkät oksat piipussa, ome- 
namarjat oksissa? 

1081, Pikkarainen piilitsä, !äpi aidan lykkeleksen? 

1085, Pikkarainen piikitsä, unden linnan wartia? 

1086, Piktarainen makkarainen täynnänsä pnnakeriä? 

1087, Pikkn aittanen mäellä, ei owea, ikknnata? 

1088, Pikkn aittanen mäellä halkosia täynnä? 

1089, Pikkn aittanen :näellä knktarahoja täpnnä? 

1090, Pikkn aittanen mäellä, Snomen !ukkonen snnlla, 
Tapion rasat takana:) 

1091, /Piktu Iintn liinahäntä, kaiken kirkon kaunistaa? 

1092, Pikkn !intn liinahäntä, Iäpi seinän lentelee? 

1093, Pikkn lintu liinapyrstö, kaikki kansat waatettaa? 

1094; Pikkuinen kamari, usiampi akkuna, knn kuninkaan 
linnassa? 

1080 Päiwäpaiöte, kuutama; 1081 Lntmituiskn, ryöppy, pyry – 
Atvain, 1082 Lammas papeloipi, 1083 Heinan eli pawnn warsi palkoi- 
nensa, 1084 Sukknla, syöstäin,kangasta kutoessa. 1085 Lntkko, awain 

— Kitja, 1086 Liesi, tiedos, hiilibinkalo, uuni, pesii, 1087 Mnna, 

1088 Snn ja hampaat. 1089, 1090 Orawanpesä; ketunpesä, 1091– 
1093 Nenia ja rihma, lanka peroissa, 1094 Sormustin, !vingerpori-



1095; 

1096; 

1097, 

1098; 

1099, 

1100- 

" 1101, 

1102. 

1103. 

1101-; 

1105, 

1 106- 

—. 88 .— 

Pikkuruinent, piiperöinent, kaikki karwat kaunis- 
taa? 

Pinto kaatUi Piippolassa, täine ääni äykäsee, tän- 
ne kuuluu kumina? 

Pino kaatui Piippolassa, äskein ääni tänne kuu- 
Iui? 

Pio paijasta, kyynärä karwaista? 

Pioon mahtuu, pirttiin ei mahdu? 

Pippa nosti peakalonsa , ; . 

Pirtint leweys, lehden keweys? 

Pirtissä Katewant pojat, päärä pescään pihar- 
la? " 

Pirtissä Pätösen poika, päättsä ulkona pesetti? 

Pirtti parsa pitää, parret piti törsilöitä, tors Iot 
imanteita, imanteita ilma kaikki? 

Pirtti piti parsiioita, parsikoissa pirsiköitä, pirsi- 
löisfä rörsiköitä, törsilöissä imareita, imareissa kaik- 
ki kansa? ; 

Pirtti pääsi itkunasta, pereen sota tawotti? 

1095 Nentla, 1096, 109'7 ukkonen" 1098 Kyipvwasta, 1099 

uittopuu, pitin; pittii raippa; wintinwarsi" 1100 Katso: Piippa nosti 

; "1101 Sawu pirtissä; 1102 Laipiohirret, maatitsat; 1103 Y; k, e. 

– Kurtihirsi. 1104, 1105 Ottet, hihnat, katkoet eli liekut ja lapset. 

1106 Wesi, joka on karain pirtti, menee nuotan eli haawin sslmistä, ja 

kalat jääwät sotimaan bengestcinfä; ,



1107, Piru pieksää, luoja lukkoja pitää? 

1108, Pistä, pistä, tunge, menetä, kun ei mene, nuoke 
päätä? " - 

1109, Pistäiösä pirskahtaa, nostaissa norskahtaa, we- 
täissä wettä heittää? 

1110, Pistät, pistät, tunget, tunget, kun ei mene, pään 

nuoraset? 

1111; Pitempi pisinttä puuta, mataiampi maan tomua? 

1112, Pitempi pitkiä puita, matalampi maan ruohoja? 

1113, Pitkiä niemiä, kaitoja kaksia, niemet kaikki kallio- 

nentiä? 

1114, Pitkä piiska pihiajainent, ympäri kyiän käwiä? 

1115, Pitkä, päätön, koppumaton, eik' oke waaksalle wa- 
raa, ei kokoa korttekille? 

1116, Pitkä witsa pihkajainten, ympäri kplän kehii? 

1117, Pitkä witsa pihkajainen, ympäri meren mataa? 
" 

1118, Pitkänt puun pituus, punaisen langan paksuus? 

1119, Pitkät niemet, kahdet kaidat, nienten päässä kai- 
lioiset? 

1107 Tcinti ihmisessä- 1108 Neukaa rihmoitetaan, !angoitetaan 
1109 Kaiwontappa, akitsa, wettä ammentaessa; 1110 Katso: 1108- 
1111, 1112 Mcmniie, polku,- nta. 1113 Katso: 982; 1114 Pciiwä — 
Y'o —— Uni —— Sawn —— Tie —— Niilkciwnosi —— Rntto. 1115 Aita- 
ijankaikkisuus. 1116, 1117 Kakso: 1114; 1118 Puun sydän, 1119 
Katfo: 982-



1120, Piwo" , , , Piwoon , , ; 

1121, Pohjatont, kanneton, sanmaton, wanteeton, juota- 
wata täynnä? 

1122, Pohthon, kanneton, tuoretta lihaa täynnä? 

1123, Poika keräjiä käy, isä syntyy? 

1124, Pojat liikkuu, isä kapakossa? 

1125, Porsahainten pyörii, watsahainen kaswaa? 

1126, Pwpheta joka takossa, huutaa heräjämistä, wa- 
rahaista wakwomista? 

1127, Puhe tuli puun siscåstä, makia reisien wälistä,her- 
rain herkku hännän aita? 

1128, Puinen kuori, kalainen sisus, wedesfä ikänsä is- 
tuin? 

1129, Puinen pää, kiwinen jakka, itse liinapaidoissaant, 
aiwan aiwinaisissaant? 

1130, Pntinen pää, !vaskinen tuppi? 

1131, PUna-bärkä mulleroinent, juosten jnomaan menee, 

jinosten juomasta tulee? 

1132, Punainen kun rimsu, wakkoinen kim tiina, lehtiä 
kantama, hännällinen? 

1133, Punainen liikkuu, musta riippiin? 

1120 Kakso: Pio . , " Pioon . ,; 1121 Muna" 1122 Sormus" 
1123, 1124 Katso: 209, 1125 Wärttinä; rukin rulla. 1126 Knkko. 
1127 aWiina, bmairo, ckananmuna. 1128 Katiska. 1129 Nuotta. 

1130 Neulikko" neulakotero. 1131 Terwatru wene. 1132 Nanris kas- 
waessaan, 1133 Tuli ja para, —



1134- 

1135, 

1136, 

1 137, 

1138- 

1139. 

1140; 

1141- 

1142. 

1143; 

1144; 

1145; 

1146- 

-91.... 

Puntainen mies, puinen turkki, pani miehet miektä 
waille, naurun naisilta kopuri? 

Punainen mies, puinen turkki, woitti miehet wii- 
saatkin, wäkewimmätkin wäsytti? 

Punainen nawetta, Iuiset lehmät? 

Punainen ori mustaa tammaa nuokee? 

Punainen orsi waik-eira kanoja täynnä? 

Punainen orsi wakkeita wanttuita täynnä? 

Punainent pää, karwainen juuri, heikko niskoilta, 
tytöille kelpaa? 

Punalanka puun pituinen, joka oksan noudat- 

taa? 

Punalehrnä mulleroinen , . ; 

Punikkainen kannikaista nuokee? 

Punikki kiikkuu, mustikki kiikkuu? 

Punikki punainen rehmä, ei lähde wiiden miehen 

wetäissä, kuuden miehen kutsuissa? 

Punikki punainen lehmä, juoksee jokia mpöten, pa- 
jukoita pauhoaa? 

  

1134, 1135 Oiuttynnyri; romminassakka; 1136 Sun ja hampaat, 
1137 Karso: 1133; 1138, 1139 Jkenel: ja hampaat" 1140 Mansikka; 

inUUWin; mesimarja- 1141 Karso: 1118. 1142 Katso: Punahärkä" " 
1143, 1144 Katso: 1133" 1145 Kirkko –— Metsäwalkia. 1146 Ter- 
watt" wene-



114'7- 

1148, 

1149; 

1150. 

1151- 

1152- 

1153, 

1154; 

1 155. 

.——.. 92, —"—.. 

Puntikki piinainent lehmä, juosten juomaan menee, " 
juosten juomasta tulee? 

Punikki punainent kebmä, kewytsarwi, keikkoselkä, 
juoksee sakont siwua, pajukkoa pauhaa? 

Puntikki punainen kebmä, kewytsarwi, keikkoselkä, 
juoksi puhki puiset salmet, halki waarat haihat- 
teli? 

Pntntikki punainen lehmä punaisessa kytkyessä? 

Puoli mustaa, toinen walkiata, Kiriläisen kint- 
taassa? 

Puree kun paretetaant, menee lpmöönt kun pan- 

Uaau? 

Pursikko pankolla? 

Pntukello, kiwilapio, !äbti suota sotkemaan, meren 

wettä wellomaan? 

Puun pituinen, punat-khinan paksuinen, joka baa- 

ran hakee? 

Puunt pituus,kobikangant paksuus, "kaikki oksat nou- 

dattaa? 

Puun pukara, maan makara, heiniin hekpi, aidan 

alpi? 

—..——-—-–—-— 

1147 Uusi wene —— Aurintko." 1148, 1149 Suksi" 1150 Katso: 

1140. 1151 Tinattu kattila; 1152 Linkknwei:srsi 1153 Katso: 767. 

1154 Nuotta, 1155, 1156 Katso: 1118. 1157 aKirwes, bkuokka, 

lapio, cwiikate, ?; harawa;



1160; 

1161, 

1162; 

1163; 

1164, 

1165, 

1166, 

1167- 

—. 93 ".. 

Puun pukeko, maan makelo, heinänt hiippa, aidan 
kiikka? 

Puun putketo, maan matkelo, heinän hiekko, aidant 
kiekko? 

Puunt pakura, maan makura, oken ommek, heintänt 
hemmet? 

Puupää, kiwijalka, hitu hatu keskellä, kenen saapi 
surmoaa? " 

Puuropata kankaalla, kylän kapset ympätillä? 

Puuwwati kankaalla, pitäjän lapset partaalla? 

Pntust' on" tehty puitikkintent, somerosta soitikkinen, 
johon pitkä pistetääin, hornio hojotetaan? 

Pntust' on tehty pulkottimet, niinistä nitunt natu-; 
set, somerosta keträn pyörät? 

Pntust' on tehty pulkottimet, petäjästä pelkotti- 
met, kiwestä kitunnatuset, raudasta ritnnratuset, 
keträntwieret kalliosta? 

Pntttst' on tehty puks-ottimet, somerosta solkotti- 
met, johon pitka pistetään, ylös, alas, noste- 
taan? 

" 1158, "1159 aKinve-s, hst-okka, lapko, cwsikate, dhatawa. 1160 
aKittves, bkuokka, lapio, csfrppi, dwiikate; 1161 Werkko" 1162,1163 
Lehmäntsonra ja kätpäiset eli sontiaiset —– Mntnrahakskeko, kusiaispesä, 

1164 Kaiwojawinttk- eli wipurakennns; 1165 aWartta, bseula, :myl- 
lvntiwt. 1166 Huhmat, pyöriät kiwet pohjassa, petke! ja jauhinkiwi; 
1167 thmar, kiwi pohjassa ja perset,



1168; 

1169- 

1170, 

1171; 

1172, 

1173; 

1174, 

1175. 

1176- 

.—94—" 

Puust' ont tehtyipullerointent, petäjästä pälleröi- 
tien, kiwestä kitukatntnen, somerosta ketrintpyö- 
rät? 

Puust' on tehty pumpulainen, petäjästä pempu- 
Iainent, niinestä nitunatunient, somerosta pyöryläi- 
nent? 

Puut punaterskoita, iehdet kiperanskoita, marjat 
winokrasntoita ? 

Puuta syö, pntntlla kenttia, sata wirstaa päiwäs- 
fä? 

Pybä pibkaja mäellä, pyhäin pellon pientarella, 
pyhä marja pihkajassa? 

Pybä risti, pyörä harja, pyhänt pellon pyörtä- 
nöllä? " 

Ppy juoksi pyhäjokeerc,/ pyhäioki pyörimäänt, war- 
wikko wapisemaan? 

Pyy" lenti. pyhään jokeen, pyhä "joki pyörimään, 
kaikki kansa katfomaan? 

Pyy kyhyt, wihainen teiri, lyöpi kynttäkynntykseent, 
koppia kodan eteen? 

1168 Huhmar ia ianhinkswi- 1169 Riihiwartra, btibmar, seula ja 

mylly, 1170 aTntohukset eli'kynttktcit, bpyhain tuwat, ikonat, olaato- 

nat, sUitsntruspihkat. 1171 meinen svö petäjän kuoren ja hiihtaa !y- 

lystiksilla. 1172 Raskas waimo; 1173 Kirkko- 1174 Kirnnnmäntä 
kirnuun eli pyöhtimeen — Kåyte, jasti, juoma-astiaan, 1175 Y. k. e. 
— Kanha, kapusta, wellipataan. 1176 Pyssynlukko.



1177, 

1178, 

1179- 

1180. 

1181, 

1182- 

1183; 

1181- 

1185; 

1186; 

1187; 

1188- 

1 189. 

1190- 

.— "95 " 

Pyyhki mullat, pyyhki kullat, pyyhki hoyrawat 
hopiat? 

Pyöriä suu pääkaella, pitää kiinni kiiltäwätcå? 

Ppöriämpi munaa, pitempi puuta? 

Pyörä porstuassa . , . Pyörä pöydänt alla , , ; 

Päiwillä lihaa ja werta täyntntcå, öillä tyhjänä? 

Päiwällä kuussaa, kaassaa, illalla sanoo lopsis? 

Päiwällä täynnä, ehtoolla tyhjä? 

Päiwän tissis tassis, äsken illalla lossis? 

Päiwänt wiisaus noukki maan kunniata, tuli met- 
sänt wiisaus, noukki päiwän wiisainden maan kun- 

nialta? 

Päiwät kiitää, kaataa, yöt aidalla makaa? 

Päiwät sekjälläänt, yöksi nousee pystöönt? 

Pää bywä, kettu kelpaa, luita ei syö koirakaan? 

Pää kan kerä, häntä kun korento, keskus yhtä ym- 
myrjäintent ? 

Pää kun neula, keskus kun kcrä, perä kun petke- 
len terä? 

1177 uuninrauta, kiukaan hawut" " 1178 sivattiläjalla. 1179 Lan- 

kakerä. 1180 Katso: Mika pönttö . . .1181 Kenkä; lakki. 1182"-1184 
Kenkä, saapas, wirsu, löttö; 1185 Kukko ja kertn, 1186 Wiikare, wi- 
karin,wiitake. 1187 Suksi, 1188 Liina, hamppu, pellawa, 1189 Kis- 
sa, katri. 1190 Katso: 977. 

8



1191, 

1192, 

1193; 

1194, 

1195; 

1196. 

1197, 

1198; 

1199- 

1200, 

1201; 

.- 96 — 

Pää kun ora, häntä kun sirsopi,keskus kun mylly- 
säkki? 

Pää palaa, kaula sawuaa, perä märkänee? 

Pää perässä, häntä edessä,koukkaro hännän pääs- 

sä? ; 

Pää poikki, huuli halki, äsken miehenä menee? 

Pää poikki leikataan, sisälmykset silwastaan, sem- 
moisena palwelee kuningasta ja kreiwiä, pispaa ja" 
teiniä, kenraalia ja kemeiniä? 

Pää punainen, jalka karwainen? 

Pää puusta, jalat kiwestä, itse liinapaidoissaant, 
aiwan aiwinaisissaan? 

Pää pätee, keski kelpoaa, lnita ei koirakaan kan- 

tele? 

Pään suuruinen, lehden kewyinen, puhaltain lakeen 
nousee, pirtin päälle ei woi luoda? 

Pääni poikki leikattiin, suolet sisästä otettiin, wie- 

lä huuli halkastiin, teetän sodat, rakennan rauhat, 
palwelen kuninkaat ja herrat? 

Pääni poikki, nokka halki, niin minusta mies tulee, 
uros uusi urkenee, kuningastenkin kutitus, suurten 
waltojen wawistus, sodan alku ainiainen, rauhan 
rientäjä ikuinen? 

1191 Kukko. 1192 Tupakkapiippu. 1193 Puntari,pesmeli. 1194, 
1195 Kirjoituskvnci. 1196 Katso: 1140. 1197 Nuotta, werkko. 1198 

Katso: 1188. 1199 Metson kupu eli rakko" 1200, 1201 Katso: 1194,



— 97 — 

1202; Pääsky lenti päiwän aktä,sata miestä siiwen alla, 
kaikki raudan karwaisi'a? 

1203. Päästä kun ora, keskcktä kun kerä, perästä kun 
petkelen terä? 

1204; Päästään spö, säärestään purkaa? 

1205; Päät puiset, jakat kiwiset, itse liinapaidoillaan, ai- 
wan aiwintaisillaan? 

1206. "Pölkky pöydän päässä? 

1207; Pönttö pöydän päässä? 

1202 Laiwa, baaksi, akus, pursi. 1203 Katso: 977. 1204 Tntpak- 
kapijppu, 1205 Katso: 1197. 1206, 1207 Ukko, isäntä.



1203- 

1209; 

1210, 

1211, 

1212, 

1213- 

1214. 

1215, 

1216; 

1217, 

1218, 

1219, 

1220, 

...98.. 

Naapotti rahilla , ; ; Raappana rahilla ; , , 

Rahko rautasaappaassa, kiertekee kiwistä wuorta, 
koskia kumarteleksen? 

Rahko rantasaappahinen, kiitää kiwistä wuorta, 
somerista sorknttaa? 

Ranguttaa ja ronguttaa, wellin ja puuron tunkee 
saawansa, eikä saa kumpaakaan? 

Ranntalla rehiä kuusi, hiirenpesä mättäällä? 

Rantntinen rysä, puoli kalaa sisään sopii? 

Rassaa reikää - , , 

Rastaanipcsä pietissä? 

Nandalla raataan, pnntlla pnhdastetaan, kedolle " 
kerätään, saarekselle saatetaan? " 

Ranttainen aura, kiwinen petto, koiwnn kuoret sfe- 

menenä? 

Rautainen hepo, hamppuinen kuorma? 

Rantainen hewoinen hamppuista kuormaa we- 
tää? " 

Rautainen hewoinen, Iiinaiset suitset? 

1208 Katso: Mikä raapotti, " Mikcå raappana" .1209 Mvllyn 
ratas, myllyn siipi. 1210 Ania —— Hiilihanko. 1211 "Kirnuuminen- 

1212 Hewosen penipnoli" 1213 Rantuhame- 1214 Karso: Tuppaa 

tcineen . "1215 Liesi, hiilos, mähe. 1216 Heinäcj niitetään, lntowo- 
kaan, ruokaan ja snowatuan. 1217 Tnlntksek; "atullraukch bpii, limsi, 

; innch. 1218——1220 Neula ja rihma.
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1221, Rautainen lintu, !iintaintent häntä? 

1222, Ranttainent ori, liinaiset ohjakset, waate'kääry ohjas- 

ten nenässä? 

1223, Rautaincnt ori, liinaiset ohjat, waskintcn talli? 

1224, Rautainen rahko kiikknu kiwisjä linnaa, rautai- 

sessa saappaassa? 

1225, "Raniaintcn riihi, , , 

1226, Rautainen sntu Hjmta syöpi? 

1227. Rautainen syöjä, puinen ruoka? 

1228, Rautainten äes . " 

1229, Nautaiset härjät , , . lchmät . , , 

1230, Rcki työntää, konkku wetää, syöps' ja ci koskaan 
täydy? 

1231, cho onsta reikkuttcli, yli meren mriknitcli, sata 

koiraa jäljessä, tuhat micstä ratsaalla? 

"1232, Repo nuolee seruitsänt siwua? 

1233, Reponten jokia juoksi, mutiaan puistelee, hänteään 
heiluttaa? 

1221 Neula ja rkhma. 1222 Neula ja rihma ommellessa, 1223 
Neuka, rihma ja nenlakorero. 1224 Aura. 1225 Karso: Riibk rantai- 

nen, " 1226, 122'7 Saha; kirwes; wääntiä, kaira, pnrasin. 1228 Kat- 
so: Rantrainen anka. "1229 Katso: Läåwä maskinen. . , 1230 Wesfsa- 

ha. 1231 Nnotta" 1232 Lieska uuninsuuta — Tuli pataa. 1233 
aniknisku, pyry, ryöppv;
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1234, Retupiikki reidellinen , . , 

1235, Riepurätii räystäällä, täitä täytecn sikesi? 

1236; Riihi rautainen palaa, käki päällä kääntelekseni? 

1237, Riikintkukko rautaharja, seisoo pyhällä maalla, wi; 
hityllä wiuwottaa? 

1238, Rikka pellont päässä? 

1239, Ristirinia, raUtabarja, pellolla wiattomalla? 

1240, Riukku roukknia wekää, riukunt roukku raukuttacj? 

1241. Rohwietta joka talossa , . , 

1.242, Ruotsi puita hakkaa, tänne kastntt kentekewät? 

1.243; Ruotsissa isketäänt, "tänne fäkcet saaps, tänne kii- 
täwät kipenet? 

1244, Ruotsissa tammia wcsstetään, " 

1245, Ruskia rupinen härkä heinäisessä kytkyessä? 

1246. Rinumis ja sieku erinnyt, eikä kuollut kuiten- 
kaan? 

1234 Katsor Wiiriknnri säärellinen . " .1235 Tainms täbdistyv —— 
Hämähäkin eli Intkin wniko täytyy kärpäsillä" 1236 Patu ja kauha — 

Wiinapannnt bartuneen —— Rfebtilä, paistinpannu, kaakkunaau; 1237 
Kirkko. 1238 Käärme; 1239 Katso: 1237; 1240 Hamppu, liina eli 
vellntwa ja loukku; 1241 .Katsni Prophera."1242 Rahamvntti - 
Tammituniaset, talrikit. 1243 Y" k. ?. —— Sachsnm —— Sora ja 

sodan sanoma. 1244 Kakso: 1241, 1245 Lakka, hilla, muurain, 1246 

Lapsi syntyy, saalas.



—– 101 —— 

1247, Rytkää, rätkää, nilapäätä tunkee? 

1248, Rättiriepu . ; ; Rätyriepu ; . ; 

1249; Rääkkykinntun pesä pirtisfä? 

1247 Taikincm !vastuu eli sotkeminen" 1248 Katso: Riepurärti" " 
1249 Kätkyt, kehto, tntnttu, liekku.



1250; 

125 1. 

1252, 

1253, 

1254, 

1255; 

1256; 

1257; 

1258; 

1259. 

1260. 

1261- 

1262; 

— 102 —- 

Saari juoksi sarko kädessä, sata rakkisra peräs- 
sä? 

Saari kulki saIko päässä, rautakukkonen nenäs- 
fä? 

Saari kulki sarpa päällä, rantakukkonent nenässä? 

Saari pyörii, sall'o wetää? 

Saari, saari, niemi, niewi, saaressa sata pesää, 
muna kussakin pesässä? — 

Santkari saapasjalka, käypi kkwistä wuorta, kiivi- 
wuori wonkaseeI? 

Sata hametta päällä, eikä peitettä perällä? 

Sata jalkaa, kaksi sarwea, muu ruumis kun ruk- 

kanent? 

Sata miestä ratsaalla, tuhat koiraa jäljessä? 

Sata miestä Sallikassa, ne kaikki kähäräpäitä? 

Sata santsia, sata santsilla poikaa, ne kaikki kähy- 
ripäitä? 

Sata fantsia, tuhat tuntsia, yhdeltä laiturilta wet- 
tä juowat? 

Sata santsilla tytärtä, itse santsi naappupää? 

————-————— 

1250 Nnotta. 1251, 1252 Heinäkuorma, aisat ja hepo. 1253 

Jauhinkiwk, käsikfwi. 1254 Katso: 984. 1255 uuninkoukku, hiilihan- 

ko" 1256 Kana- 1257 Karhi,bara. 1258 Nuottafaudal: ja kalat nuo- 
tan perassa, 1259,1260 Malraat ammeessa, 1261 Parca; 1262 Hius- 
suka" darja.



1263; 

1264; 

1265- 

1266; 

1267- 

1268. 

1269, 

1270, 

1274, 

1272, 

1273, 

—— 103 —— 

Sata sataa surman suuta, kenen saapi, surmoaa- 

pi? 

"Sata sataa, tuhat tuhatta, kahden tammenlastun 
wälissä? 

Sata sataa, tuhat tuhatta Kemin Kcrtun hermuk- 

sessa? 

Sata sataa, tuhat tuhatta, niinistä siltaa, waski- 
seen linnaan? 

Sata sataa, tuhat tuhatta, !vaskiseen linnaan to- 

raamaan mennään? 

Sata sataa, tuhat tuhatta, yhdellä kerralla, yhdes- 
tä pikarista ryyppää? 

Sata sataa, tuhat tuhatta, yhdellä tammenlastus- 

la seisoo? 

Sata sataa, tuhat tuhatta, yhdellä wyöllä wyö- 
rerty? 

Sata fataa, tuhat tuhatta, yhdestä kaiwosta wet- 
tä jnowat? 

Sata sataa, tuhat tuhatta, yksillä piekuksilla ma- 
kaa? 

Satajakkainen, seitsenselkäinen, nelikorwainen? 

1263 Werkko, nuotta. 1264 Kirjanpuustuwtt kansien wälissä —— 
Kartta — Laudnc kirkon katossa. 1265 Kanan höyhener" 1266, 1267 
Herneet, riistat, rokat wieritetäcin seulan pohjalla keireträwcåksi. 1268 
spartakanivat. 1269 Kartta. 1270 Olkikupu, lyhde, jalallinen, 1271 

Katso: 1268" 1272 Kakso: 1264" 1273 Hara, karhk, äes, astuwa,



1274, 

1275, 

1276", 

1277, 

1278" 

1279, 

1280, 

" 1281, 

1282, 

1283, 

1284, 

1285, 

1286, 

1287; 

——-— 104 —— 

Satakaarinen sammakpohja? 

Satasarkkinen, tuhattnrkkinent, pellolle menee, perä 
paistaa? 

Satasatwi Hiiden hirwi, nahka spödään, weri 
myydään, liha poltetaan? 

Satasnrwinen, tnbntkorwinent? 

Satasarwinen, wiisikylkinen, sulalla kulkee, lumella 
ei pääse? 

Satasikmä Tuonen neito, istun kodan sopessa? 

Saunn mäellä,wnsta owelln, kesän kaiken kylpiöi- 
tä, talwen ei sinä ikänä? 

Sawn snarella pakaa, tuli niemen tnlkamessa, 
minne pokttnja menee, sinne saari siirtekeksen? 

Seinällä seisoo , , , 

Seinää myöten nousee, jaloiltaan katetta wetää? 

Seipään sinssn seisoo, härjän siassa makaa? 

Seitsemän reikää yhdessä keräsfä? 

Seitsenreikäinen kurikka? 

Seitsentselkäinen, sqtasäärinen, peltoon mahtuu, met- 
sään ei mahdu? 

  

1274 Honkn, petäjä. 1275 Kntso: 1256, 1276 Petåjä, kuori, tet- 
wa ja puu; 1277 Koswu oksineen, lehtineen. 1278 Katso: 1273. 1279 
Mertn, rysä, 1280 Hewoisen perä, häntä jn paarmat eli kärpäset, 1281 
Tupakknpiippu- 1282 Kntso: Metsässä syntynyt. "1283 Taikina py- 
tyssä en tiinussa noustessaan. 1284 Naweran owi. 1285,1286 Pää" 
1287 "KaksoI 12'73-
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1288, Selkä edesfä, maha takana? 

1289, Selkä on kun sormi, maha on kun sammio? 

1290, Sernitsä istuu, repo ImoIee? 

1291, Serniitfä istuu sillan päässä, kokme kosselia kou- 

rassa? 

1292, Serntitsä serni pitunts, kädet kahden sykent, west"- 
ristä sykessä, kiwikontti seljäsfä? 

1293, Sewerikkö fewissä, raawas mies rasiassa? 

1291, Sianwilla wetää lankaa lebmänt Iäpi, puun ym- 

päri? 

1295, SieItä täältäkint tukee, terwaskanttoon menee? 

1296, Sieppi siepissä, siepin pää kiukaassa? 

1297, Siikasia sillan alla, sinnte tänne tiinehtiwät? 

1298, Siippo faapoteltawata? 

1299, Siipponen sopessa? 

1300, " Sika juoksi sitta suassa ympäri minun kotini, pm- 
päri sintunt kotisi 1"' 

1301, Sika liinaa wetää, läpi kehmän !ennättää, puun 
ympäri kierrähtää? 

1302, Sika liinaa wetää yli puun, käpi kehmänt? 

—— 

  

1288 Sääriwarsi ja pohkia" 1289 Kerroimvärttinä. 1290 Patu 
eli kattila ja ruti, 1291 Parsas ja orret. 1292 Patsas, orret, kassas- 
tia ja muuri, kinwas, kakka; 1293 Poro eli peura waljaissa ja ajaja 
pulkassa, ahkiossa; 1294 Harjas pikilangan päässä, nahka ja lestu. 
1295 Kirkkokansa ja kirkko. 1296 Lawitsat eli penki: pirrissä, 1297 
.Kalar jään alla" 1298, 1299 Seula — Puohdin, 1300 Aura, 1301, 
1302 Kakso: 1294,



— 106 —– 

1303. Sika röhki sillant alla, minä hännästä pitelin, sa- 
parosta saprtteIin? 

"1304, Sika röhki sillan alla, Saara pisti sauwallan- 
sa? 

1305; Sika winkui sillant päässä, kukkaista kiirikkaa, ho- 

piaista sauwaa? 

1306, Sikasia sillant alla, sinnte tänne sillebtiwät? 

1307. Silkki seinällä paIaa, tuki poltti tuonnempata? 

1308, Sikmillinten, korwallinteni, ei kuuli-, ei näe? 

1309. Silmästä syöpi, kupeesta purkaa? 

1310; Sikmästäänt syöpi, silmcåstään purkaa? 

1311, Silmät ikkunassa, korwat pihalla? 

1312, Simakinttunen, mesikärpänent," sima suussa, mesi 
kiekcssä, kaikk-i yhten-"i metenä? 

1313; Simo seisoo sillan päässä, kaksi pilliä suussa? 

1314; Sinertäwä seulonwakka? 

1315; Sintikainen kannikaista nuolee? 

1316. Sinikeriä, punakeriä, purnon täysi? 

1317. Sinikki mustikkia nuolee? 

1303–——1305 Kiinutaan. 1306 Kalar jään alla. 1307 Päiwäpais- 
te ja aurinko. 1308 Korwo,snawi. 1309 Mvllv, 1310 Leili, lekkeri, 
purakka. 1311 a Lapsei, bkoitui; 1312 Möbiläinen, mertiiiinen, ki- 

malainen. 1213 Parsas ja orret. 1314 Raskas waimo. 1135 Tuli 

ja pata eti kattila; 1316 Hiiiet lkedessci, pesässä, hiiloksessa. 1317 
Kakso: 1315.
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1318, Sininen siirto, punainen puurto, keski kammarin 
katollä? 

1319; Siniwiittä, sipsokarwa, kieräwilla, ei keritä? 

1320, Siniiwiitta Wiipntrissa, tääktä betmat heikasee? 

13,21, Sintä siektä sikkolacm, minä täältä tätilään, yöksi 
yhteen tnkemma? 

1322, Sinä tiedät, minä tiedän? 

1323, Sipilipi linnukkånen, itse lintu pikkuruinen, muna 
muiden sUUrukkainen? 

1324; Sirkiköitty, sarkiloittu, selin seinäänt spsätty? 

1325; Sirkkana metsäänt menee, wastana kotiin tukee? 

1326, Sirktunent siterreretsent,täpi aidan tyttereksen,tallco 
jäljille kaswoi? 

1327, Sirkkntntent siretteleksen läpi aidänt pisteleksen, kas- 
woi kallio perästä? 

1328,/ Sirkkunten sfristeleksent läpi seinän mennäkseent, jälki 
jääryy perästä? 

1329; Sirkkttsiä sillän allä, sintne, tänne, tissahtaa? 

1330, Sirwiäinen sillan päässä, kaksi sauwaa kädessä? 

1318 Wesfkcmri, nkonkcmrf, taiwaankaakt. 1319 Sontiainen, 1320 
Tuniininen —— Sadewilwi. 1321 Nuotan sinkat —– Wanteen eli wyön 
päät- 1322 Katso: Minä tiedän".1323 Raninsfpi. 1324 Seinä- 
kello, 1325 Nauris. 1326"-1328 Ompeinsneula. 1329 .Kalat jään 
alla; 1330 Patsas ja orret. 

"



1331- 

1332- 

1333. 

1334- 

1335, 

1336, 

1337, 

1338- 

1339. 

1340, 

1341. 
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Sisään suikkaa, nkos luikkaa, nawan päällä na- 
puttaa, polwen päällä koputtaa? 

Sokia näki jäniksen,jonka rampa kiinni otti, akas- 

ton pani poweensa? 

Somerosta soimi tehty, johon pitkä pistetään, pak- 

supää pakotetaan? 

Sopii aidanraosta , , , akkunasta , , - 

Sopii pieneenkin nyttiin, ei sowi suurellenkaan 
pellolle?' 

Sopii sonktaantkin peltoon, ei sowi lewiään kään 
lehtoon? 

Soutaa sukaa wettä, jäIki jäähän jähmettyy? 

Suikulainen, muikukainen, tekee hywää tntllen men- 
nen?" 

Snikukainen, puit-ikainen, keskipaikka paitulainen, 
paikulaisessa läpönten, läpösessä lällöttäjä? 

Suikntlainen, puikukainen, keskuspaikka pankurai- 
nen, pauknraisessa läpönen, läpösesfä karwatuk- 
ko? 

Suka edessä, jää takana, keskellä kaka kntee? 

1331 Sukkuia ja pirta, kangasta kutoessa — Weitsi ja tuppi- 
1332 a Jonsi, pyssy, b nuoli, kuula, luoti, t ttrohikonttk,laukkin 1333 
"Kaiwo ja wipu ynnä kaiwonkappa eli akitsa. 1334 "Katsot Mahtun . . . 
1335 Höyhenet; 1336 Hnra, karhi, äes, astuwa. 1337 Pirta, kaide, 
kangasta kutoessa. 1338 Sukknla, syöstciin- 1339, 1340 Snktula, 
svöstäin ja taamp eli puola –— Siiwilci; 1341 Kangas kutoessa ja 
sukkula, syöstäin,



1342; 

1343, 

1344, 

1345, 

1346, 

1347, 

1348, 

1349, 

1350. 

——"——109——- 

Sntkajaa, satajaa, katajaisen kuoren alla? 

Sntlkkaa, salkkaa, korkian waaran rinteessä? 

Sulkkawa supussa, supuhiiri sulkkawassa? 

Sukkkeroinent,salkkerointent, Iäpi aidan lpkkekeksen? 

Suo sorahti, maa järähti, JumaIant weret wä- 

rähti? 

Suo turvassa? 

Su2olla soikeron munaset, jäällä jäikerön muna- 
set; 

Suomi waippaa waniuu , . , 

Suoniton seisoo, jäsenitönt jätköttää, talon keiwäs- 
sä pitää, kansan kaiken kaswattaa? 

Suossa sääryksetönt , , , 

Surma puuhun hirtetäänt, kuolleet kotiin tuodaan, 
tie kumoon kaadetaan? 

Sntsi surma Saksalainten, yhä Saksassa elellen, 
syöpi pojat Pohjan maalta, miehet Karjalan ky- 
liktä? 

1342 Mainto kirnutessa mannan alla –— Wesi jaan alla joessa. 
1343; Korwarenkahaiset,koltuskat. 1344 Raskas tvaimo- 1345 Ompe- 

lnnentla. 1346 Pyy mninten sanotaan olleen niin hirwiän suuri lintu, 

että lentoon inwetessaan saikahti kaikki. 1347 Hantdetamme –— Sikp- 

'puastia 1348 a Lakat, hillat, muuramet, b Hewontkakarat, 1349 Kat- 

so: Wiro wakppaa , .. 1350 Jywäsäkki, jauhosäkki. 1351 Katso: Mikä 
suossa-, .1352 Nuotta eli werkko, kalat ja wene. 1353 Sota Saksassa;



1362; 

. 1363; 

1364; 

—-— 110 —— 

Susi surwoi sunterella, talkuttell tanterella, ratas 
rautainen perässä? 

Susi ukisi Unttcrella, pää järisi jänterellä, mies 
hännästä häikytteli, pöperöstä pyöritteli? 

SUsf ukisf unteressa, matkassa mantsressa, hopiais- 
ta hattuansa, kustaista kypäriänsä? 

Susi ukisi unttcreissa, maukutteli manterefssa, ho- 
piata kultaa? 

Sinsi ntlwoi suntersissa, maa järisi mantereissa? 

Susi ukwoi unteressa, pyhänt pellont penteressä, 
wiikon päästä wiimeistäkin? 

Suu auki seljän päällä, kylkikuut nahkan päällä, 
sarwi otsassa, joka ihmistä kohtaan? 

Sntu keskellä päätä, silmät korwissa, sarwet kiet- 
salla? 

Suu seljässä, häntä otsassa, kylkituut mahan "pääl- 
lä? 

Suurempi sukua suurta, kuninkaita korkiampi, lat- 
tialla tallataan, kuni koiraa pahinta? 

Suuri ikuinen suokarae, hakki orren, raon raos- 
sa? 

1354 Rntkilla kehrätään- 1355 Kirkonkello ja lämsä eli fövsi',nuo- 
ra. 1356, 1357 Ksrnutaan wokta. 1358 Ukkonen —— Kirkonkello. 1359 

Kirkonkello" 1360 Oluttynnyri, taarivuolikko; 1361 Korwo, saawi,pui- 
nen- 1362 Katso: 1360" 1363 Påiwäpaiste, 1364 Silmä"
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1365; Suuri suo, matala mänty, :'nähnämöykky männyn 
päässä?"" 

1366. Suuri suu, paksu pää, äläjää kun älyytctään? 

1367" Suustaan syö, suustaan purkaa? 

1368, Suuton söi,käsitönt ampui, "wesilininun wempeleltä, 
haapanan hawnn seljältä? 

1369, Syli puuta, waaksa wettä, askel paikkaa pahaa? 

1370, Sylissä syntyy, käsissä kaswaa, seijiällä seisoo, 
laudalla laulaa? 

1371. Synnittä pnthntwa syntyi, eli synnittä ikänsä, sekä 
eli, jotta kuoli, eikä päässyt autuaaksi? 

1372" Synnittä syntyi, synnittä eli, synnittä kuoli, puhu- 
wa oli, ei kuitenkaan taiwaaseen päässyt? 

1373. Synintitön s'"öi synnittömänt, maan alla, auringon 
päällä, korpikuusen latwasessa? 

1374; Syniynyt söi synnyttömänt, maan alla, päiwän 
päällä, pitkan kuusen kuikuralla? 

1375" Syntynyt söi syntymättömänt, taiwaan alla, maan 
päällä, pitimmän puun latwassa? 

1365 Lakka, muurain, hilla; mesimarja. 1366 .KiI-kcinnkcsllo. 1367 

"Kirnn – Putelli — Pyssy- 1368 Päiwcipaiste lumitykyn lyngykselta, 
1369 Myllvn ruuhi eli kuurna, jossa on sylen pituiselta, waaksan paksui- 
selta ja askelen lewyiseltä wettä- 1370 Kajrtele. 1371,1372 Bileamiu 

aasi – Papukaia, puhutva lintu" 1373 Koira eli kissa söi kuusisella 
ipallilla paiwäpaisteessa pirtin lakrialla. 1374 Jhminen syö pittissä 
kuusisen pöyvän päässä munaa eli määhncici, matisi- 1375 Harakka söi 
pesässänsä kananmunan. 

9



1376, 

1377, 

1378; 

1379; 

1380- 

1381; 

–— 112 —— 

Syttä mustempi, mettä makiampi, pikarissa penkin 
päässä? 

Sywäkö meri , , ; 

Syöpi syömistäänt, kunnes kuoiee? 

Syöstp kaltainen korento ikkunasta akkunaan? 

" Syöttökukko, juottokukko waontnalla wantnitu kukko? 

Särki syöpi säyntäitä, lohi lounaan kapoja, pirtint 
pihtipuolisessa? 

—————–. 

1376 uni. 1377 Katso: Kuinka sywä . , . 1378 Tuli. 1379 späi- 

wäpaiste —— Kattikanpanka, padansanka. 1380 Kangas kutoessa taikka 

luodessa. 1381 Tntli fyd halkoja uunissa.
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1382, Takka huokunt, ei takan kantaja? 

1383, Takonpoika maahan nakkaa, herra taskuunsa paf- 
kaa? 

1381;, Takweksi riisuu, kesäksi pukee? 

1385, Takwet jntoksee, kesät makaa? 

1386, Takwet saapkassa, kesät saapkatta? 

1387, Tamma kuollut kolme wuotta, warsa potkii wat- 
sassa? 

1388, Tamma tallissa, häntä owen päällä? 

1389, Tamma teillä, tamma meillä, tamma kaikclla ky- 
Iällä? 

1390, Tammintent puu talwisent taiwaan alla, tammella 
kaksitoista oksaa, joka oksassa nekjä pesää, joka 
pesässä scitfemänt munaa? 

1391, Tehtp suilla, sicramilla, parempi käsitekoa? 

1392. Teirifuuri säärellincn, näwerikkö reidellinen, kun- 
ne knturi wiirittää, smnte näwerikkö elää? 

1393, Teiri maassa, suoket puussa, yhtähywin lente- 
lee? 

1382 Soutaja ja !vene — Hiibtäjä ja sukset, 1383 Katso: 1053- 
1384 Kokwn eli mun !ehiipun — Lebro, 1385 Reks, suksi. 1386 Kan- 
to; lnmikykkv calwella scmpkana eli lakkina, 1387 Pajanpalje. 1388 

Katso: 123, 1389 Kniwo. 1390 Wuosi, kuukaud-31, wiikor ja päiwät, 
1391 Rastuanpesä" 1392 Rnkin ratas ja rntlla. 1393—Keträwarrella 

kerwinan.



1394, 

1395. 

1396; 

1397, 

1398" 

1399- 

1400; 

1401, 

1402. 

1403, 

1404; 

1405, 

4406, 

———114—— 

Teiri sutussa, suolet maassa, kuitenkin kujerte- 
lee? 

Teiri puussa, suoket maassa, laulaa kukertekee? 

Teiri patissa, suolet maassa, stinä soida hyker- 
telee? 

Teiri putissa teuhaa, suolet maassa mauhaa, kupu 
kultaa waIaa? 

Teiri petussa, toinen maassa kolmella jalalla? 

Teiri puussa, urpa suussa, suolet maassa riippu- 
massa? 

Tekemiäsi tuwassa, etkä tunne puoliakaan? 

Tekemätönt tuwassa? 

Tekttu seisoi tien siwussa, teltun jakat terwattuna, 
ei se herraa hätäy, pelkää parahintana? 

Tempi seisoi tien ohissa," jakat tempin terwattu- 
na? 

Teppo juoksi tietä myöten,terwatut jalat tepolla, 
itse teppo terwaisempi? 

Terwainen tetulla jalka, itse tettu terwaisempi? 

Terwaiset pojat tepulla, teppu itse terwaisempi? 

1394—1397 Y, k; e. —— .Kirkonielloa soitetaan nuotalla eli lämsäl- 
lä" 1398 Rukki; 1399 Kirkonkello kielenensä, lämsänensä" 1400 As- 
keien jäljet. 1401 Seinäntako, juomu; 1402, 1403 Wirstan pvtwäs- 
Kirkko, 1404 Reki —— Wene- 1405 Katso: 1404. 1406 Wene, airot 
ja huoparimer;



1407, 

1408. 

" 1409- 

1410, 

1411. 

1412, 

" 1413, 

1414. 

1415; 

1416, 

1417; 

1418. 

1419; 

–- 115 ——- 

Terwalauta tien ohessa, et woi astua ylitse, etkä 
käydä ympätitse? 

Terwarinita tietä käypi, karwarinta katkottaa? 

Terwaskanto teiden päässä, sitä kaikki kumarta- 
wat? 

Teewaskanto tien ohessa . , ; 

Terä edellä kahdentpuoken, kaksi rengasta perässä, 
nappukalla naulattuna? 

Terä uusi, warsi wanha? 

Teräwänenäinen, kaksijalkainent, usiamman kerran 
käy yhdesta jarasta kiinni, toisin kahdesta? 

Tetäwään jakoton juoksee, siiwitöntnä lentekee? 

Tetri maassa . . , Tetri puussa , . , 

Tianen tikun nenässä, ruotsiksi ruikuttaa? 

Tianent tikun nenäsfä, ruotsin kieltä riehittää? 

Tie" huokuu, takka hUokUnt, kantaja ei huowu'- 
kaan? 

Tie puuttui, hete janostni, !eipä nälkää näkee? 
I 

  

1407 Warjo, kun-anen" 1408 Reki ja hentonen; 1409 Kirkko; 

1410 Katso: Terwalantta. , . 1411 Sakset, keritsimet. 1412 Tähkä ja 
olki" 1413 Neuka ja rshma eli lanka ommellessa. 1414 Sanoma,hmr- 

to — Tuuli- 1415 .Katsot Teirt. . 4416, 1417 Walkka pateessa — 

Wiirt, laku, tuulikukko. 1418 Wesi, soutaja ja wene. 1419 Wavabta- 
ja ——- tvoutakesänähalme eli muu toukomaa kniwaa-
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1420, Tie wieri, reki ratisi, hopiainen hoilatteli? 

1421; Tie wieri, reki ratisi, ohjat juoksi kahdenpuolin? 

1422, Tiellä helkänt tekkkä? 

1423, Tiellä homman komma? 

1424, Tiellä timmon kammo? 

1425, Tieu pituinen, porsaan suuruinen? 

1426, Tien pituus, porsaan paksuus? 

1427, Tieu tikka, maau likka, weden lippa,uurmikoukkin 
waaran laki? 

1428; Tiet kaswoi teeikäpuita, notkot uoppalanem'ä? 

1429, Tieltä metsääu menee, tien tekee tullessaant? 

1430, Tihkuwiita myllynt päällä? 

; 1431, Tiiri raariIcI:awaisrae " 
1432, Tikau uuttu mättäällä, reuntalla rehakka kuusi ? 

1433„ Tikka juoksi tietä myötent, rautaisissa saappaissa, 
eipä jälki tuunu'kaan? 

1434, Tikka kannonpäässä takoo? 

1420 Koski ja wene —— Mvllvnratas ja kiwet, 1421 Rukintratas 

ja siima. 1422, 1423 Hepo. 1424 Rukki. 1425, 1426 Köysikerä – 
Aurinko. 1427 Lehmä. 1428 a Tähkäpääk, brukat, hillat, muura- 
met; 1429 uuninkoukku, hiilihanko; untninhawur. 1430 Tukka, hiukset 

päässä, 1431 Janthinkiwi. 1432 Hewosen verapa-oli ja häntä" 1433 
Sukkula eli syösräin kutoessa —— Hewosen riuku —— Hewonen liukkaal- 

la jäällä, nilpulla. 1434 Alasimella kaotaan — Huhmaressa surwo- 
taan.
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1435, Tikk'a tonkkaa wetää, nahkiaista nauwottaa? 

1436; Tilkehti tiinainten keträ,katajaisent kuoren alla? 

1437, Tilkku talkkua wetää, mättäällä syödäkseent? 

1438, Timppaa, tamppaa, rautaisessa saappaassa? 

1439; Tina juoksi tietä myötent, hopiainen hoilotteki? 

1440, Tintaketrä tilleröinten katajaisen kuoren alla? 

1441, Tissaa, rassaa, illan tullent rossahtaa? 

1442; Tissehtii, tassehtii, yöksi !oukkoon menee? 

1443, Tissis tassis kaiken päiwän, illalla lossis !ouk- 
koon? 

1444, Tiuha metsä myllyn päällä? 

1445, Tiuskaa, rauskaa, tihiässä wiidassa? 

1446, Toinen pää pakaa, toinen märkänee, keskuskohta 
kuiwettuu? 

1447, Toinen toistansa ajaa, kiini ei saa milloinkaan? 

1448, Toistikki toiwo , , , 

1449, Torwi tuotu tuotta maatta, tällä maalla täyte- 
tään?" 

1435 Pi:ppin korsteini,takekswrwi wetää sawua —" Tupakkapiippnt. 
1436 Silmat päässä —– Wiina keittäissa —— Päkwa pllwen alla" 1437 
.Kinves rankaa pölkvlla hakataksensa, 1438 Petkel, 1439 Tintknt,kellin 
kulkunen" 1440 Kakso: 1436, 1441——1443 Kenka, wirsu, löttö, ruo- 
jus, tallnts, kalsut eli muut jalkineet, 1444 Katso: 1430; 1445 Ke- 
ritsimet, lammasraudat willassa. 1446 Tupakeapiippu. 1447 Aallot, 
laineet; 1448 Katso: Auuikki ammoo, . .1449 Saavas –— Kirnu"



1450; 

1451; 

1452, 

1453. 

1454, 

1455; 

1456. 

1457; 

1458, 

1459; 

—-—— 118 —; 

Tsaari , , , Tsernitsä . ; , Tsieppi , ; , Tsurajaa . . , 
Tsulkka , , . Tsnikkerointen , , ; 

Tuhat tUhatta, sata sataa . . , 

Tuhat tuuren, liiten laaten, sata kaalj, samman 
lakki, pääktä weden pitää, alta kaaren ammen- 
taa?- 

; 

Tuhat tuuter, liiter laatee, satapaikkainen pati- 
na? 

Tuhatpaikka tuuterkiiter,satakaari sammalpohja? 

Tubatturkkinten, satasarkkinten, , , 

Tukku tunkiolla? 

Tniee" siektäkin, tukee täältäkin, terwaskantoont wä- 
keä? 

TuIi poika Pohjokasta, untamokan ump"isilmä, se 
puhui tuken tupaant; tuki poika Päiwölästä, Päi- 
wänt poika kultakukma, pois ajoi pojan Pohjolai- 
sen, sammutti tuken tumasta? 

Tuli tuhkuri owesta, pyyhki mullat, pyyhki kur- 
lat, hellitti hywät hopiat? 

1450 Katso: Saari . , . Seinitsä . . ; Sieppi . ; . Sulajaa ; . ; Sulkka 
, . . Snlkkeroinen . . .1451 Katso: Sata sataa . . " 1452 Terwahauca; 

1453 Kupntkaali, kaakinkerä — Wakppa. 1454 .Kirkko — Petåjä — 
Laiwa" 1455 Katso: Satasarkkinen ; . - 1456 Sika- 1457 Kansaa kirk- 
koon. 1458 a Yö, syksy, b päiwä, kewär" 1459 Uuninluntta, kiukaan 
hawut,



1460. 

1461. 

1462- 

1463; 

1464; 

1465, 

1466; 

1467 , 

1468, 

1469, " 

1470- 

—— 119 ——- 

Tuli tuuhero tupaan, se nokki rukiin ijät, nokki 
ott-ankin ijäfet, nokki tuhkat, nokki ruhkat? 

Tuki tuutteri metsästä, otti kullat, otti mullat, otti ; 
huokiat hopiat? 

Tntlinent mies, tamminen turkki, toran tuottaa tu- 
paan, tappeIon talon pihalle? 

Tulita, nukita, tunge, menetä, kun ei mene, nuole 
päätä? 

Tunge, pistä, menetä, wedätä,kun ei mahdu, nuo- 
le päätä? 

Tuntnotont tuli tawasta, wiisi wastaan menee? 

Tuokari tonkii ; , ; 

Tuokta kiwerä, täältä kiwerä, niin kiwerä, ettet 
arwaa'kaan? 

Tuomari kyntää tuoresta nurmea,k Paakari paah- 
taa pakatsiment marjoja, enkeli kitkkuu keskellä kirk- 
koa? 

Tuo.nekass' on tuoppi tehty,täällä wanteet walet- 
tnt, tina päähänt tilkutettu? 

Tuoppi on tehty tuonelassa, pohja pantu pohjo- 
lassa, täällä wanteet waletut? 

1460, 1461 Puohdin. 1462 Olnttvnnvrf, wiinanassakka; 1463" 
1464'.Katsot 1108;. 1465 Nenää niistetäcin. 1466 Katso: Eökeli kil- 

juu. " 1467 vasvnlukko. 1468 Sika, lammas ja kukko. 1469 3a- 

palokapsi" 1470 Kaiwo arkkunensa.
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1471, Tuoppi tuotu tuotta maalta, täällä maalla täyte- 
täänt? 

1472; Tuorikki toiwoo, maatikki ammoo, keökellä liunaa, 
parasta paikkaa? 

1473, Tupa tehty liitin Iaatin, katto kaawille raket- 

tu? 

1474. TUpa tuuti, harja hcilui, mies tuuti tuwan siscås- 

sä? 

1475, Tupa tuuti, lakka laukoi, mies tuuti tnwan sisäs- 
sä, jonk' on suussa Suoment kukko, Tapiont rahat 

takana? 

1476, Tupa tuuti, latwa liekkui, ei tunne tuwan asu- 
ja? 

1477; Tupa täyninä tuttujasi, etkä tuntnte entsimäistä? 

1478; Tupa täynnä tuurupäitä, sauna sammiomaho- 

ja? 
1479; Tuppaa' täyteen, rassaa' reikää, haista' hän- 

. tä? 

1480. aninattu, tarinattu, pihtipuokiseen tupattu? 

1481, Turkki tuotu tuolta maatta, täällä kantus pan- 
naan? 

1471 Kuu — Kenkä, saapas" 1472 "pappi scmrnaa eli messuaa 

kirkossa —— Kirkonkello; 1473 Wene, lniwa" 1474, 1475 Orawanpescå. 

1476 Y- k; e- — Laich, alus, haaksi, pursi. 1477 Karso: 1400, 1478 
Malraac. 1479 Tupakkapiippu, 1480 Kiuwas, muuri; 1481 Para 
sankanensa —— "Kattila pankanensa, "



1482- 

1483- 

1484, 

1485, 

1486- 

1487; 

1488, 

1489; 

1490- 

149 1, 

1492, 

1493, 

1494; 

"121- 

Turun uuhi, Saksan rammas, kerta keritään ke- 
fässä? 

anussa hakataan, lastut räntne lentelewät? 

Tuttuja on tupa täynnä, waan et tunne puolia- 
kaan? 

Tntubabka tuli tupaan - . . 

Tunli aukasee ja ntmpeen panee? 

Tnturalla tungetaan, ämmä wastaan äräjää? 

Tuurn "tunkiolla? 

Tyntnyri Turusta tuotu, kahdenkaist' okutta täyn- 
nä, irman ontta, reiätönntä? 

Tynnpri Wirosta tuotu, täynntä tuoresta lihaa? 

Tyttö tyhjästä tulee, neitonen nenänt wetää toi- 

sen neidon muotoiseksi? 

Tywi ont kun neuta, keskus kun kerä, latwa kun 
wasta? 

pri olos latwa aras? 

Tähtirinta, rautasolki, wihityllä wainiolla? 

  

1482 Niitty, nurmi; pelto. 1483 .Kik-janinttti; rabamvntti. 484 
Kakso: 1400. 1485 Karso: Tntki tunhero tupaan , . . 1486 Kamin hän- 

tä; 1487 Kirnntracin. 1488 Sika" 1489 Muna- 1490 Sormus —— 
Muna" 1491 Kuwa veilisfä, warjo kun-astimessa" 1492 Nauris kas- 
waessa; 1493 Hewosen häntä" 1494 Kirkko.
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1495. Täynnä Tattaran kypärä kirjawia porsahia? 

1496. Täysi Tättärän kypäri tulissa porsaita? 

1497. Töyri maassa . . ; puussa? 

1495, :496 Liess, lsedos, hiilierö, binipesä, mäye; 1497 Karso: 
Teni" .
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1498; Uiden mittuun menee, siell' elää sipottelee? 

1499, ukko kaksihampainen kefät syö, talwet makaa? 

4500, Ukko pirtissä, parta pihalla? 

1501, ukko pirtissä, ulkona päätä pestään? 

1502; Ukto uljas, pää paljas, koskessa kumarteleksen? 

1503. Ukko ulkona, parta pirtissä? 

1504, Ukko uusi 1mteressa, maanitteli manteressa, kul- 
laista kerää, hopiaista hattua? 

1505; Ukto wanha mustawaippa, kulkee kylä kylältä, 
käypi pirtin pienimmänkin, kaikissa pyhitetään? 

1506. Ulkomaalla weisataan, tänne ääni kuulun? 

1507; ulkomaatta tuodaan tynnyri" . 

1508, Ullittu, pullitta, neulattu, naskattn, wääräksi kas- 
wanut, waaraksi meistetty? 

1509; Urohilta ja naisilta katsoo? 

1510. Uuden kypsellä sitoo, nahkan päälle naapistaa? 

1511. Uuhinen kotia tulee, maata willainen wetää? 

1512; uuhinen kotiin tulee, willat maata löphpttää? 

  

1498 .Kala rysään eli mertaan, katiskaan. 1499 .Kalsihampalnen 
aura. 1500 Lämmin sisässä,ja nlkopuolen akkunaa höyry eli henki,löy- 
lv, uswa, uho — nakso: 1054; 1501 Katso: 1103" 1502 Kapntsta, 
kauha, kuohinnassa padassa. 1503 2lurinko ja säteet,päiwapaistu 1504 

Kirnumnäntää toiwoo woita –— Tapnli, kellokaastari. 1505 Yö. 1506 
Sota —– ukkonen — .Kirjantekm 1507 Katso: Tvnnvri Turusta , . . 
1508 Satula- 1509 Kviinvs. 1510 meinm wpdtciksen nahka-vyöllä- 
1511, 1512 Heinäreki,



1515- 

1516- 

1517; 

1518; 

"124—- 

Uuhonent metsästä tulee, willat maata wiiraa? 

uUnissa kypsetty, pannussa paistettu, siat ei syö, 
koirillen ei kelpaa? 

Uuntna uuttuun menee, ekäwänä pussikkoon, siellä- 
kin sikerteleksent? 

Uunna nuttuun menee häntäänsä luikerellent? 

Uusi keitos, kypsi liemi, kahdenhaarainen kapusta? 

Uusi turkki lonkknhelma? 

  

1513 Heinäreki. 1514 Makkaratikku. 1515, 1516 Kalar mwttaan 
eli rysään, mertaan. 1517 Kaint,wesi ja nuorta; kaksi haaraa-owat siu- 
tar. 1516 Jää ja rekka, awanto.



1519; 

1520; 

1521, 

1522. 

1523, 

1524; 

1525- 

1526, 

1527; 

1528; 

1529, 

1530, 

—— 125 —- 

Waippa Suomessa kudottu, tänne helmät hepsa- 
sewat? 

Waippanen Wirossa tehty, helmat täältä heilase- 

wat? 

Waippancnt Wirosta tuotu, tänne "helmat hersuu? 

Wakka tuotu tntoIta maalta, täällä täytetty lihal- 
la? 

Wakka täyntntä warpusia, wiikon päästä wiimeis- 
täänikin? 

Wakkanten Wirosta tuota, kannetonna, pohjaton- 
na, täynntä uusia lihoja, werisiä, wuotawia? 

Watittaa pöt, walittaa päiwät, ei koskaan aputm 
tulla? " 

Wakkia kallitanttaalla, warsa potkii watsassa? 

Walkia pelto, mustat siemenet, kylwää ken tai- 
taa? " 

Walkia tamma mäellä, watsa täynnä warsoja? 

Wakkiant syö, mustan purkaa? 

Walkiata joutsenta karsina täynnä? 

— 1519—1521 Pinvst ja sade, wihma, tuiskn, 1522 .Kenkå —— Lak- 
ki ——" Sormnts. 1523 Kirkto ja ihmiset; 1524 Sormus — Muna. 
1525 Koski. 1526 Rankinen, teltta, ja ihmiset sisässä. 1527 Papeii, 
muste (pläkki) ja kitjoittaminen; 1528 Katso: 1526; 1529 Päte'wal- 
tia ja katsi, tonttila; 1530 Hampaat ja suu"



1531, 

1532. 

15330 

1534; 

1535, 

1536. 

1537- 

1538; 

1539- 

1540, 

4.541, 

1542, 

—— 126 —— 

Wakkoincnt perto musta kaswu, se leikkaa, joka 
taitaa? 

Walkoinen pelto, musta sicmcnt, kyntää, kcn mah- 
taa? 

Wantha akka t'nustawaippa, kulkee kylä kyläktä, 
tulta tjedntstekemasfa, walkiata waatimasfa? 

Wanha akka, Uusi lakki, joka wuosi Untdent saapi? 

Wanha ukko balliparta,käypi Suomet, käypi Saa- 
ret, tntli kädessä taiottaa? 

Wanha ukko, uusi kakki, joka wuosi ommellaan? 

Wanha Ukko, uusi takki, joka wuosi ommellaan, 
neulotaan, ratkotaan? 

Wantha waari tuwassa istuu, sata haawa pääs- 
sä? 

Wanha wakka, uusi kantsi, joka wuosi aukastaan, 
aukastaan, pohjataan? 

Waras puuhun hirtettiin, sukset tielle kumottiin, 

kuollect kotia tuotiin? 

Waris lenti waapotteli, wesi siiwiötä sirisi? 

Waskinen :tawettcy rautaiset lehmät? 

1531 Paperi, sanat ja luenta; 1532 Paperi, sanat ja kirjoitanta; 

1533 Yö — Syksy, syys, 1534 .Kcmro saa talweksi lumitykyn väällen- 
fä; 1535 Katso: 1533; 1536 Katso: 1534. 1537 Jcårwi ja jää; 1538 
Rubmu, pölkky, hakkuri. 1539 Karso: 1537" 1540 Nuotta eliwerkko, 
wene ja kalat. 1541 Soutuwene ——Myllyn ratas eli siipi" 1542 Kat- 
so: Lääwä waskinFU " "



1543, 

1544, 

1545; 

1546. 

"1547, 

1548, 

1549, 

1550, 

4551, 

1552, 

1553, 

1554, 

  

—— 127 —— 

Waskinen wakkanten, luinen kukkonen,seitsenloukko- 

rient? 

Weden liippa, nurmen koukka? 

Weden lipu, maan tihku? 

Wedessä istuu, eikä koskaan janoa, puusta on ja 
puuta syöpi? 

Wedessä seisoo, maalla kaatun? 

Wedessä syntyy, tukella kaswaa, linnat liikkuu, 
mieron kiertää, äitinsä helmaan kuokee? 

Wedessä syntyy, wedessä kaswaa, tulella tuutii, 
kyydillä kulkee, joka takon käypi, kun äitintsä ntäkee, 
niin kuokee? 

Wedestä syntyy, weteen kuokee, ympäri maisten 
kutkee, ei rahatta rekeen istu, joka takoon tahdo- 
taan? 

Wenäjällä weistettiin, tänne !astut kenti? 

Weri myödään, nahka syödään, !tmt poltetaan? 

Wesi alla, nahka päällä, kykkikuut nahankin pääl- 
lä? 

Wesikko wedestä nottsi, mättäälle kääräsee? 

4343 Pää; 1344 Lehmä'n kielt', 1545 Weine. 1546 Wene; rai- 
ta eki parraspuu, hangat, svöwät aitoja. 1547 Wetkko, 1548"-1550 
Suola; 1551 Rahnmynni — Sota. 1552 Terwn, petäjän kuori ja 
halot, 1553 Jnomatynnyri —-—— Wene. 1554 Nntotta weneesen eli rau- 
tnille käätäsrään. 

10



— 128 —-" 

1555, Wesilukko, puuawaint, wanki pääsi, wartiari pääs- 

syt? 
1556, Wesinten lukko, puinen awain? 

1557; Wihko wiirityssä? 

1558, Wiidellä pitää, wiidellä pieksää, kanntolla tiasen 
päätä? 

1559. Wiipale siantlihaa, yki meren ylettää? 

1560; Wiipentoora, waapenioora, yli orren heitontoora, 
yhteen jamatostoora? 

1561, Wiipon taara, waapon taara, yli orren beipont 
taara, keskeltä kuristetaan? 

1562. Wiipontori, waapontori, yki orren nostonttori, kes- 
keäsmototostori? 

1563, Wiippis, waappis, wanhan Eirkin jousi? 

1564, Wi.ipsinpuu Wiroon wiedäänt, korjana kotiin tuo- 
daan? " 

1565. Wiipsinpuu Wirosta tuotu, aitan alla kääserräk- 

sen? 

1555 Punainen merk, Moosein sauwa, Jsraelin lapset ja Pbarao. 
1555 Joki ja silta eli wene, 1557 Ajaja reessä. 1558 Taoraan rau- 
taa alasimen päällä — Wioraan liincm, hamppua, witiäweirsellä –-Js"- 
ketään tulta, 1559 Padan sanka, katrkinn panka —— Ukonkaari, weskkaa- 
ri, raiwaankaari- 1560——1562 Kertoinwärttinä ja kertun — Nuot- 
ta. 1563 kadinpuu, wvvhtipuu" 1564, 1565 Päiwäpaisre – 
Warsa.



1566, 

1567. 

1568- 

1569, 

1570; 

1571. 

1572- 

1573, 

1574- 

1575- 

1576. 

1577. 

1578. 

— 129"- 

Wiipsintpunt Wirosta tuotu, kalliolla kääntereksen? 

Wiipinrisfa weistetään, tänne kastut lentelee? 

Wiirikuntri kuusijalka, miinkä wiin' kuurittaa, sen 
kertto kerälle lyöpi? 

Wiirikuuri säärellinent, eweristi reidellinen, joka 
wiiran waaruaa, se wiirun hyyryttää? 

Wiirikuuri säärellinent, retntpr'ikki reidellinen, kussa 

wiiri kuurahtaa, siinä retntpiikki elää? 

Wiirut, waarat, waaran päällä? 

Wiisi herraa, jokainen kammariinsa eroaa? 

Wiisi meillä, wiisi teillä, wiis; kaikella kylällä? 

Wiisi neljää wetää, !äpi reitten retkasee? 

Wiisi nientä, joka niemen päässä kallio? 

Wiisi pistää pientä puuta, tyhjään ahkioon ajaa? 

Wiisi pistää, wiisi pieksää, tiasen päätä kalliolla? 

Wiisi pitää, wiisi pieksää, tiasen päätä kannon 
päässä? 

1566 Tuulkmvllv. 1567 Tammilautaset- Sota. 1568 Rukki " 
thtipvuu, kerinristi, kerintjalka, kerin-akka. 1569, 1570 Rntkki rulla- 
nensa- 1571 Hewosella mäkiwyöt,potusek, 1572 Sormetsormikkaasen, 
sormikintaasen. 1573 Pirtin akkunia .Kajaanin läänissä ja muuta- 
min paikoin muuallakin Suomessa. 1574 Lypserääni. 1575 Sor- 
mer kynsinensä" 1576 Sormer lusikkaa suuhun. 1577, 1578 Katso: 
1558-



45790 

1580- 

1581- 

1582- 

1583- 

1584; 

1585. 

1586. 

1587, 

1588; 

—— 130"- 

Wiisi reikää, kaksi wenykkätä, yli orren-riitele- 
wät? 

Wiisi siiwoa sikaa, kärsän kaikki kääntelee, loan 
metsään panee? 

Wn'si waiwaista menee onnetonta ottamaan? 

Wiisi weljestä edellä menee, pakjaspää takaa 
ajaa? 

Wiisi wekjestä wetää neljää neiroista lewiään 
tieteesen, lewiästä lieteestä laajaan kampiin, laa- 
jasta kammista pitkään potkuun, pitkästä potkus- 
ta werolantkknun? 

Wiisi weljestä yhdestä owesta menewät sisään, 
erituwissa asuwat? 

Wiisi wekjeä wihaista, yhteen porstuaan mene- 
wät, eritupiin erkanewat? 

Wiisisekkäinen, satajakkainen? 

Wiisiwiikkoiseksi ei" pääse, waikka syntyi maailman 
alussa ja pysyy maaiknian loppuun asti? 

Wikkelä nokkekan nenässä wikkelär'stä wuotta-nas- 
sa (odottamassa)? 

1579 Housun kannatttmet, wiilekkeet, henkselimet. 1580, 1581 
Katso: 1465" 1582 Warpaat ja kantapää. 1583 Sormet, lehm-in ni- 
sät, lyvsin-astin, maitopunkka, kirnu, wottiinu, eli suu, watsa; 1584- 
1585 Katso: 1572. 1586 Karbt, hara, äes astuma" 1587 Kuu- 1588 
Ltera ongen nenässä wartoo takaa,



1589- 

1590; 

1591" 

1592. 

1593- 

1594. 

1595. 

1596; 

1597; 

1598- 

1599- 

—131—- 

Wikkeroineu, wakkeroinen, täynnä uusia lihoja, 
werisiä, wuotawia? 

Wikli wäkliteltäwäistä? 

Winkuu, wankuu, ympäri maailman ajattekee? 

Wipsinpuu Wiroon ; . . 

Wiron uuhi, Saksant rammas, iski kynttä kynnyk- 
seen, koppasi kodan eteen? 

Wiron uuhi, Saksan lammas, maata willat wii- 
kafee? 

Wiront uuhi, Saksan lammas, pellolla ppörii, tar- 
halla tanssii? 

Wiront uuhi, Saksan rammas, tällä maalla pelte'- 
paita? " 

Wirossa waippaa kudotaan, tänne hekinä kuu- 
luu? 

Wiuru kuuru säärellinen, newerikkö reidelliuen, 
jonka" wiuru kuurnaa, sen newerikkö kukuttaa? 

Wiurun kuuru pokwellista, setwerikkä reidellistä, 
minkä :viuru kuuruttaa, sen . . .? 

1589 Soinins — Muna. 1590 Seuka; 1591 Nukki —— Wiiri, 
laku, tuulikukko. 1592 lKatso: Wiipsinvntu- . . 1593 Päiwä – Lums- 
tuiisku, pyry, rvöppv, tuisku —— Sammakko" 1594 Heinakuorma, 1595 
Kakso: 1593. 1596 Messupaita. 1597 Pilwi ja S'ade —— Ukkoneu. 
1598" 1599 Rukki ja rulla.



—– 132"- 

1600" Wähä meillä, wähä teillä, wähä kaikella kyrät- 

lä? 

1601- Wäki syö, pöytä äänttsä? 

  

1600 .Kerskattawaa —— Kotftväwvjä. 1601 Porsaat kmewät ja 
emä röhksi. "



1602; 

1603- 

1604. 

1605, 

1606. 

1607- 

1608; 

1609. 

1610. 

1611- 

1612; 

1613; 

1614- 

1615- 

—– 133- 

Yhdeksän mahaa yhdellä ukolla? 

Yhdeksänt nenää yhdellä miehellcå? 

Yhdeksän noukkaa yhdellä kukolla? 

Yhdeksän reikää phdessä pölkyssä? 

Yhdestä owesta !viiteen kamariin käydään? 

Yhtä soikia, nahalla pallistettu, kirkas tähti pääk- 
lä? 

Yksi hanhi, neljä noukkaa? 

Yksi hiiri, kaksi häntää, kenkä se ont ja kenkä sen 
arwaa? 

Yksi huone hongikossa, se kaikki kamarikkona? 

Yksi juoksi, toinen jaoksi, kokmas juoksi, neljäs juok- 

si, wiides häilähteli? 

Yksi kana ; . , 

Yksi kerä, seitsemätt reikää? 

Yksi keträ, kaksi reikää? 

Yksi,kokko rautakokko, toinen kokko waskikokko, ko[- 

mas kokko kultakokko; rantakokko maata halkoi, 
waskikokko merta wiili, kulta taiwasta jakaili? 

  

1602 uuninpokras,"haastai-i" 1603, 1604 Padan haahkat, kodan- 
koukku, 1605 Ihminen, 1606 Sormikkaan kämmenys ja soememrksek. 

1607 Lakkari, tasku, kormano, 1608 Tvynv – Kärkyt- 1609 span- 

lakenkä. 1610 Mehilciisen pesa, mettiäispesä, kimalaispesci. 1611 He- 
:vosen jalat ja hanka. 1612 Katso: "Yksi hanhi" , 1613 Pää. 1611 
Tvnnvri, leili, lekkeri, purakka, nassakka. 1615 Aura, taima ja aurinko.



—–– 134""- 

1616, Yksi kukko, yhdeksänt noukkaa? 

1617, Yksi kurki, jatkapuoki, ympäri meren mataa? 

1618, Yksi käsiwarsi, sata sormea, tuhat kynttä? 

1619; Yksi lammas wettä huuti, kaikki karsina janostui? 

1620. Yksi lehmä Leskekässä, sekin nuorin nostettawa, 
terwaköysin temmottawa? 

1621, Yksi luttu, wiisi sokaa,; wiiden !veljesten sowinto? 

1622, Yksi maista , . . 

1623, Yksi meillä, yksi teillä, yksi kaikella kylällä? 

1624, Yksi mies kiljasee, yhdeksänt yrittekee? 

1625; Yksi mies, yhdeksän mahaa? 

1626; Yksi mies, yhdeksan nenää? 

1627, Yksi mies yhdellä kiwellä soutaa? 

1628, Yksi mies ympäri putin? 

1629, Yksi maista mullukainten nekjän loukon sisässä, syö 
kerran päiwässä, jos syötetään, hampaita sittekin 

kaiwetaan? 

1630, Yksi masta mnllukainen sata saawia wettä juopi? 

  

1616 Katso: 1603. 1617 Kauba padas'a "- "Kapnsta piimäpy- 

tvssä. 1618 Petäjä; 1619 Lukkari alottaa wirren ja koko seurak-uita 
weisaa. 1620 "Kitkonkello- 1621 Katso: 1606. 1622 Katso: Kaksi 
haistaa " .1623 Jnmaia —- Antrinko. 1624 Pyssy lauaistaan ja hau- 

Iet lähtewät —— Lntkkari alottaa wirren ja seurakunta rupeaa weisaamaan- 

"1625 Katso: 1602. 1626 Kakso: 1603; 1627 Yksinainen piiu järwent 
luodolla —— .Kimenpntu jauhaessa. 1628 Kciärme. 1629 Scnman kiu- 

was, pirtin muuri. 1630;Sauntan kinni-15'"



1631. 

" 1632, 

1633, 

16,34, 

1635, 
"1636, 
1637, 
1638. 
1639, 

1640- 

1641, 

1642; 

1643- 

——;—135—— 

Yksi pikku pthajainen, ympäri meren yletty? 

Yksi pölkky, yhdeksä,n reikää? 

Yksi sanoo los, ros, toinen sanoo [56, !os-" 

Yksi sanoo toUs, tous, toinen sanoo tous, 
tous, kolmas sanoo tous, tonts, nekjäs sanoo 
tous, tous, wiides sanoo wiu h, wauh? 

Yksi sika, kahdeksat: kärsää? 

Yksi silmä siikelillä, sekin seipäänt ntentässä? 

Yksi silmä Yrjäuällä, sekin puulla puhkastaant? 

Yksi suu, yksi noukka, kaksi palaa suussa? 

Yksi tammi kahdellatoista oksalla, joka okfalla uel- 
jä pesää, joka pesäsfä seitscmänt munaa, joka mu- 

nassa neljäkolmatta poikaa? 

Yksi tupa, ntsiampi akkuna, kun km:inkaau linnas- 
sa? 

Yksi tupa, wiisi kamaria? 

Yksi tynnyri, kahtakaista olutta täynntä? 

Yksi ystäwällinient käärämä, ei liiku liikuttamatta, 
eikä kääntny kääntämättä, eikä fyö syöttämättä, ei 
ota kun annetaan, ei anto kun-tarwitsee? 

1631 Padan sanka, kattilan panka. 1632 Kacso: 1605; 1633, 

1634 Hewosen jalat ja häntä. 1635 Pövtä jalkoinensa; 1636, 1637 
Wärttinäu kerrän wikä———Kirweensslmä- 1638 Rintasolki. 1639 Wnto- 
sf, kuukaudet, wiikot, pciiwäc ja tiimat. 1640 Sormustin, wingekpori; 
1641 Sormikas, sormikintas. 1642 Mntna. 1643 Rinralapsi, kapa- 
lolapsi.



"5136- 

1644, Ylös ja aras jyrkkä, miehe" reis! suussa? 

1645, Ylös jä alas mäkiä, kokmekpmmentä nappulata 

niskassa? 

1646. YIös ja aIas mäkiä, miehen reisi hampaissa? 

1647, Ylös ja alaspäin wastamäkiä, pehmiä wuode sek- 
jässä? 

1648, Ylös mäkiä, alas mäkiä, walkia wantut sntussa? 

1649, Ylöspäin tyhjäntä , , , 

1650, YIössuin tyhjä, gkassnin täysi? " 

1651, Ymmyrkäinen kntn muna, pitempi kun kirkon fei- 

ntä? 

1652, Ympyräinen pympyräinen, keskuspaikka paakeroi- 
nen, paakeroisessa läpönen, läpösessä karwakauk- 

ku? 

1653, Ympyräinen pympyräinten, korwillaan seisoo, pääl- 
lään kantsaa elättää? 

1654, Ympyräinten pyypyräinen, juoksee terettekee, niinis- 
tä siltaa rautaiseen linnaan? 

1655, Yö tulee, työ tulee, kaks: karwaista yhteen me- 

nee? 

1644 Saapas, warsskenkä; 1645 Hara, karhi, äes, astuma" 1646 

Karso: 1644 1647 Lammas- 1648 Kosken pvörre; 1649 Kacso: 

Ylössuin" .1650 Lakki, hattu 1651 Lankakerä,rihmakerä 1652 Sik- 
wilä, 1653 Pata, kattila 1654 Heinettä, rokkia, riistoja eli va- 

vuja wieritecään ksehttmaan, 1655 Silmäluomet nukkumaan ruwe- 

ressa.



1656, 

" 1657, 

1658. 

1659- 

1660- 

1661; 

1662. 

1663; 

1664, 

1665; 

1666- 

1667- 

1668- 

—— 137 —— 

Yöksi pukee, päiwäksi riisUu? 

Yöllä uljas, päiwällä pakjas? 

Yönt tullen, pimeten illcm, kahdet karwat luote- 

taan? 

Yön tyttö, hämäränt Iapsi, ylös katsoo, maata kuo- 

pii? . 

Yöt hakkaa, päiwät hakkaa, ei koskaan lastualäh- 
de? — 

Yöt huhuu, päiwät huhuU, ehdätystä ei saa? 

Yöt huutaa, päiwät huutaa. . , 

Yöt katsoo, päiwät katsoo, ei koskaan sikmät rä- 
pähä? 

Yöt kituu, päiwä: kituu." 

Yöt kulkee, päiwät kulkee, ei koskaan perille p"ä-; 

se? 

Yöt lanitanta, päiwät pötkkynä? 

Yöt" lyikkaa, päiwät leikkaa, lastua ei saa? 

Yöt lipsuttaa, päiwät ripsuttaa, lastumusta ei 
saa? 

1656, 1657 Sauna, kyly —— Wuode, sänky. 1658 Katso: 1655; 
1659 Harawa; kuokka, aura; 1660 Seinäkello- 1661, 1662 Koski. 

1663 Korwo, saawi. 1664 lKakso: Kituu yöt, ; .1665 Tiimakellon wii- 
sni — Aika. 1666 Olkiwuode, ioka päiwäksi sidoraan yhteen; 1667 
Kello. 1668 Y- k. e. —— Lehmä märehtii.
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1669; Yöt koukuttaa, päiwät loukuttaa, päistärtä ei räh- 
de? 

1670. Yöt pauhaa, päiwät pauhaa, ääni ei saa koskaan 
rauhaa? 

1671, Yöt päiwät walittelee, ei koskaan lepoa köy- 
dä? 

  

1669 Y. k. e" — Lehmä märehtii. 1670, 1671 Kötso: 1661.



1672- 

1673; 

1674; 

1675- 

1676, 

1677, 

—139—— 

Åiri !apsiansa imee? 
Äkämä ämmän peräsfä, ei lähde kynsin, eikä ham- 
pain? 

Ämmä loukossa, näppy perässä? 

Ämmä loukossa, punaisia marjoja helmat täyninä? 

Ämmä mänkii mäellä, kaksi päätä, kahdeksan jak- 
kaa? 

Äsken ämmä äänen päästi, kun kukkaro katosi? 

  

1672 Mer! eli järwi jokia –— Envjoki olkajokia. 1673 "Kiwi huh- 
maren pohjassa, kun kauroja surwotaan; 1674 Oluttvnnyri, juomaas- 

tia, taaritiinu- 1675 Untni ja hiilet; liesi, liedos, hiilikkö, hiilihininlo, 

pesä,mähe; 1676 Tiine hewonen eli lehmä- 1677 Kcma munittuansa.



—14()—. 

1678. Oweristi reidellinten ; ; ; 

1679; §yrikkä reidellinen, wiiri kuuri säärellinten, "kunne 
kuuri wiirittää, sinne öyrikkä öyrittää? 

1678 Katso: Ewerikki " , 1679 Rukkt ja rulla-



1; 

10; 

13. 

27. 

36, 

43; 

44. 

54. 

56; 

57" 

730 

740 

Toisintoja- 

Aamulla neljällä, puolipäiwänä kahdella,illalla kol- 
mella jalalla, 

Aidan raosta rnahtun pienestä, pirttiin j. n; e, 

Aitta "alla , . ; s-inä kakucellaan, 
Aitta alla" ; pikki: wiitta (tihiä metfä) j; n, e; 

Akant rätsi aidalla, se on täitä täyntnä. 

Akka alla . , .fammalwihkonen (waahti walkia) wä- 
lissä, 

Alla nawan- . , päällä polwen poukottaa j- "- e- 

Arkku alla. ; ;korpient päällä orawat. 

Edespäin illalla, takaperin aamntlla; 

Edestä "erä, keskeltä kerä j, n, e; 

Ekäwä alla ähkää j. n, e- 

Ekäwä haUta, eläwä haudattu (eläwä ihminen). 

Eiäwä pitää puusta, pitkä lanka puun nenässä,kuo- 
kema langan ntenässä, mato kuokeman kourassa, ekä- 
wä madon sekjässä; 

Esiiukko , ; . Ruotsin kukko lappiassa, 

Eskeli kiljuu" . Paakari pajahka-1 pakatsimen mar- 

joja-



75, 

77. 

82, 

87. 

97, 

111, 

119, 

139, 
455; 
456; 
485. 
202; 
246, 

221, 

226, 

243, 

255" 

281; 
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Eweristi reiällintent, wiiripuuri j; n. e, 

Haapa haIia mäellä (halleella mäellä, Hantnilan 
mäellä), koiwu Kollon taipakeella (Kosken taipa- 
leella) j- n, e- 

Hallr' haukkui",luut suusta kokacskiwat (lohkeili- 
wat, mureniwat, murenniwat, putoeliway, 

Harakka hapistelee (hatistelee) j, n, e, 

Hepo hirnui Helsingkssä (Hiident maassa) , . ,täntne 
wakjaat wapist- 

Hepo tästä herkun läksi, tamma tarkntn, "rannat 
raikkasemaatt; 

Herrain herktu" -eikä tarelkkata (lautaista) tar- 
witss, 

Hirwi suxx'ri , , , weni" winowattiin koiiin. 

Huniaa yöt, "ei koskaan ääni saammu (kankea), 

Hyppii, koppii , , , yhteen tuppuun tupristaksen, 

Jkkunasta sopii, uksesta ei sowi'kaan, 

Jso kukko pybc'in pellont picnttärellä; 

Jsä tynkä, äiti wäjtkä" tytöt lipukapukaifet, pojat 

ympärispyöriwäiset, 

Jsä suora, "tytär lituskaatiskainen j, n, e; 

Jsää synnytetään, pojat onksee, 

Juosten juomaan menee-"pfrtin päältä heinät 

syöpi, 

Iäni's kynti . , - perto wierf" 

Kaksi kukkasista kntkkoa j, nt, e"



289- 

308" 

323; 

327- 

344, 

349, 

354- 

362; 

363. 

383, 

393, 

402. 

409; 

428" 

429; 
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Kaksi kasta, kumpikin äitinensä, niillä on kolme 
päätä- 
Kaksi weljestä kaiken ikänsä korwan juoksee j- n, e. 

Karwainen hömmöttää j, n; e; 

Karwasnintent karseree nirfimäistä (nikkupäätä, ni!- 
ka-, nikki-, niIkäpäätä) nielläksensä- 

Kekonen keskellä j. n; e; 

Kellä suu päälaella j, n, e. 

Kent wieraalle , . , nauraa, 

Kefällä winhkaa, "talwen aitassa makaa; 

Kesän kesti syksya uunna morsiannta (fypsscå 
nuorra neitosena). 

Kesän leski, ; . sykysyllä nuori muori. 

Keträwarsi , - . saapia tähystämään (ihantekemaan); 

Keträwarsi , ; . menewiä neinwomaan; 

Kiikerointen, koukeroinen j. ir. e, Kiukurainent, kau- 
kurainent (kaikeraintent) j, n, e, Kiikeroita, kaakeroi- 

ta j. n- e. Katso: 397, 398, 

Kipilipi lintunen j. n; e" 

Kirppunia"" metsäänt menee, kaakkunta kotiin tukee 

(keräntä kotia tulee); 

Kiwijakka, tuohisaapas j, n. e, 

Kodissa kolahti, rannalla rämähti j- "- e; 

Korksampi kotaa ; " , !valkiampi witiä. 

Korppi lenti kcntbottcli j; n, c- 
11



444; 

448, 

453, 

454" 

461; 

467, 

483; 

493; 

507, 

513; 

528; 

543, 

549. 

554. 

555, 

571, 

587; 
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Kuinka sitte , " , ja waan walkia tamma jäisi? Was- 
taus: Pappi ajeiisi walkialla tammalla, ja wihkisi 
yhteen poikia ja tyttäriä- 

Kuiwa kuusi , - , kaswoi tuoreita käpyjä- 

Kulkee kun kuteri, - - iänt kaiken iswotalla j, n; e, " 

Kutkee kun kntnintgas, waektcm kun suurin wakta, 
joka wntosi wuotetaan, wakmistcllacm wqroja, köy- 

himmässäkin kodissa; 

Knitaa kntllat . ; , metsän rannalla pmmitsewat (met- 
sänt ranntalla wiesotaani)- 

Kummant , - , kntusikossa knpsaawaisent, kepikössä kep- 
faawaisen, 

Kun pistät, ; " niin wcttä heittää; 

Kuollut eläwää peinsaasra wetää (puskasta we- 
tää), 

Kntukuu kntn",ttäkyy knnt tsaari j, n, cn" 

Kuinskäpinen . - ; lipakäpi seitsemäs, 

Kyynärä karwaista, piwont täysi j; n, e, 

Lahna kukkainen" ; mähnä päällä mäkkää (p'äällä 
mässää); 

Lanipaat , . ; beliätä beinänpäätä, 

Lato täynnä,"kcritty pässi (keritty kgrkko, j"ä- 
rä), 

Latti'ant lewyinen, lehteä kewiämpi; 

Lcmmcn lehti liikahti, sitä kansa katsahti; 

Liha tiskissä j; n, e,



595, 

611; 

619; 

620, 

675, 

679, 

692, 

731- 

749. 

790- 

805; 

814. 

829- 

891; 

903. 

914; 
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Liko liekkui, linnat sonti j- n; e- 

Lipas lippaalla, näädän häntä pääkimmäisnä, 

Lohi fyöpi lounatta j, n. e 

Lohtä syödä luskusttekee j; n, e; 

Lyhyt männikkö metsässä, mätimöykky j; n. e- 

Mäito kaatui" . eikä pesten pesimellä. 

Makiaista. - ; kaikki supi maistetaan- 

Metsän kiiwas . . , pellon höystöltä; 

Mies metsään menee . ; , sieeanpää sisälössä- 

Mies tumassa, tuhat j; n; e, 

Mikä lapsen , . ; saapi wanhan wanhemmaksi; 

Mikä on tehty ; . - sintattu sinikiwellä ; , . 

Mikä" pönirö, , , mikä kiilto penkin ana (kirkas pen- 
kin älla) , ; , mikä pyörcå pöydänt alla ; ; ; 

Mikä tiellä mikä wiirikki perässä, mikä kykkä 
(mikä tnthma) wiirikissä, mitkä soilotteet siwulla, 

mikä kaarikka j n e, 

Musta hakki hiipakainen j; n; e, 

Musta kakki lippakainen j, n, e, 

Mntsta mses mäkiä Iaskee, nuppinentkojä nieleske- 
lee, 

Mustempi syttä . . - pienoisessa kupposessa, pankon 
päässä" 

Mntsti paistaa peräänsä, wesi sismistä kihoaa;



940; 

944. 

964; 

967- 

982, 

995; 

1011. 

1018, 

4051; 

1054. 

1072, 

1078; 

1 105; 

1106- 

1116, 

1122; 

1149; 

1151. 

4154;, 

— 146 –— 

Mylläkky mäkiä , . , neljän silmän moljakkeen (möl- 
lähyksen) j. n; e, 

Mikä täynnä , . ; notko noppukaneniä; 

Neljä liikuttaa, neljä remputtaa j, n, e. 

Nekjä neittä , , , phteein waahtikoitsewat. 

Niemet pitkät, saaret soukat (kahdet kaid-1012:1, e" 

Nykkii ja nykkii, käypi ja käärii, saapi pikku tak- 
kasen selkääntsä, 

Ontnetont owelta katsoo, wiisi miestä j" n. e, 

Onsi puu, röniettä rania j, n; e, 

Pa:ke ivatsa, "anna pitkän höllöttää (pistä pit- 
kää sifään); 

Pappi pirtissä, tukat tuulessa. 

Pieni musta, "ison ruhon j, n; e- 

Piilikko pihalla juoksi, lihapaka j; n, e. 

Pirtti piti."törsilöissä imaneita, imaneissa j. 
U; e; 

Pirtti pääsi ; , . perä wietiin sotaan. 

Pitkä witsa. - ; ympäri kykän kerii, (ympäri meren 
ykettyO, 

Pohjatontna, kannetonna, kuuta lihaa täynnä. 

-Puntikki ; ; ; halki waarojen hajotti. 

Puoli mustaa, puori waikiata, Kinterwöisen kin- 
taassa (kyliin Matin kintaassa). 

Puukenkä, kiwikawia, läksi suota j, ":i; e-



1155- 

1156. 

1174- 

1185. 

1195, 
1196, 

1210, 

1243- 

1254- 

1262, 

1265; 

1306; 

1309; 

1319- 

1324; 

1330, 

1362; 

1417. 

1432. 

—— 117 —— ; 

Puun pituinett, punaisett langat; wahwuinen j- 
ns e; 

Puun pituus, hiiren hännän wahwuus, kaikki j. 
no e- 

Pyy istui pyhäjokeen j; n, e, 

Päiwänt wiisas käwi maan kunnialla, tnli metsäin 
wiisas, otti päiwän wiisaan j; n; e" 

Pää poikki; , ;sydän ulos otetaan j, n; e" 

Pää punainen, tywi karwainen (warsi karwai- 
nen), 

Rahko",käy piikin kiwistä wuorta j, n. e; 

Ruotsissa isketäänt, tänne säteet j, n, e. 

Saari saaressa, niemi niemessä j, n, e, 

Sata santsilla , . ; itse santtsi näppipää. 

Sata sataa , , , Kemin Kertntn rumpussa; 

Sikosia ; ; ; sinnte tänne tissahtaa. 

Silmästä syöpi, kyljestä ukostaa, 

Siniiwilla, sipsokarwa j- n, e- 

Sirkiköitty " ,selint seinään sidottu, 

Sirwiäinen" , kaksi keppiä j, n; e; 

Sntu seljässä, sarwi otsassa, kpkkikuntt nahan pääk- 
lä; 

Tianen . , ; Ruotsiin kiektä mängertää, 

Tikant uuttu" . ,rentnalla rebiä kuusi (ii-betty kim- 
si);
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1441, Tissaa-, rassaa, ehtoolla rossahtaa (äskent ilkalla 
rosfahti), 

1476, Tupa tuuti, katwa kiehui j, n. e, 

1478, Tupa täynntä, , , sauna täyntntä sammioita, 

1482, Turunt uukki (Tntrun nukki), Saksan j, U, e; 

1483, Turusösa. , , tänne kiitekewät, 

1489, Tyntntyri , , , onnetonna, reiätönntä (onsitonnta,reiä- 
tönintä) j. n, e, 

1499, Ukko kokmihampainen, kesät j, n, e, 

1544, Weden liippaa, maan koukkaa, 

1550, Wedestä syntyy , , , joka takoon tarwitaan j, n, e, 

1562, Wiiponttori , , , yli orren heiponttori, 

1565, Wiipsintpniu , , , aitan alle kääscrin'hent (kääserteli- 
hent), 

1577, Wiisi pistää . , , tihiäiscn päätä kannon päähänt, 

1583, Wiisi weljestä wetää , , . pitkästä potkusta awoi- 

meen kankkuun, 

1617, Yksi kurki" , , ympäri maan matkaa, 

1620, Yksi lehmä , , , sitäi nuorin nostetaan, terwaköysi'n 
kemmaraant, 

1631, Yksi pikku pihkajata, yli j, n, e, 

1639, Yksi tammi" ,joka pesässä seitsemänt poikaa, joka 

pojalla neljäkolmatta munaa, 

1618, Ylös mäkiä , , , walkia wahto suussa;



Mnutamig Wiront "Kansan Aowoi- 

ttrksia 3); 

Ait al, look peäl? Se on Suomeksi: aita alla, 
luokki päällä? Wastaus: Wasu eli päre'koppa ripanen- 
sa (fankanensa), 

Annus lähhab ahjo peäle, teiwas selgas? 
S, o; Hanntus lähtee ahjon (kiukaan) päälle, seiwäs sel- 
jässä? W, Reppänänt lauta, pelti, ja warsi, K, 423; 

Emmal lai maggo, issa! pitk sammas, lap- 
sed keik ümmargussed? S; o. emällä laaja maha, 
ifällä pitkä seiwäs, lapset kaikki ymmyrtäiset? W; Uunti, 

piakka ja leiwät; 

Ennam auko maas, kui tähtä taewas? S, 
o; enempi aukkoja (reikiä) maassa, kun tähtiä taimaassa 
(taiwaalla)?— W; Elontsänget pellolla, 

  

3) Ikäskun Snomea muinen sopimattomasti kirjoitettiin Ruotsin mu- 
kaan, niin kirjoittawat Wirolaiset toit-lakin kielta'nsa' pahasti Sak- 

saita turmeltuna, jonka tahden se enemmin kirjoissa, kun pahees- 

sa Suomen tielesti; poikkeaa. Wirolaisten tapaan tulisiwat Suo- 
malaiset sanat: luku, lunkit, mielellinen, oma, sana, 

suurelle, tulinen, tiililiiteri kirjoitettawaksi lukku (laggnt) 
luku, melelinne, omma, sanna, sutele- tullitie, tnli- 
ne. Tcitei kirjoituslaatua pitaa meidankin toissa pienessa armoitus- 
osotteessa seurata.
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"Hal härg, auk sekgas? S- o. halli (hali-1) 
härkä, aukko (reikä) seljässä? W- Myllynt pääliskiwi; 

Hal härg ninrkas, kuita kippitab, siis ta 
moirab? S, o, halia härkä nurkassa, kun (tai) kiput- 
taa, niin (tai) möräjää? W; Käsikiwi; 

Hantnti haljas, "pea paljas? S; o; hanhi hal- 
jas (wiheriä), pää paljas? W,Kyipywasta eli wihta, 

Hark ai, hargi peäl paun, "pauna peäl 
rist, risti peäl nup, nuppo peäl mets, metsas 
ekkajad? S, o, haarukka alla, haarukan päällä laukku, 
laukun päällä risti, ristin päällä nuppi" niupin päällä 
metsä, metsässä eläjät? W, 6, 36, 70, . 

Hingelinne aI, hingeto wahheI, hingelintnte 
peäl? S. o, hengellinen alla, hengeti-n waiheella, hen- 
gellinen päällä? W; 96. 

Hobbone hirnUb Hio maak, heäk kukntkse 
tenna maal, waljad on Wenne maal? S,"o, 
hepo hirnuu Hiiden maallaI, häky (ääni) kuulttu tälle 

maalle, watjaat on Wentäjänt maalla? W, 97, 98, 1020, 
1597; 

Hobbo'nie joseb, ohjad seiswad? S- o, he- 
wonen juoksee, ohjat seisowat? W, 101, 1024, 

Hobbone ohjata, mies piitfata, te toimo- 
ta? ", o; hewonen ohjatta, mies piiskatta, tie tolmatta 
(tomutta, pölyttä)? W" Wene, laiwa. 

Hobbone tallis, "sabba väästas? S" o, he- 
po tallissa, häntä räystäällä? W, 109, 123, 

Härg koddo, soled metsas? S- o. härkä ko- 
tona, suotet metsässä? W, 170, 989;
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Härg lautas, hallikas selgas? S; o; härkä 
lääwässä, allikko (hete) seljässä? W; Oknitynnyri; 

Härg maggab, hallikas selgas? S- o; härkä 
makaa, allikko sekjässä, W, Y, k; e- 

Jssa ilma syndimatta, poeg kaunis poisi- 
kennte? S, o, isä ikman syntymättä, poika kaanis poi- 
kahinent? W; 209, 213, 226; 

Jsse iggerik, isse aggerik, isse isteb istme 
peäl? S, o; itse ikärikas, itse aikarikas (?), itse istuu 
istumella (istumen päällä)? W. Kantsi, 

Jsse keketo, isse meleto, "isse irma-ma rak- 

kendaja? S- o, itse kieletönt, itse mieletön, itse maaii- 
man (koko maan) rakentaja? W; 1091, 1093. 

Jsse must ja kiwwine köhhoke? S, o; itse 
musta ja kiwinen kohtu (spdänt)? W; Tntomen marja; 

Jallato Jaant lähhäb seinta kaudo ükIes? 
S, o; jalaton Jannu Iäbtee seintän kautta (seinää myö- 
rent) ylös? "W; 530, 1283, 

Joseb ristimatta ning on kaks kord sündi- 
nud? S, o; juoksee ristimättä ja on kaksi kertaa synty- 
ntyt. W, 269, " 

Kaks härga pyydsid tappelda, mäggi oli 
wahhel? S, o, kaksi härkää pyysiwät (tahtoiwat) ta- 
pella, mäki oli waiheella (wälissä)? W- 281, 284., 

Kaks kukked tabtwad aggulada, agga mäg- 
gi wahhel? S. o, kaksi kukkoa tahtowat otella, mnttta 
mäki waiheella (wälissä). W; 281 ja toisinto;
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Kaks rehma, teine tinc, teine abher,jaybt- 
laise poegewad IntolIemad? S, o, kaksi lchmää, toi- 
Ucnt tiine, toinen ahtera, ja yhtaikaa poikiwat mokemmat? 
W, Rnis ja ohrapckto. 

Kaks örret wakgid kanno täis? S; o. kaksi" 
ortta walkein: kanoja täysi (täyntntä)? W- 297, 317, 

Kaks wennaksid yhhe siddemega se'ntlakse? 
S; o, kaks! weljestä yhden sitcen kanssa (yhdellä sitcellä) 
sidoraan? W; Sciwäspar'i, 

Karro köndis reed kaudo, karwat tilkntsid 
mahha? S, o, Karhu kouti (käwi, astui) ticnt kautta 
(tietä myören), karwat tikkkniwat maahan? W. 546, 947, 
1511, 1512, 1513, 1591, 

Keleto, melcto, irma-ma tark? S; o, kiele- 
töin, miekctönt, maaikman tarkka? W, 699, 701- 

Keerleb ja weerkcb, kui otsa saab, munneb? 

S; o; kierickee, wierielee, kun päähänt saapi, munii? W; 
"Hutniakaköy1111ö6, K, 221, 448, 

Kcrged silmad ja kerged jaklad? S; o; ker- 
kiät silmät ja kerkiät jaIat? W; Waras, 

Kirbo surus, härjä raskns? S. o. Kirpun 
suuruus, härjänt raskuus? W, 392, 1064", 

Kirbuk lähhäb, kuikis- tulleeb? S, o, kirp- 
puna lähtee,luikona (joutsenena) tulee? W. 393, 1001, 
1325; — 

Kitto soidab teda möda, kitro karwad kak- 
sipiddi? S; o, !vuohi soittaa (kUlkee) tietä myöten, 
wuohen karwat; kabdenpitin (kahda'päin)? W, 546, 
1512, 1594;
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Kiwwi oue todi, sydda sisse lodi; minno 
issa temma oili, temma emmaks minna sain, 
se laps, kedda minna immetasin, se olki minnto 
emma mees? S; o. kiwi-howiin tuotiin, sydän sisään 
ruotiin; minnnt isä tämä oli, tämän emoksi minä tulin, se 
kapsi, ketä minä imetin, se oli minun emoni mies? W. 
Tytär imetti näljällä snrmattawaksi tnomitnn isänsä lin- 
nassa, 

Koorm wässib, ei koorma kandia? S; o; 
kuorma wäsyy, ei kuorman kantaja? W" 318, 495, 

1382; 

Kunningas istnb, omma sitta sees? S; o; 
Knningas istun, omasittansa sisässä? W, 23, 703, 
1045, 

Knnningas, saks, talkopoeg ja keik söwad, 
ei panda ellades lana peäle, ei noaga leikata? 
S. o; kuningas, saksa, talonpoika ja kaikki syöwät, eipan- 

na eIäessä !andan päälle (pöydälle), ei weitsellä keikata? 
W, 148, 119, 

Kurre kael ylke merre? S; o; kurjen kauka yli 
meren? W, 498. 

Kuum kiwwi aita al? S, o, kuuma kiwi aitan 

alla? W, Lehmän utaret, 

Körgem kni bobbone ja maggab hire asse- 
inel? S; o, korkiampikun bewonen ja makaa hiiren ase- 

messa? W- 671, 672, 1284; 

Körgem kui bobbone, maddakam kui" sigga, 
musten! kuin karro? S; o, korkiampi kun hewo- 

nen, marakawpi kun sika,musrernpi knn karhu? W; 121;
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Körgem kui kirrik, maddalam kut' reggi, 
mustem kut" süssi, walgem kui lummi? S, o; 
korkiampi kun kirkko, matalampi kun reki, mustempi kun 
sysi, walkiampi kun lumi? W; 428, 

Laggi al, laggi peäl, lae peäl laultakse? 
S; o. laki alla, laki päällä, laen päällä lautetaan? W- 
Kantele- 

Laggi al, laggi peäl, lae wahhel laultakse? 
S, o, laki alla, laki päällä, laen waiheella (wälissä) 
lauletaan? W, Suu- 

L-"apsed josewad möda laggedat wälja, is- 
sa, emma lomatta? S, o, lapset juoksewat myöten 
(pitkin) lakiata wäljää (maata), isä, emä luomatta? 
W; 209, 213, 226, 1123; 

Laud yllib, laud ällib, ei laud mahha lan- 
ge? S, o; lauta hyllyy, lauta häälyy, ei lautamaahan 
lankea? W; Sawu plrtint laella; 

Laut härgi täide, ja keik punnased härjad; 
must härg lähbäb lauta, aiab keik punnased 

härjad wälja? S, o; lääwä härkiä täyntnä, ja kaikki 

punaiset härjät; musta härkä lähtee lääwään, ajaa kaikki 

punaiset härjät wäljään (ulos)? " W, 918, 924, 

Lauta täis lambaid, ja ybbelegi polle sab- 
ba tagga? S, o, lääwän täysi lampaita ja yhdellä- 
kään eip';ole saparoa takana (perässä)? W, Leiwät 
uunissa, 

Lennab kni lind, moirab kui härg, tustib 
kUi sigga? S. o, lentää kun lintu, möräjää kun här- 

kä, tuiskii kun sika? W. 538, 610, 901, 902,
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Libbe al, libbe peäl, libbe kalla keskel? 
S. o, lipiä alla, lipiä päällä, lipiä kala keskellä? W. 
102, 247, 993, 1341. 

Ligub ja kigub ja mahha ei lange ial? S- 
o. liikkuu ja kiikkuu ja maahan ei lankea ikänään? W. 
Sawu pirtin laella. 

Lihhante annum, wassinte wits? S" o. !iha- 
nen tynnyri, waskinent witsa (wanne)? W. 1122, 1490, 
1524, 

Lihbane törs, raudne wits? S. o, lihanen 
tynnyri, rautainen wanne? W; Y, k. e, 

Linntoke lennab, isse täidab koormat? S. 

on lintunen lentää, itse täyttää kuormaa? W, Rukki 
" 995, 

Lip lippi peäk, Iap lappi peäl, ilma niöala- 
ta pistmatta? S, o. lippu lipun päällä, lappu la- 
pun päällä, ilman neulatta pistämättä? W, 612, 

Lybbikessed ohjad, ja kaugel ullatawad? 
S; o, kyhykäiset ohjat, ja kauwas ulottawat? W. 283, 
489. 

Ma-mees wiskab mabha, saks pistab tas- 

ko? S, o; maanmies wiskaa maahan, saksa pistäätas- 
kuun? W, 854, 1053, 1383" 

Mees künnab pöllul, ei olke elkades wag- 
go tagga? S; o, mies kyntää pellolla, ei oke eläessä 
wakoa takana? W, Laiwa; 

Mees lähhäb kakke, !ihha wagen peas? 
S. o, mies lähtee lakeen, liha-wari päässä? W; 1078;
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Mees lähhäb metsa ilma noata ja ilma kir- 
weta, teeb kaks kyllijntirto yhhe hobiga? S- 
o- mies lähtee metsäänt ilman weitsertä ja ilman kirweet- 
tä, tekee kaks: mittaa yhdellä haawalla (kerralla)? W, 
Pähkintä hnkkar'staatt; 

Mees !ähbäb njetsa, köht koio poke? S; 
o. mies lähtee metsäänt, kohtu kodin puokeen (kotia päint)? 
W, 720, 729; 

Mees Iähhäb metsa, naene nabba-piddi sek- 
gas? S, o, mies lähree metsään, nainen napaa piten 
(nawasta) seljässä? W, Leili, kekkeei, purakka sekjässä. 

Mees lähhäb metsa, sekg teibaid täis? S- 

o; mies lähtee metsään, selkä seipäitä täysi? W- 728, 

Mees rainb ööd ja päwad, eisaalaasto 
eltades? S; o; mies hakkaa yöt ja päiwät, ei saa kas- 
tua ekäessään (ikänä)? W, 81; 

Meie näme igga pääw,knntningns nääb ar- 
ro, Jummal ei ntä ellades? S, o, me näemme joka 
päiwä, kuningas näkee harwoin, Jumala ei näe eläessä 
(koskaan)? W, 486, 868. 

Merre sik, metsä knk, te libba, ma sugga? 
S. o. weren kauris, metsän kukko, tien kipu, maan suka? 

W- Krapnt, käki, reki ja karhi; 664, 1545; 

Mis irma otsas jatkot-1 joseb? S; o, mi 
se maailman ääreen jakoitta juoksee? W. Pini- 234. 

Mis irma teggemattä synntib? S- o- mikä 
irman tekemättä syntyy? W 828, 

Mis ilma tomista kcrgib? S- o" mikä ikman 
käytettä nousee? W, Höybentet,
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Mis mukdcts ei mäddene, mees ei uppnt, 
tulkes ei pölke? S; o. mikä mntllassa ei mätäne, we- 
dessä ei Uppoa (huku), tukesei pala? W; 48; 

Mis oin mäggntsam met? S. o; mikä on maku- 
sampi mettä? W" 697, 797, 

Mis on tymmemam padja? ",S; o- mikä ont 
pehmiämpi patjaa (tppuyä, pokötärich? W; 761, 

Mis teie entineminne söte, podind meets, wai 
küpsetud ouina? S, o, mitä te ennemmin syötte, hir- 
tetyn miehen, wai paistetun omenan? W; 1 Pakwattu 

" sikahka, 2 hewontkakam; 4434-470; 

Must kntk, kinldsed soUed? S; o, musta kntkko, 
kultaiset suonet? W; Kanttele; 

Must sigga täbhäb lauta, äiab pntntnc:sed 
porsad laindast wälja? S. o, musta sika lähtee 

(menee) lääwäänt, ajaa punaiset porsaat Iääwästä ::kos? 
W; 918, 925, 

Nelli hoost takkis, üks bobbönte ümber talki 
ikka joseb? S; o, neljä hewoista tallissa,yksi hewonein 
ympäri tallin ikänsä jinoksee? W, 969," 

Nelli neitsikest kähhäwad üIIe :turma nut- 

tes? S; o, neljä neitsykäistä !ähtewät yli nurmen itkien? 

W, Waunurattäat, 

Nelli neitsit jooskwad nurjades peäke? 
S; o, neljä neittä juoksewat "nurkuen päälle? W, Y, 
k, e. 

Nelli neitsit kussewad ühhe potti sisse? 
W, 966, 967. "
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Nelli tewad wodi, kaks näitwad turd, ja 
üks heidab peäle? S o, nteä tekewät wuoteen, kaksi 
näyttäwät tulta (tukella), ja yksi heittäyy päälle (panee 
maata)? W Koira kun panee maata 

Nelli toas kabheksan oues? S- o, nelja tu- 
wassa, kahdeksan pihalla? W; 970, 

Nimme maas ja nimine taewas? S, o, ni- 
men maassa ja nimen taimaassa (nimellä maassa, ; .) 
W, Senla eIi senkanen, senloiset, tähdet taiwaalla; 

Otsast kui orra, kesk-"ek kai kerra, tagga 
kni kabbidas? S; o. päästä kun ora, keskeltä kun ke- 

rä, takaa kun lapio? W, 975——977, 1203, 

spea" süakse, nabe müaese, libya ei körba 
koertelege? S, o; pää syödään,nabka myydään, liha 
ei kekpaa koirillenkaan? W, 1188, 1198; 

Peose mahhnb, piitta" mabbn mitte? S. o- 
piwoseen mahtnn, tynnyriin ei mahdu? W, 1099, 

Perre sööb, laud kaulab? S, o, 1059, 

Peäkt karrune, sibbest karrnne ühbeksa 
sülta ümbert karrune? S- o, päältä karwainen, si- 
sästcå karwainen, yhdeksan spltää ympärite karwainen? " 

W" Heinäsuowa, 

Pissoke mees, kiwwine kassokas? S. o,pik- 
kuinen mies, kirvinen kasukka (takki, tnrkki)? W, Päh- 

kinä; 

Pitkem puid, pitkem maid; maddakam ma 
rohto? S, o, pitempi puita, pitempi maira,matakampi " 
maan ruohoa? W. 1111, 1112;
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Punntane pUlIike ja jöhwest löake? S, -o- 
punainen nnillikka ja jonhesta kytkyt? W, Kurjenmar- 

ja, 69- 

Pntnntane rak augub luise aia läbbi? S, o. 
punainen rakki haukkuu Iuisen aidan kapi? W, Kieli. 
624; 

Punt pitkune, pilkiroo jämmedane? S, o. 
pnim pituinen pillirntowon paksuinen? W- 1155; 

Pübha jöggi, pühba mäggiy'" pühha pihla- 
kas mäel, pühhad marjad pihlakas? S, o, py- 
hä joki, pyhä mäki, pyhä pihkaja mäellä, pyhät marjat 
pihlajassa? W, Kirkko, 1172" 

"Päwa torest lihha täis, öse tühjast tuule 
täis?" S, o. päiwän tuoresta lihaa täpsi, yösent tphjää 
tunita täysi? W; Kintas, kenkä, 1181. 

"Rusk härg maggab metsas, asse seisab hul- 

ga aia? S- o, ruskia härkä makaa metsässä, asema 
seisoo ammon ajan? Tuli ja tukentsia metsässä; 

Sadda ja sadda ühhe "siddemega seutakse? 
S, o, sata ja sata yhden siteen kanssa (yhdellä siteellä) 
sidotaant? W, 1270; 

Seest siro wirokintne, peäkt .kulta karwa- 
linne? S, o, sisästä siirun wiirullinen, päältä kullan 
karwallinent? W. Kynsllaukka, sipuli, 

Selgas sööb, kykjest sittub? S; o, feljästä 
syöpi, kykjestä sittuu? W, 930, 1309, 

ScäI söidab suur södda, kns ei mahhu koe- 

12
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ra sabba? S; o, siellä soittaa(kulkee) suuri sota, ku- 
hun ei mahdu koiran häntä? W; Mehiläispesä; 

Sigga hingab igga harjakse läbbi? S,"o. 
sika henkää joka harjaksen läpi? W, Saunan kiuwas, 

Sigga singub sit suus? S; o; sika sinkuu sitta 
snussa? W. Wääntiä, 1300. 

Snine poisike, sadda-kordnte kassokas? S. 
o. suwinen(kesäinten) poikahinen, satakertaineu kasukka (lak- 
ki)? W; Kupntkaali; 612, 

Särk al, lihha peäl? S. o, paita alla, liha 
päällä? W, 1045, 1046; 

Tam Tarto raiat, lep lintnnta 3) ulftsal, 
ühte jnrcd jookswad, ühte ladwad langewad? 

S- o, Tammi Tarton rajalla, leppä linnan uulitsalla 

(kadulla), yhteen juuret juoksewat, yhteen latwat lankea- 
wat? W; Parikuntta, syntyneet eri paikoilla, 77, 78, 
414, 415, 

Teinte härg könnab so-maad, teine arro- 
maad? S. o; toinen härkä kyntää suomaata, toinen 

aromaata? W, Wesiratas ja hammasratas mpllyssä? 

Tikker tekker lähhäb taewa munnedes? S-" 

o, sikkerä säkkerä lähtee taiwaalle muniessaan? W, Hu- 
malaköynnös. 

") Tähän kummaan !aatuUn kirjottamat Wirolaiser sanan linna, 

joka meidän tapaan klrjoitettuna heilta luettaisi lina; jota was- 
toin, minka me kirjoitamme liina, heilta tntlisi kirjoktettawaksi 
iina"
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Tiwata lennab, hambata salwab? S. o, 
siiwettä lentää, hampaatta puree? Pyssynluoti, 

Tubba täis tuttawaid, üks ei tunne ühte, 
teine ei tunne teist? S, o; tupa täysi (täynnä) 
tuttawia, yksi ei tunne phtä, toinen ei tunne toista? W. 
1477. 

Tuhbat tudeludelinne, sadda auko samba- 
linne? S- o; tuhat tuuren liiten laaten, sata aukko 

(reikä) patsaallintent (tolpallinent)? W- Aes, karhi, 1452, 
1453; 

Tules tahheneb, päwas pahheneb, udes 
houcs, kindlas kambris? S, o. tuulessa kälweh- 
tyy, päiwässä pahenee, uudessa huoneessa, kiintelässä kam- 
marissa? W. Pähkinä- 

Tükas üllespiddi, ladw allaspiddi? S" o" 
tywi ylöspäin, latwa alaspäin? W. 329, 1493. 

Waat wadi peäl, tünder tiindri peäk, poli! 
poliko peäl, orrawa sabba otsas purjeks? S. 
o, wati wadin päällä, tynnyri tynnyrit! päällä, puolikko 
puolikon päällä, orawan häntä päässä purjeeksi (purjee- 
na)? W, 611; 

Walge walli, kirjo karri, tark karja kait- 
s ia? S, o. walkia laidun, kirjawa karja, tarkka (wiisas) 
karjan kaitsija? W; 384; 

Walget sööb, musta sittub? S; o. walkiata 
syöpi, mustaa sittuu? W. 1529- 

Wannta härg, wasksed" soled? S. o; wanha 

härkä, waskiset suolet? W. Kaniele,
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Wanna mees istUb nurkas, tilk ninna ot- 
sas? S, o; wanha mies istuu" makassa, tilkka nenän 
päässä? W- Kaljatynniyri; 920. 

Wannta naente; istub nurkas, sälle saiv 
täis? S; o; wanha nainen istuu nurkassa, syli saikkaa 
(wehntäkeipää) täynntä? W, uuni, 889; 

Wantnta wak, ntus kaas? S; o; wanha wakka 

Uusi kansi?  W, 1539. 

Wiakse wälja kui kirp, tuakfe jäIfe kui 
lund? S. o. wiedään nios (metsäänt) kntnt kirppu, tuo- 
daan jällen kun luuta? W; 393, 1325. 

Wiis kitse narriwad ühhe kuhja ak? S, o, 
wiisi wuohta närhiwät yhden kuhjan (suowan) alla? W; 
Kehräämincnt; 995; 

Wiis wessihallid hobbosed kargawad ring 
ümber kaewo, ntintg üks ei sa teist kätte? S; o. 
wiisi wesiharmaata hewoista karkaamat ympäri kaiwont, ja 
yksi ei saa toisrä käteent (kiinni)? W, Sukkawartaat eli 

tikut" 969, 

Wähhem kui kirp, raskem kui bärg? S, o; 
wähempi kun kirppu, raskaampi kun härkä? W. 1064. 

Uks harg kärcab kaks ahjo? S; o; yks: har- 
ko kuinmentaa kaksi uunia? W, Lehmänt kieli ja siera- 

met, 

üks hanni, !telki ninna? S" o; yksi hanhi, 
neljä ncntää? W, 1608, 

üks hiir, kaks sabba? S; o; yks! hiiri, kaks: 
bäntää? W; 4609,
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j:kks pissoke mees kange, ning sntrekna koor- 
ma kannab kui ta isse on, käib knmmuliste 

koorma al, agga karro nelab tedda bopis pes- 
saga ärra? S, o; yksi pikkuinen mies kankia, ja suu- 
remman kuorman kantaa, kun hän itse on, käypi kumol- 

lansa (mahallaan) kuorman alla, mutta karhu nielee hä- 
nen yhtähaawaa pesän kanssa ääreent (pois)? W; Mntnt- 
rahainen, 

Uks tam, kaksteistkümmend arrs, igga ar- 
ro otsas netki pessa, iggas pessas seitse mun- 
nta? S; o. yksi tammi, kaksitoistakynimenttä haaraa, joka 

haaran päässä neljä pesää, jokaisessa pesäsfä seitsemän 
ntmntaa? W" 1639, 

üks tinbba, wiis kambrit? S, o, 1641; 

üks tulleb maialt maalt, kattab meered, 
kattab maad? S. o. yks tulee muulta maalta, kattaa 
meret, kattaa maat? W, Linm', 

üks urs, wiis kambrit? Karso: Yts tubba" 

Uks waat, kahte snggnt öklut sees? S; o; 
yksi wati, kahteen sukuun (tajiin) olut sisässä? W, 
1642; 

üks ütleb: päwal mut waewa, teine ütkeb: 
ösel mut waewa, kolmas ytteb: yks mntl keik? 
S. o, yksi juttelee: päiwällä mulla waiwaa, toinen jut- 
telee: yöllä mulla waiwaa, kokmas juttelee: yksi mntlla 
kaikki? W; Penkki, wuode ja lattia. 

1"1lle ilma pthakas? S. o; yli ilman pihkaja? 
W" 1318, -
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öse tores: libya täis, päwä rähjasr 
tuult täis? S, o, yösey tuoresta lihaa täpnnä, päi- 
wän tphjää tuulta täpnniä? W, Wuode,
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Järwi 374, 1537, 1539, 

1672- 

Jästi k; Juomakäyte, 
Jää 31, 187, 1297, 1518. 
Jää ja awcmto 622, 1518, 
Jää järwesfä 1537, 1539" 
Jääsade k; Rakeet. 
Kaalimaa 984, 1254, 
Kaälinkerä 612, 1042, 1453. 

Kaappi 418, 780; ' 
Kaastari k, Kcllotapuli; 
Kcrhlo k, Olkikupu; 

  

Kahwipannu hiiIillä 908. 
Kaide k; Pirta; 
Kaihila 826, 
Kaira k. Wääniiä. 
Kaiwo1164, 1333, 1389, 

1470, 

Kaiwontarkin 1470; 
Kaiwonkappa 593, 1333, 
Kaiwonwipnt 1164, 1333, 
Kara 269, 1352, 1498, 1515, 

1516, 1540. 
Kakainntka k; Reimi- 
Kalat jäänt alla 1297, 1306, 

1329; — 
Kakat nuorassa 1106, 1258, 

1498, 1515, 1516. 

Kalar wedessä 586, 1517; 
Kalawesi 586, 1517, 
Kallio meresfä 713, 1060- 
Kallok'as k, Kenkä; 
Kainsu 1441——1443. 
Kampa k; Suka; 
Kamppi k. Sirppi; 
Kanta 44, 215, 269, 567, 

568, 957, 977, 978, 1,019, 
1067, 1190, 1203, 1256, 
1275, 1677; 

Kantan höyhentet 1265; 
Kanan pursto 1486, 
Kanqmmma 867, 1127, 
Kantgas-aseet, kangaspuut 

145, 599, 601, 631, 632, 
687, 

Kanikcmnt kcrintä k, Kankc:ain 
luonta; 

Kankacm kudonta 102, 145, 
150, 263, 687, 992, 
1331-
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Kankaan loimi 1048. 
Kankaan luonta 599, 601, 

687, 1380, 
Kantele 410, 695, 1370;. 
Kanto 364, 1388, 1534, 

" 1536, 
.Kanunia k. PySsi, 
Kapalolapsi 1469 k, Rintta- 

lapsi. 
Kapla k, Reenkapla; 
Kapusta k" Kcmha, 
Karhi 569, 664, 673, 674, 

985, 1062, 1257, 1278, 
1287, 1336, 1586, 1615, 

Karbin 417, 432, 468, 779, 
799, 943, 

"Kari 713, 
Karitsa k, Wuonta, 
Karkku k, Tulirauta, 
Karpako 264, 
Karsincm owi 73, 

792, 
Kartantokuusi 746, 
Kartta 16, 439, 579, 1264, 

1269, 1272, 
Karwakinttas 195, 323, 324, 

578, 
Karwalakki k, Rcuhka; 
Kasre kukilla 94, 391, 649, 

650, 

Kaste suomassa 129, 351, 
'783, 

Katiska 1128, 1498, 
-Katti ?, Kissa, 
Kattika k, Päta, 

" Kattilan panka k, Padan 
sanka, 

Kantha 435, 451, 517,891, 

633, 

  

903, 909, 1175, 1236, 
1502, 1617, 

Kaulawaate k, Huiwi. 
Kantrantsurwonta 1673, 
Kantris 279. 
Kehräwarsi 527, 

1397, 

Kehräämintcn 61, 157, 1354, 
k. myös Rntkki. " 

Kebto k. Kätky, "' 
Keitos 1027, 
chri 454, 506, 
Kellc:rin owi 73, 633, 792, 
Kellokaastari k, Tapuli, 
Kellon [ekku 38, 
Kellon lämfä 1355, 1394— 

1397, 1399, 

Kellönt soitanta 1355, 1394- 
1397, 

Kellon opas eki tiimatikku, 
"viisari 700, 1665. 

Kcllorapuii, kellotorni k; Ta- 
puli; 

Kengänwarsi 1449, 
Kengät orrella 690" 
Kcnkä 274, 515, 1181, 

" 1182——1184-,1441—1443, 

1471, 1522, 1609, 1644, 
1646, 

Kerin-akka, kerinjalka, kerin- 
puut, keriniristi 1568" 

Keritsfmet 391, "399, 1411, 
1415" 

Kerma k. Mnidontkuori, 
Kerskaaminicn 1600. 
Kertaaminent k, Kertuu, 
Kcrtoinwärnintä 1289, 1393 

"1397, 1560—1562. 

1393-
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Kerättä ?. Piakka, 
Ketrunt, kcträwarsk, keträän- 

; tä k. Kehräwarsi, kehrää- 
minen, 

Kettu 340, 692, 693, 773, 
827, 1185- 

Ketuntpesä 1089, 1090; 
Kewät 1458" 
Kiclamusta k; Willalewc. 
Kieli 31, 187, 380, 551, 

554,558-560,562,592, 
616,624; 

Kill" 279. 
Kimniainten k; Mehiläinent, 
Kinnas, kintas 195, 
Kipentä, kipuna k; Tntlikipu- 

na. 
Kirja 1264, 1272, 1531. 
Kirjanluku 1531; 
Kirjanteko, kivjapaino, kir- 

jaränrti 95, 1076, 1483, 
1506, 

Kirjoitus 1527, 1532, 
Kirjoituskynä 635, 867, 

1194" 1195, 1200,1201. 
Kirjotusläkki k, Muste, 
Kfrkko 99, 201, 202, 204, 

315, 336, 547, 747, 894, 

895, 917, 1030, 1031, 
1145,1173,1237,1239, 
1295, 1402, 1403, 1409, 
1454, 1457, 1472,1494, 
1523; 

Kirkkokantsa, rahwas, wäki, 
381, 917, 1295, 1457, 
1523; 

Kirkonkello 37, 84, 378, 
4.13, 457, 504, 532,690,   

1036, 1355, 1358, 1359, 
1366, 1399, 1620. 

Kirkontkukkaro 92, 
Kirniu 12, 145, 412, 928, 

929, 1004, 1367, 1449, 

1583; 

Kirntunmänirä 145, 
1504, 

Kirnuntta 483, 484, 521, 
533,543,617,618,1004, 
1174, 1175, 1211, 1303""- 

1305, 1342, 1356,1357, 
1487, 1504, 

Kirppnt 315, 1072;. 
Kirwcentsikmä 734, 

1637, 
Fiirwes 377,413,475,661, 

696, 733, 814, 821, 
1157—1160, 1226, 1227, 

1437; 
Kissa 46, 215, 357""359, 

516, 525, 529, 725, 813, 
814, 960, 973, 974; 

Kiukaa k. Kiuwas, 
Kinkaan hawut k, Uunint- 

suuta, " 
Kiuwas 18, 748, 889, 936, 

1034" 1292, 1388,1480, 
1629,t;:nyös uunö 

Kiwentpuu 1627, 
FFJVi 31, 187, 766; 
Kodantkoukku k; Haablat- 
Koira 355, 382, 450, 541, 

789, 811""814, "1311, 

1373. 

Koiwu 366, 482, 
1277, 1384; " 

Kokuna k. Sammakko. 

1342, 

1636, 

1044 ,
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Koktntska k. Korwarengas, 
Kontio k, Karhu, 
Kontti k, Tuohikontti, 
Kanteko 914, 915, 922, 980, 
Korja k, Reki, 
Korpikuusi 826, 
Korsteini k, Lakcistorwi, 
Korwarentgas 431, 461, 

1343, 
Korwat 461, 
Korwo 120, 348, 349, 647, 

757, 793, 794, 1308, 
1361, 1663, 

Korwont korwat 288, 290, 
Korwan reiät 302, 303, 334, 

335, 
Koski 101, 148, 154, 155, 

"249, 1056, 1525, 1648, 
1661, 1662, 1670, 1671, 

Kotiwäwy 1600, 
. Koukku k, Ontki, 

Kowasin 230, 
Kuhila k, Auma, 
Kuikka "1019, 
Kuiri k, Lusikka, 
Kukkanen 678, 
Kukko 74, 522, 523, 629, 

630, 692, 693, 784, 813, 
814, 867, 953, 975, 976, 
1078, 1126, 1185, 1191, 
1468, 

Kulkujäät 100, 
Kulkuscr 1439, 
Kukowalkia k, Metfäwak- 

kia, " 
Kumppali k, Wertm'nent, 
Kuokka 475, 661, 1157"- 
;1160, 1659, 

1 

  

Kuolema 503 1063, 
Knontako 249, 995, 996, 
Kntoppa 72, 238, 480, 1038, 
Kntoseli 527, 
Kuosekin kanta 49, 
Kntpukaali k" Kaallnkerä, 
Kurki 487, 827, 
Kurkiainen, kurkihirsi 1103, 
K1;sikaispesä k, MUurahais- 

? ö- 

Kuin 58, 203, 252, 369, 
544, 658, 705, 741, 1471, 
1587. 

Kuin ja päiwä k, Aurinko 
ja kuu, 

Kuudan k, Kuutama, 
Kuukaudet 1390, 1639, 
Kuura 129, 391, 
Kuutama, kuuwako 185, 458, 

460, 675, 676, 1079, 
1080, 

Kuwa, kuwanten k, Warjo, 
Kuwas, kuwastint 1491, 
Kmvat k, Pybäin kuwat, 
Kylpemintent 28, 29, 54, 

197—199, 
Kytpijä 24, 54, 197—199, 
Kylpysantnta ?, Saunta, 
Kylpywasta 24, 54, 61, 

156,197—199, 526, 528, 
1098, 

Kykwenttä k, Kykpeminen, 
Kyky k, Saunta, 
Kynnet k, Sormet, 
Kyntnys 1509, 
Kynttirä 23, 229, 703, 1045, 

1046, 1170, 1529, 
Kynttikäjakka 1178,
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Kpntäjä 38,' 41;" 
Kynä k; Kirjoituskynä, 
Kypärä k; Lakkf, 
Kytky, kytkystä, kytkywar- 

si 396, 
Kywen k, Tukikipuna; 
Kyäs k. Auma, 
Käden kintastamincn 578, 
Kärme k, Käärme, 
Kärpänten 10, 1162, 1163, 

1280, 
Käsi k. Sormet, 
Käsiastia 774, 1292, 
Käsikiwi, käsimylly 38, 158, 

159, 563, 759, 765,833, 
1166, 1168, 1169, 1253, 
1431, 

Kätky 262, 311, 819, 968, 
1027, 1061, 1104, 1105, 
1249, 1608, 1612" 

Kätky ja lapsi ?, Lapsi kät- 
kycssä, 

Kärkyen hihnat 1027, 1104, 
1105. 

Käyte k, Juomakäyte, 
Kääkä k, Owentripa, 
Käämy 247, 249, 1339, 

1340, 
Käärme 3, 387, 400, 464- 

466, 492, 680, 813, 818, 
952, 1238, 1628, 

Köydensäät 843, 
Köysikerä 1425, 1426, 
Laatonc: 1170, 
Laihomaa k, Pekto; 
Laine k, Aakto, 
Laipiohirret 276, 743, 751, 

" 
; 2 ..- 

1054, 1102, 1103, 1500, 
1501, 

Laiwa 7, 25, 143, 249, 
255, 262, 595, 603, 608, 
614, 1202, 1454, 1473, 
1476, 1615, 

Lm'wawäki 25, 595, 
Lakcinten, kakekstorwi, laki- 

aincnt 166, 167, 423, 777, 
1034, 1388, 1435, 

Lakinlappu 431, 
Lakka k, Muuran, 
Lakk-ari 1607, 
Lakki 22, 411, 471, 478, 

479, 497, 1181, 1522, 
1650. 

LakU k, Wiiri, 
Lammas 1082, 1468, 1647, 
Lammasraudac k, Keritsin; 
Lampcmnt keritseminen 1445, 
Lampi k. Järwi; 
Lantkakerä 888, 1179,1651. 
Lantttu k,"Juuriska, 
Lapio 1157––1160, 
Lapsent imetäntä 654, 
Lapsentsyntntyttäjä 877, 1246, 
Lapsi 516, 525, 552, 791, 

813, 1311. 
Lapsi kätkyessä 89, 756, 801, 

814, 997, 1027, 1104, 
1105, . 

Lapsi äskensyntynyt ?. Saa- 
kas, 

Lapsiwuode 800. 
Lasi, lasiakkuna 407, 652, 
Laukku k, Tuohikonitti, 
Lautaset k. Ruokalautäset, 

; Lcnini, kawitsa 1296. 
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Lehmä 273, 963, 1427- 
Lehmän märehdys 1668, 

1669, 
Lehmän nisät 843, 966, 967, 
Lehmän sarwet 77–79, 414 

——416- 
Lehtipuu, lehto 366, 1384; 
Leili 300, 1310, 1614; 

Leipilapio, leiwiniapio k, 
" Piakka. 

Lekkeri k. Leili- 
Lesta, !esti 1294, 1301, 

1302; 
Liedos k. Liesi; 
Liem 57, 1588, 
Liesi 817, 1086, 1215, 1316, 

1495, 1496, 1675, 
- Lieska uunin suulla 1034, 

1232, 1388. 
Liina 1188, 1198; 
Liinaliko 25, 
Liintamaa 25, 26, 143- 
Liinant wionta 1558. 
Liippa k, Kowasfnt. 
Limsi, linttu ?, Pii, 
Linkkuwcitsi 1152, 
Linnun ammunta 1012, 1013, 
Lintu 269, 450, 1012, 10.13. 
Lotja k; Laiwa, 
Loukku 82—81, 412, 413, 

447- 

Loukuttaminen 1240, 
Lukinwerkko k, Hämähäkin- 

werkko, 
Lukkari ja "seinrakuntta 161.9, 
"1624. 

Lukkari kirkossa 37, 547, 
923;   

Lukkarint, lukkaripuu 1048". 
Lukko, lukku 251, 259, 427, 

683, 

LUku k. Kirjcmkukin; 
Lumipöky k, Juoksukumf- 
Lumiryöppy 122, 246, 248, 

250, 1081, 1233, 1593, 
1595, 

Lumisade 609, 712. 
Lumitykky kanntolla 264, 

1534, 1536, 
Lumitykky lyngyksellä 33, 

575, 604, 605, 1003, 
1010, 1368, 

Lumpeenkukat k, Pulpukat. 
Luokki k; Wemmel. 
Luoto 713, 
Lusikka 171, 517, 545, 1576. 
Luukku k, Jkkunantlauta. 
Luuta 156, 814, 823, 
Lybde 1270. 
Lyhteen kconia ?, Elojen au- 

maaminten; 
Lyly k. Suksi, 
Lypsintkiulu 1004, 1583, 
Lypsy, lypsänrä 521, 1004, 

1574, 1583, 
Läkki k"- Muste. 
Lämmin 346, 353, 802, 

999, 1054, 1500, 

Löte, Iöttö k, Kentkä, 
Mcm "768; 

Maammo ?; Äiri- 
Maanttie 1111, 1112, 
Maaomena k. Potakka, 
Maata'pano 1655, 1658, 
Maatitsa k, Laipiohirret,
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Maidonkuori, maidönipäälli- 
ntent, maitilas 580, 

Maito 1127, 1342, 
Maitopunkka, maitopytty 

1004, 1583; 
qukaratikknt 1514, 
MaItaat 531, 1259, 1260, 

1478, 

Mansikka 146, 557, 1140, 
1150, 1196, 

Mc:mtti k, Maidonkuori, 
Marja 69. " 
Marjcmwarsi 69, 
Mastopuu 140, 
Mato k, Käärme, Liera, 
Mehikäinten 192, 206, 228, 

1312, 
Mehiläispesä 804, 1610," 
Meri 262, 1672, 
Merta 856, 1279, 1498, 

1515, 1516. 
Mesi 804, 
Mesimarch 146, 557, 1140, 

1150, 1196, 1365, 
Mesiäinent k, Mehiläinent, 
Messupaiin 1596, 
Mesfu kirkossa k, Pappi 

alttarilla, 
Metsikanta ?, Metsäkana, 
Metso 914, 915, 922, 980, 

Metsont kupu, rakko 1199, 
Metsäkana 709, 710, 
Metsäwalkia 392, 1145, 
Mettinten, mettiäinten k, Me- 

hikäinent, 
Miekka 186, 
Mieli 853, 
Mies hewosen sekjässä 96,   

4... 

Mics kirwes olqlla 696, 
734, 735, 

Mies kontti seljässä 727, 
732. ; 

Mies pyssy okalla 721, 722, 
Mies rnturifarwi powessa 

731," 
Mies sauwa kädessä 718, 
Mies werkko seljässä 721" 
Mitta 699, 
Mooseint sauwa 1555, 
Munta 9, 339, 567, 568, 

1039, 1087, 1121, 1375, 
1489, 1490, 1524, 1589, 
1642, 

Mntntaberkku, mttntarokka 803, 
1374, 

Muste 1527, 1532. 
Mntstikkcr 938, 
Muurahaiskcko 337, 338, 

342, 374, 951, 1162, 
1163, " 

Muntrcm 146, 469, 557, 640, 
944, 1074, 1140, 1150, 
1196, 1245, 1348, 1365, 
1428; 

Mntntri k, Kiuwas. 
Mylly 401, 613, 930, 1026, 

1309 k, myös Käsikiwi, 
Myllynkiwi 1040, 1165, 
Myllyntkuurnta k, Myllyntruu- 

hr, 
Myllyntratas 265, 266, 429, 

430, 1026, 1209, 
Myllynruubi 1025, 1369, 
Myllynsiipi ?, Myllyntratas, 
Myrsky k, Tuuliainen, 
Myssy k, Lakki,
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Mähe k, Hiilos, Liesi, 
Mähnäk, Määhnä, ' 
Mäkiwyöt 1571 
Mäti, määbntä 803, 1374, 
Nahka 1294,1301, 1302, 
Nahkawyö 1510, 
Naskali 769, 869, 
Nassakka k, Lcili, 
Nauris 11, 44," 165, 393, 

492, 556, 738, 750, 957, 
977, 1001, 1132, 1190, 
1203, 1325, 1492, 

Naurishalme , naurismaa , 
984, 1254, 

Nauriskinoppa 466, 
Nauwetan owi 1284, 
Nentä 843, 
Nentän ntiistäntä 116, 854, 

1011, 1053, 1383, 1465, 
1580, 1581, 

Neuka 1095, 1326—1328, 
1345, 1542, 

Neuia ja lanka eki rihma 
132, 655, 1091—1093, 

1218—1221, 1222, 1223, 
1413, 

Neniakotcro k, Nculikko, 
Neukakääre 171, 628, 
Neulan langoitus eli rihmoi- 

tus 328, 1108, 1110, 
1463, 1464, 

Neniikko 106—108, 545, 
628, 655, 656, 1130, 
1223,1542, 

Niittu, niitty 1482 
Oiimi 18, 236, 272, 764, 

770, 771, 
    

Noki 750, 
Nukkumaan rupeawa, nuk- 

kuminen 68, 1655, 1658, 
Nuoli 234, "1012, 1013, 

1332, 
Nuolikota, ntuoiikotero 648, 
Nuotanlaudat 1029, 1258, 
Nuotanisiulat 684 , 685 , 

1321, ; 
Nntotanweto 581 , 1352 , 

1517, 1551, 
Nuotio 13, 135, 136, 
Nuotta 220-223, 402, 596, 
910—913, 986, 1029, 
1129, 1154, 1197, 1205, 
1231, 1250, 1263, 1352, 
1540, 1560——1562, 

Nuottawente 111, 1352, 
Nurkat k, Huonteen nurkat, 
Nurmi k, Niitty, 
"Nurmi ja joki 488, 490, 

857, 
Näkkäwuosi 1114, 

1117, 

Objakset 762, 
Oikia jalka, 755. 
Ojakontna, ojakoppa k, Sam- 

makko, 
Oksansia 168, 760, 792, 

798, 849, 
OIkajoki 1672; 
Olki 1412, 
Olkikupu 1270, 
.OIut 744, 1127, 
Okntttynnyri 15, 677, 1068, 

1131, 1135, 1360,1362, 
1462, 1671, 

1116, 

13
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Oma kuwanen k, Warjv, 
Ompeku 769, 869, 1222, 
Ompelunteula k, Neuka, 
Ontki 57, 1588, 
Ontkija wärkkinteen 57, 
Onkimato k, Liera. 
Onkiminent 1588" 
Onkirakennus 994, 
Orawa 8, 432, 450, 467, 

512,704,706,960,1012, 
1013. 

Orawan ammunta" 227, 382, 
1012, 1013, 

Orawanpesä 8, 144, 1089, 
1090, 1474—1476, 

Orsi 18, 262, 1027, 1104, 
1105, 

Otawa 843, 
Owent kädcnsia, kääkä, ripa, 

wedäin" 345, 352, 
:dwi 38, 170, 292, 301, 

309, 539, 571, 572, 671, 
672, 925, 989, 

Owi ja saranat 170. 
!paarma 1282, 
Padanhaahkat k, Hciahlat, 
Padanpanka, sanka, 184, 

498, 1379, 1559, 1631, 
Pabkila k, Kentkä, 
Pqikkaaja k, Werkonpaikkaa- 

ja, 
!paistinpannu k, Riehti'lä, 
Paita 49, 
!pakkanen 752, 
Palje 1387, 
Pakowiina 115, 
Panta k, Wantne, 
Paperi 1527, 1531, 1532,   

Papin saaminen 237, 
Pappi ja seurakunta 919, 
Pappi kirkossa 85, 234, 

384, 547, 688, 899, 
1472, 

PaKni messua, saarnaa 4, 

Papu k, Herne. 
Papukaia 1371, 1372, 
Parkki k, Petäjä, 
Parta 329—333, 

1268, 1271, 
Pata 262, 928, 929, 931, 

936, 1227, 1236,1653, 
Patcr ja sanka 667, 1481, 
Pata kiehuu, kuohuu, 600, 

898, 900, 903, 909, 
1502, 

Pata tulella 459, 897, 908, 
921, 1113, 1137, 1143, 
1144, 1232, 1290,1315, 
1317, 

Patsaan orret k, Orsi, 
!patsas 18, 
Patsas ja orret 745, 748, 

1291, 1292, 1313,1330 
Paulakenkä k, Kentkä. 
Pawunpalkowartenenfa114, 

1083. 
Peili k, Kuwas, 
Pcllawa 1188, 1198. 
Pcllawamaa 26, 
Pekw 151, 1419, 1482, 
Pentkki k. Lawitsa, 
Perimies weneesfä 704, 
Peruna k, Potakka, 
Pesmeli k. Punitari, 

1261,
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Petkel 1166, 1167, 1434, 
1438, 

Pctäjä 200, 494,954, 955, 
1171, 1274, 1276, 1454, 
1552, 1618, 

Petäjäntkuori k, edell, 
Peura k, Poro, 
Pharao 1555, 
Piakka, piakko, 87, 88, 106, 

107, 171, 932, 
Pieksn k, Kcnkä, 
Piekes k, Suowa, 
Pii 406, 408, 1217, 
Piimäjuoksutus k; Juusto- 

pata, 

Piippu k, Lakeistorwi, Tnt- 
pakkapiippu, 

Piipun rassiwarpa 879, 
Pikilantka, pikinuora 769, 

869, 1294, 1301, 1302, 
Pilarihirsi k, Laipiohirsi, 
Pilwi 100, 766, 824, 1436, 

1440, 1519"-1521, 
Pirtu 1331, 1337, 
Pirtin akkunat 510, 1573, 
Pirtin penkit k, Lawitsat, 
Pirtint uuni k, Kiuwas, 

" Pirtti 405, 
Pirtti ja ihmiset 127, 128, 

665, 887, 896, 
Pirtti ja Iakeistorwi 666, 
Pissali k. Pyssy, 
Pitkänen k, ukkonen, 
Pohkia 720, 729, 1288, 
PolkU k, Tie, " 
Poryhkasarwi k, Runttisar- 

wr"   

Poro 1293, 
Porontpukkka 1293, 
Porsastent; imenttä 1059, 

1601, 
Potakka kaswaessa 316, 
Potakkamaa 984, 1254, 
Potuset k, Mäkiwyöt, 
Puinen k, Korwy, 
Pukki 279, 
Pulpukat 927, 
Puntaincnt meri 1555, 
Punaisent meren pohja 64, 
Puntari 163, 164, 699, 

701, 1193, 
Puohdin 141, 159, 615, 

1298, 1299, 1460, 1461, 
Puola k, Käämy, 
Pnolikon wanitcet 843, 
Purakka k. Leili, 
Puras, purasin 1226, 1227, 
Purjebtiwa laiwa 7, 249, 

595, 603, 
Purkusää k, Lumiryöppy, 
Pursi k, Laiwa, Wente, 
Putelli 1367, 
Puun sydän 1008, 1118, 

1155, 1156, 
Puntrowati 34, 344, 
Pyhäin kuwat 778, 1170; 
Pyrp k, Lumiryöppy, 
Pyssy 85, 172, 173, 473, 

477, 496, 518, 702, 721, 
722, 930, 1014—1018, 
1332, 1367, 1624, 

Pyssynlnkko 42, 1176, 1467, 
PyjsFZZIUoti, kuula 1065,
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Ppykiinpeso k, Waatettent pe- 

Pyöhdink, Kirntu 
Pyorre koskessa k 

ki, 
Päiwä 1114,1116,1117, 

1390,1458,1593,1595, 
1639 k myös Aurinko, 

Päiwäntlasknt 649, 650 
Päiwäpaiste 33, 52, 122, 

129,183, 185, 351, 458, 
460, 575, 604, 605, 609, 
675, 676, 783, 1003, 1010, 
1079,1080, 1307, 1363, 
1368, 1373, 1379,1503, 
1564, 1565, 

Päntnä k, Kirjoituskynä, 
Päreen karsi, karsta 1529, 
Päre'walkia k, Walkia; pä- 

reessä, 
Pää k, Jhmisent pää, 
PTäharja, pääkampak, Su- 

Kos- 

Päkänt-etsijä k, Päätänsä su- 
kija 

Paas amen 454, 506 
Pääsky, 4pääskynien 1019, 
Päät 874, 
Päätänsä sukija 730, 
Pääwaate k, Huiwi, 
Pölkky 670, 749, 

1538, ; 
Pönttö k, Sarnastuoki, 
Pöydänpää 1374 
Pöytä 267, 668, 669,965, 

1635, 
Raakku k, Haahlat, 
Naanu 388, 

1437,     

Rabamyntti' 95, 1076, 1242, 
1483, 1.551, 

Rakeet 609, 712, 
Rantka 961, 1437, 
Rankinen 1526,1528, 
Rantaruoko k Ryii, 
Rantasipi 1323 
Ranituhame 1213, 
Raskas waimo 1172,1314, 

1.344, 
Rastaanpesä 1391,- 
Raswa 51, 660, 
Rain k, Tie, 
Ratsastach ja ratsu 96, 287, 

312, 509, 583, 
Rauta takoessa 1434, 1558, 

1577, 1578, 
Reen jakakset 280, 295, 

304, 306, 308, 
Reent kapla: 843, 
Neikä; 239, 766, 807 k, 

myös, chmto, 
Reimintlasku 305, 
Reki 76, 268, 368, 508, 511, 

762, 829, 830, 965, 
1385, 1404, 1405, 1408, 

cho 340, 
Reppäntä k, Lakeintent, !akeis- 

torwi, ; 
Reuhka 1057, 
Riebtilä 1236, 
Riekko ?, Metsäkania, 
Rieska k, Maito, 
Rihmakerä k; Lankakerä, 
Rihtpan kertuu k, Kertaa- 

, mmcm 
Riihi 363, 365, 
Riihiwartta 1165, 1169,



" Rutto 507, 
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Riistat k" Herneet, 
Riiwinrauta 16, 
Rintalapsi 589," 590, 1643, 
Rinttamaito k, Aitinmaito, 
Rintasolki 1638, 
Rippikello 1075, 
Rippiwäki k, 

raat 
Rokatk" Hernteet, 
Rommi 744,1134,1135, 
Ruhmuk, Pökkky, 
Ruiskeko k, Auma, 
Ruisbalme k, Pclto, 
Rnislawa k Auma, 
Rukin Iapa, ramppi 157 
Rukin ratas 59,157, 205, 

841, 882, 1392, 1421, 
Rukin rauta 501, 502 
Rukin rulla 59,75,157, 

205, 501, 502,639, 841, 
882, 956, 995, 996, 1021, 
1125; 1392, 1679, 

Alttariwie- 

Rufin s-ima 59, 1021, 1421," 
Rukkanen k, Hanska, Kint- 

kas, 
Rukki 59, 75, 101, 138, 

157, 421, 422, 613, 831, 
956, 995, 996, 1000, 
1021, 1032, 1398, 1424, 
1568—–1570, 1591, 1597, 
1679, 

Rumbu k; Pölkky, 
Ruojus k, Kenkä, 
Ruokakautaset; 1242, 1243, 

1567,. 
Ruokapöytä 419, 

1114,1116, 
1117 

  

  

Rntutisarwi 731, 
Ryiy 321, 388, 
Rysä 856, 1279, 1498, 1515, 

1516, 
Ryin' 611. 
Räkä 470, 
Ränttti k, Kirjantteko, 
Räätikkä k, Juuriska, 
Saalas 1246, 
Saani k, Reki, 
Saapas k, Kenkä, 
Saapka, saapukka k, Lakki, 
Saaruaaminen 4, 
Saarniastuoki 805, 806, 
Saawi ?, Korwo, 
Sade 1519—1521, 
Sade'pilwi714 1320, 1597, 
Saha 1226,1227 k, myös 

Wes" saha 
Sahratk Antra 
Sakset 1411, 
Sakasma 162, 
SaIkkari k Suokako p,sa 
Salko 2, 438, 671, p,672 

"Sammakko 32, 467, 512, 
537,1593, 

Santat;1a 234, 824, 1414, 
Sarkatamppi 156 
Sarwetk, Härjän sarwet, 

Le! man sarwet 
Satula 96, 121, 583, 588, 

682, 805, 806, 97 9, 991, 
1047,1508, 

Sauwan jäljet k; Somman 
siat, 

29, 1656, Saunta 28, 
1657, 

Saunan kiuwas 636, 637,
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892, 893, 905, 1629, 
1630, 

Sauntantlöyky 28, 29; 
Sawu 853, 907, 937, 1037, 

1114, 1116, 1117, 1435, 
Sawu huoneessa 152,555, 

564, 1101. 
Sawu reppänässä 653; 
Seinähirsi 135, 752, 
Seiniäkello 81, 90, 182, 

1075, 1324, 1660, 1667—– 
1669, 

Seinänt juomu, rako, sauma 
354, 828, 958, 959, 
1401; 

Seiwäs 671, 672, 
Seuka 17, 159, 759, 767, 

822, 842, 1165, 1169, 
1298, 1299, 1590; 

Scntkontin 130, 246, 248, 
254,759, 765, 

Seumkunta 384. 
Sieni 320, 565, 573, 574. 
Siera k; Kowasin" 
Siiwilä, siiwintpuu, 651 , 

928, 929, 1052, 1339, 
"1340, 1652, 

Sika 63, 74, 707, 726, 
728, 813, 814, 834,835, 
1456, 1468, 1488, 

Sikisonttiainen k. Sonttkai- 
nen, 

Silmäluomet, silmäripset 
190, 19.1, 1655, 1658; 

Sikmäsneuin k" Neula. 
Silmät 281——284, 843, 

1364, 1436, 1440;   

Silppntkaukako 825, 1347, 
Sitta ja joki 1556; 
Sinikka k, Juntriska; 
Sirkka 485; 
Sirppi 375, 397, 1160, 
Sittisoniiainen k, Sonitiai- 

nent, 
Siwakka k, Suksi, 
Sodant julistus 1076, 1243, 
Sommansiat lumcssa 719, 

724- 

Sonttiainten 63, 538,; 576, 
610, 663, 901, 902, 
1319; 

Sormet 542, 843, 982, 
983, 1113, 1119, 1572, 

1575, 1576, 1584, 1585; 
Sormikas, sormikintas 1572, 

1581, 1585, 1606,1621, 
1641. 

Sormnts 186, 987, 1122, 

1490, 1522, 1524, 1589; 
"Sormustin 1094, 1640; 
Sorsapartti, sorsa poikineen 

561, 
Sota 95, 1248, 1353, 1506, 

1551, 1567. 
Soutaja k; Wene soutaja- 

nensa, 
Soutuwente k, Wente; 
Suitset 830; 
Suitsutuspihka k" Laatona. 
Suka 493, 641—643, 646, 

1083, 1262, 
Sukkatikut,sntkkawartaat249, 

969; 
Sukkntka 102, 150, 247, 249, 

257, 258, 395, 535, 845,
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852, 993, 1084, 1331, 
1338—1340, 1433. 

Suksensauwat 1077, 
Suksi 295, 696, 1077, 1148, 

1149, 1171, 1187, 1382, 
1385, 

Sumu k, Uswa" 
Suola 117, 1548–—.1550, 
Suolakaka 314, 582; 
SUolakops a, suolaw akka 686, 

796; 
Suorsapartio k" Sorsapart- 

ti; 
Suowa, suowanteko 67, 209, 

212——214, 222, 390, 
1123, 1124, 

Surma k. Kuolema; 
Surwint k, Petkelc; 
Surwontta 155, 241, 759, 

765, 1434. 
Suu 554, 591, 1088, 1136, 

1530, 1576, 
Suu ja parta 161, 
Suwalkko k, Lukkarinpuu, 
Syksy 19," 1458, 1533, 1535, 
Syki k; Aitintsyli, 
Syömintent, syöntti 1576. 
Syöpäkäiset k. Kärpänen, 

Paarma, Sääski- 
Syöstäint, syöstäwä k; Suk- 

kula; 
Säe, säkene k, Tukikipuna, 
Sälkö k, Warsa; 
Sänky k; Wuode, 
Sääriwarsi ja pohkia 1288, 

, Sääski 134, 147,153,193. 
"Taale k, Maidontkuori;   

Taaripuokikko, taaririinu ?; 
Oluttynntyri, 

Tahko k, Kowasin" 
Taikina 179, 530, 767, 785, 

810, 990, 1037, 1283; 
Taikinapurtilo, -pytty, -tii- 

111! 446, 638, 763, 1153. 
Taikinan sotku, wastuu 481, 

626, 627, 632, 1247, 
Taiwaankaari 1318, 1559; 
Taiwas 10, 203, 544; 
Taiwas tähdistyy 1235- 
Takka k" Kiuwas; 
Takomineu k; Taonta; 
Tallukka, talkus k, Kentkä, 
Takrikit k. Ruokalautasct, 
Talwintuotta 832. 
Tammilautaset 1242" 
Taontta 1434, 1558, 1577, 

1578- 
Tappo k"- Humakikko. 
Tapuli 99, 202, 371, 372, 

894, 1030, 1031, 1504;" 
Tarelkka k, Ruokakanttanent, 
Tasku k. Lakkari, 
Taulu 406, 408, 1217, 
Tauti 1107, 
Teltta k, Rankintent" 
Terwa 140, 200, 1552. 
Terwahauta 1452, 
Terwantteko 137, 207; 
Terwaskantto 200; 
Tie 809, 1111, 1112, 1114, 

1116, 1117, 
Tien osottaja 372, 536, 1402, 

1403. 
Tiimakcllo 

1669; 
540 , 1667"-
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Tiimat wuorokaudessa 1639 
Tiine eläin 424, 940, 941, 

946, 948, 949, 952, 
1676; 

Tinacmmton kattila 939, 
Tintattu kattila 1151, 
Tiuku 108, 829, 830, 1075, 

1433, 1439; 
Toukomaa k, Pekto. 
Tukka k, Hiwukset; 
Tukcn iskentä 67, 209, 212uu 

214, 222, 1123, 1124, 
1558, 1577, 1578, 

Tuli 239, 619—621, 623, 
1378, 1381. 

Tuli jasqwu109124,176, 
750, 1033, 1054,1388, 
1500 

Tulikipntna 392, 1064, 
Tukirauta 406, 408, 1217; 
Tullipuikko 879 
Tulukset, tukntskääry 406, 
408,1217 

Tulustuohinient 1058 
Tunkio 522, 523, 692, 693" 
Tuohikcnikä k; Kentkä- 
Tuohikonitti 347, 697, 727, 

732, 735, 848, 133,2" 

Tniohus k"- Kynttikä, 
Tupa k, Huonte, Pirtti. 
Tupakkapiippu 1.192, 1204, 

1281, 1435, 1446, 1479. 
Tuppi 27, 
Tuppipuukko 1331; 
Turwakko k, Kinias, 
Tutti k, Kuoniako, 
Tuuki 234, 456, 839, 1414; 
Tuntliainen, tuntliaispää 243,   

244, 463, 507, 907, 
132,0- 

Tuuliknkko k, Wiiri; 
Tuulimylly 5, 211, 217, 315, 

336, 1566. 
Tykki k, Pyösy. 
Tynnyri 300, 496, 1614; 
Tynntyrin peso 626, 627, 

632, 1051, 
Tynntyrint tappi 350, 
Tyyny 968, 1608, 1612; 
Tähdet 10; 
Täbdct ja kUu 203, 544, 
Täykä 3, 400, 464, 465, 

944, 1412, 1428, 
Täi 788, 836, 844; 
Uho k, Höyry; 
uitti, nittopunt 

1099- 
Ukko 763, 1206, 1207, 
ukkonen, ntkkosent jykintä, ukon 

ilma 97, 98, 104, 162, 
172, 173, 196, 505,507, 
712, 1020, 1096, 1097, 
1358, 1506, 1597; 

ukonkaari k, Daiwaantkaari- 
Uksir-ania k; .Owenripa; 
Uni 679, 681, 697, 797, 

933, 934, 1114, 1116, 
1117, 1376; 

Ura k. Tie, 
uswa 52, 129, 351, 783. 
utaret k: Lehmäin nisät; 
uuhi, uukko k; Lammas- 
Uuni 406, 426, 782, 
Untm' biilillä 549, 889, 1086, 

1675. 

2, 438,
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"uuni lämpiää 65, 103, 123, 

Uuninhawur k, uuninkuu- 
ta0 

Unninkoukku 171, 406, 425, 
499, 524, 740,781, 918, 
924, 1210, 1255, 1429, 

UUntintlapio k, Pr'akka, 
uuninluuta 106, 107, 425, 

474, 545, 716,737, 781, 
1177, 1458, 

uuninporras 1602, 1616, 
1625, 1626, " 

uurikello 760, 
Waahti koskessa ?, Koski, 
Waapsabainten 192, 206, 
Waapsahaispesä 602, 
Waatettent peso, sotku, sur- 

wonta 483, 484, 
Waimo warsan kerä k, Ras- 

kas waimo, 
Waimo äitinensä, kapsinentsa 

289, 310, 
Waippa 388, 1453, 
Waku k, Kätky, 
Walkia päreessä 619—621, 

623, 1415, 1416, 1529, 
Walkia uunissa 103, 109, 

123, 566, 619"-621, 623, 
1034, 1388, 

Wakkki 438. 
Wcmhantemintent 872, 876, 
Wanne 299, 684, 685, 

1321, 
Wannet-astfa 851, 
Wanttu k, Kinitas, 
Wapahtaja 141.9, 
Waristen ammunta 313,   

Warjo 594, 998, 1407, 
1410, 1491, 

Warpaat ja kantapää 1582, 
Warsa 1564, 1565, 
Warsikenikä k, Kenkä" 
Warsta, wartta k. Riihi- 

wartta, 
Wasara 1434" 
Waskintappi 634. 
Wasta k, Kylpywasta, 
Wati 928, 929, 
Weden ammcnttaminent 483, 

484, 1109. 
Weisuu kirkossa 37, 
Welka 72, 238, 480, 1038, 
Wemme! 762, 829, 830. 
Wene 7, 76, 110, 174,240, 

244, 255, 265, 266, 367, 
409, 429, 430, 519,659, 
665, 689, 694, 808,851, 
856, 904, 906, 1029, 
1131, 1146, 1147,1404- 
1406, 1473, 1540, 1541, 

1545, 1546, 1553" " 
Wene joella 101, 1024, 1025, 

1420 " 
Wene soutajanensa 318, 495, 

585, 587, 1382, 1418. 
Werkko 403, 404, 659, 

696, 727, 732, 735, 
912, 913, 1161, 1197, 
1205, 1263, 1352, 1540, 
1547, 

Werkkowakkki k. Walkk-i. 
Werkontpaikkaaja 80, 
Wertainen 60, 486, 868, 

878, 

Wesi 453, 832, 837, 1418,
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Wesi myllyntruuhessa 1025. 
Wesikaari k. Taiwaantkaari, 
Wesimylly k Mylly, 
Wesisaha 437,1230. 
Wiesti ? Sanoma. 
Wihakaispesäk Muurahais-" 

keko 
Wihdintpuu 1563, 1568, 
Wihma k; Sade. 
Wihka k, Wasta. 
Wiikare 149, 360,362, 379, 

661, 1157—1159, 1160, 
1186 

Wiikko 1390, 1639. 
Wiina 1127, 1436, 1410. 
Wiintantassakka 677, 744, 

1462. 
Wiinaputelli 890; 
Wiinapantnu 644, 645, 916, 

920, 926, 935, 1068. 
Wiini k. Nuokikotero 
Wiipsinpunt k, Wihdinpuu. 
ALii11370——372, 452,1415, 

1416,1591. 
Wiitake, !vikatin k; Wiikate; 
Willa 1445. 
Willalewe 439, 579. 
Wingerpori k. Sormustin. 
Wintintwarsi 1099, 1164; 
Wirpi k, Pikilani'a, 
Wirstanpylwäs 1402, 1403, 

  

Wirsu k. Kenkä. 
Wirta 101, 
Woi 181, 577, 804; 
Woin suokaanta 451. 
Woipytty, woitiintu 1004, 

1583. 

Wuode 1656, 1657, 1666, 
Wuohi 279; 
Wuonta imee 322, 325, 327; 
Wuosi 1390, 1639; 
Wyyhtipuu k. Wihdintpuu. 
Wyö 231, 299, 684, 685, 

1321, 1510, 
Wyönsolki 829; 
Wyötäniä 1510. 
Wäkkärä 5, 211, 217, 320. 
WäIppä 141. 
Wärttinä 1125, 1636, 1637. 
Wäänttiä 1226, 1227, 
Yksinäinenpuukuodolla1627. 
Yö 19, 1114, 1116, 1117, 

1458, 1505,1533,1535 
Äesk Karhi " 
Äitinthelma k. Aiti'nsyli. 
Äitinmaito 118, 119, 697, 

797 
Äitmsydän 797 
Äitmsyli 177, 589, 590, 

761, 797. 
Oljy 51 
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